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regroupant respectivement les actes relatifs aux Associations et 
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COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
Directions for use 
1. Acts listed in the Collection 
The Collected Acts pei .. taining to the "Co-operation 
between the European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria" contains in addition to the 
text of the Co-operation Agreement, signed at Algiers on 
26.4.1976, all the acts adopted pursuant to this Agreement 
by the various Institutions of the Co-operation between the 
European Economic Community (EEC) and the People's Democratic 
Republic of Algeria as well as the acts adopted by the EEC 
with regard to Algeria. 
Certain acts of the Institutions of the Co-operation 
between the EEC and the People's Democratic Republic of 
Algeria have not been included because of their nature. This 
is the case for budgets, acts of a personal nature (for example 
appointments), etc. 
2. General Structure of the Collection 
The acts are classified in 4 basic series with the 
following abbreviations and the titles in order of classification 
GEN General matters - this series is subdivided into 2 headings: 
I - Co-operation Agreement and related texts 
II Provisions within the Community relating to the 
Co-operation Agreement 
DEC Decisions of the Co-operation Council - Blev1 jL 
INT Provisions within the EEC 
PREF - List of Community regulations on tariff preferences for 
certain products originating in developing countries 
llpdating ~upplcmcnt- 30 June 1980 
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Each series of acts is separated from the others by a 
guide card with the abbreviated t1tle of the series indicated 
on the tab. 
Acts are classified in chronological order of the dates 
of their adoption. 
3. Pagination 
In order that new acts can be added at any time, the 
collection is arranged in loose-leaf for1n. 
Heading each page there is a reference composed of the 
following elements : an abbreviation indicating the series, 
possibly followed by a Roman numeral indicating the heading 
and consecutive Arabic numerals indicating the pages under 
each heading. 
If a page has to be amended following an alteration, 
a replacement sheet will be supplied. This will be .narked 
at the bottom right-hand corner to distinguish it from the 
page to be removed. 
References showing that one act is related to another 
are given in footnotes. 
Some acts qualify for inclusion in several places. The 
full text is given once only, and in the other places there are 
simply references to where the full text may be found. 
4. Tables 
At the beginning of each heading or of each series 
which is not subdivided into headings there is a table 
listing the titles of the acts contained in it. This table 
will be brought up to date at regular intervals. 
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In addition to this compilation, there are also the 
Collected .lets : 
3 
Co-operation between the EEC and the Arab Republic of Egypt, 
. 
co-operation between the EEC and the ~tate of Israel, 
• Co-operation between the EEC and the Hashemite Kingdom of Jordan, 
Co-operation between the EEC and the· Lebanese Republic, 
Co-operation between the EEC and the Kingdom of Morocco, 
Co-operation between the EEC.and the Syrian Arab Republic, 
Co-operation between the EEC and the Republic of Tunisia, 
the Collected Acts : 
Association betwee3 the EEC and the Republic of Cyprus, 
Association between the EEC and Greece (until 
Association between the EEC and .llal ta, 
Association between the EEC and Turkey, 
as well as the Collected Acts pertaining to the 
ACP-EEC Convention of Lome 
and the acts concerning the OCT/POD. 
1 'pd:t111ly \Uflplcmt.:nt - .~0 Junt.: 1980 
31 • 1 2. 1 980) ' 

General matters 
Subdivision 
I. Co-operation Agreement ar.d related texts 
II. Provisions within the Corn..1l'\.Uli t;y relating to the 
Co-operation Agreement 
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1 
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Democratic Republic of Alaeria .......................................•....... · ... 
Protocol 1 on tec:hnic:aJ and financial cooperation .........•......................•• 
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of administrative cooperation ........................................•........•.. 
. . 
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78!i98/E.CSC: 
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A!ZTeement in the form of u exchangll' of letttm betw~ the European Economic Com-
munity and the Prople's Democratic 'Rrpublic of A1Fria fixillg the additional amount 
to be deducted from the levy on import5 into the Community of YDOUted o~·e· t'il origin.atin~; Algeria, for the period {November 1978 to 31 Octoba- 1979 . . . . . . : . 
Agreement ill the form of an exchange of lettm between the EuropeaD Economic 
CommWlity and the People's Democratic Republic of Algnia concern.iDg the import into 
the Community of preserved fruit 5alads origin.atina, iD Algeria . . . • . . . . . • . . 
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Commu.olry- ad· the ·People's DemoCTatic ~ublic of Algeria ora the importation iato 
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All'ftmeat ia the form of an udwtae of lctt~m bc-hrem the European Ecoaomic·Co111111uaity 
and the People's Dnaocruic Republic of AJania oa &he impon.atioa iDeo the Co111111uairy of 
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COOPERATION AGREEMENT 
between the European Economic Community and the People's Democratic Republic 
of Algeria 
HIS MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS, 
HER MAJE<;Tl THE QUEEN OF DENMARK, 
THE PRFSIDEt\:T OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 
THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC, 
n:F PRESIDEI"T OF IRELAND, 
Tf lE I'RESIDI'.NT OF THE ITALIAN REPUBLIC, 
HIS ROYAL HJl,Jii\:ESS THE GRAND DUKE OF LUXEMBOURG, 
HER MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS, 
-
HFR MAJESTY THE QUFEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTJIERN IRELAND, 
and 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
of the one part, and 
THE !'RESIDENT OF THE COUNCIL OF THE REVOLUTION, PRESIDENT OF THE 
COUNCIL OF MINISTERS OF THE PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA, 
of the other part, 
PREAMBLE 
WISHING to demonstrate their comnwn desire to maintain and strengthen their friendly relations 
111 accordance with the principles of the United Nations Charter, 
RESOLVED to estahlish wide-ranging cooperation which will contribute to Algeria's economic 
and social development and help to strengthen relations hetween the Community ann Algeria, 
RESOLVED to promote, having regard to their respective levels of development, economic and 
•rade coopct:ation between Algeria and the Community and to provide a sound basis therefor 
wnformity with their international obligations, 
·OLVED to establish a new model for relations between developed and developing States, 
npatihle with the aspirations of the international community.towards a more just and more 
.lanced economic order, ' 
IIAVE DECIDED to conclude this Agreement, and to this end have design~tcd as their Pleni-
potentiaries: 
I lpdatin~ 'uppknwnt ~() .lunc i9RO 
I 1 
27.9. 78 
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HIS MAJESTY THE KING OF THE BELGIANS: 
Robert VANDERKERCKHOVE, 
Minister for Institutional Reforms; 
HER MAJESTY THE QUEEN OF DENMARK: 
Mogens WANDEL-PETERSEN, 
Ambassador, 
Director-General; 
THE PRESIDENT OF THI:. FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY: 
Hans-Jiirgen WISCHNEWSKI, 
Minister. of State, Federal Foreign Office; 
THE PRESIDENT OF THE FRENCH REPUBLIC: 
Jean FRAN<;:OIS-PONCET, 
State Secretary for Foreign Affairs; 
THE PRESIDENT OF IRELAND: 
Garret FITZGERALD, 
Minister for Foreign Affairs; 
THE PRESIDENT OF THE IT ALl AN REPUBLIC: 
Francesco CATT ANEI, 
State Secretary for Foreign Affairs ; 
HIS ROYAL HIGHNESS THE GRAND DUKE OF LUXEMBOURG: 
Gaston THORN, 
President-in-Office of the Council of the European Communities, 
President and Minister for Foreign Affairs of the Government of the Grand Duchy of Luxem-
bourg; 
HER MAJESTY THE QUEEN OF THE NETHERLANDS: 
L. J. BRINKHORST, 
State Secretary for Foreign Affairs; 
HER MAJESTY THE QUEEN OF THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND 
NORTHERN IRELAND: 
J. E. TOMLINSON, 
Parliamentary Undcr-Seuetary of State; 
! 1pdatmg \Upplemcnt - 10 June 19HO 
No L 263/3 
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THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES: 
Gaston THORN, 
President-in-Otfice of the Council of the European Communities, 
President and Minister for Foreign Affairs of the Government of the Grand Duchy of Luxem-
bourg; 
Claude CHEYSSON, 
Member of the Cf)mmis~ion of the European Communities; 
THE PRESIDENT OF THE COUNCIL OF THE REVOLUTION, PRESIDENT OF THE 
COUNCIL OF MINISTERS OF THE PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA: 
Abdelaziz BOUTEFLIKA, 
Member of the Council of the Revolution and Minister for Foreign Affairs; 
Article 1 
The object of this Agreement between the European 
Economic Community and Algeria is to promote 
overall cooperation between the Contracting Parties 
with a view to contributing to the economic and social 
development of Algeria and helping to strengthen 
relations between the Parties. To this end pro-
visions and measures will be adopted and implemen-
ted in the field of economic, technical and financial 
cooperation, and in the trade and social fields. 
TITLE I 
ECONOMIC, TECHNICAL AND FINANCIAL 
COOPERATION 
Article 2 
The Community and Algeria shall institute cooper-
ation with the aim of contributing to the develop-
ment of Algeria by efforts complementary to those 
made by Algeria itself, and of strengthening existing 
economic links on as broad a basis as pqssible for 
the mutual benefit of the Parties. 
Article 3 
In order to achieve the cooperation referred to in 
Article 2, account shall be taken, in particular, of the 
following: 
- the objectives and priorities of Atgeria's develop-
ment plans and programmes; 
Updating supplement - 30 June 1980 
- the importance of schemes into which different 
operations are integrated; 
- the importance of promoting regional cooperation 
between Algeria and other States. 
Article 4 
1. The purpose of cooperation between the Com-
munity and Algeria shall be to promote, in particular: 
- participation by the Community in the efforts 
made by ALgeria to develop its production and 
economic infrastructure in order to diversify its 
economic structure. Such participation should be 
connected, in particular, with the industrialization 
of Algeria and the modernization of its agricul-
ture; 
- the marketing and sales promotion of products 
exported by Algeria; 
- industrial cooperation aimed at boosting the in-
dustrial production of Algeria through measures: 
- to encourage participation by the Community 
in the implementation of Algeria's industrial 
development programmes, 
- to foster the organization of contacts and 
meetings between Algerian and Community 
industrial policy-makers promoters and firms 
in order to promote the establishment of new 
relations in the industrial field in conformity 
with the object.ives of the Agreement, 
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to facilitate the acqutsttJOn on fa\ ourahlc 
terms of patents and other industria I property 
by means of financing in conformity with 
Protocol 1 and/or by other appropriate 
arnngcmcnt<> with untlcrt,lkings and insti-
tutiom in the Communit\·, 
to permit the removal of non-tariff and non-
quota harriers likely to impede access to either 
market; 
cooperation in the fields of science, technology 
and the protection of the environment; 
as regards energy, the participation by Com-
munity operators in programmes for the 
exploration, production and processing of Algeria's 
energy resources and any activities which would 
develop these resourcl'S on the spot. :111d the 
proper perform,mce of long-term contracts for 
the delivery of oil, gas or petroleum products 
between their operators; 
cooperation in the fisheries sector; 
the encouragement of private investment<; w·hich 
are in the mutual interest of both Parties; 
exchange of infornution on the economic and 
financial situation, and on the trend thereof, as 
required for the proper functioning of the Agree-
ment. 
2. The Contracting Parties may decide on further 
areas of cooper.Hion. 
A rtirlr ) 
l. The Cooperation ComKil shall periodically de-
fine the guidelines of c<mp<:Lltinn for the purpose of 
attaining the aim'< set out in the Agreement. 
2. The Conpcr.ltion Council ~hall hl' responsible 
for seel<.ing wJys .md me~ns of establishing cooper-
ation in the .tre.t'i ddineJ in Article 4. To that end it 
i~ empowered to nukc decisions. 
;\rti<lc 6 
The Communitv dnll p1rtiupate in the financing of 
any measures to promote tl1c dcvdopml'nt of Algeria 
undl'r the conditioth laid down in Protocol 1 on 
technic.tl .111.! fin.tnr1.d roopcntion. 
\rli< le 7 
The < "''t' ''"nt~ l'.mit", 'h11l facilitate thl' proper 
perfiiiiiLIII<L :.f ,,..,pn.nion JJJd invc~ttnl'nt contracts 
whirh .1n· ,,f ll"ol<J•·" to hoth l'11tic~ .m.! come within 
thc.(r.llrrcw .. rk .,f , !H· 1\grn:mc·nt. 
!IIJ;jlll\\' 'llll•l· !fl·, Ill 
TJTLL 11 
TRADE 
Artirlc 8 
In the field of trade, the object of this Agreement 
is to promote trade between the Contracting Parties, 
taking account of their respective levels of develop-
ment and of the need to ensure a better balance in 
their trade, wirh a view to increasing the rate of 
growth of Algeria\ trade and improving the con-
ditions of access for its products to the Community 
market. 
A. Industrial products 
Article 9 
I. Subject to the special provisions of Articles 11, 12 
and 14, products originating in Algeria which arc not 
listed in Annex 11 to the Treaty es.rahlishing the Euro-
pean Economic Community shal·l he imported into 
the Community free of quantitative restrictions and 
measures having equivalent effect, and of customs 
duties and charges having equivalent effect. 
2. The new l\1emhcr States shall apply the provisions 
of par.1graph 1. it heing understood that in no case 
m;~y they apply more favourable treatment to 
Algeria than to the Community as originally consti-
tuted. 
Artit;/c 10 
1. In the case of customs duties compnsmg a pro-
tective element and a fiscal clement, Article 9 shall 
apply to the protective clement. 
2. The United Kingdom shall replace the fiscal 
clement of the customs duties referred to in para-
graph 1 by .m internal tax in accordance wilh 
Article 3/l of the Act concerning the conditions of 
accession and the adjustments to the Treaties of 
22 Jamtary 1972. 
Article 11 
The measures pro" ided for in Article 1 of Protocol 7 
to the Act concerning rhc conditions of accession and 
the adjustments to the Treaties referred to in Article 
l 0 on imports of motor vehicles and the motor 
vehicle assembly industry in Ireland shall apply to 
Algeria. 
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Article 12 
1. Imports of the following products shall he subject 
to :Hmu;~l ceilings above which the customs duties 
actually applied in respect of third countries may be 
reintroduced in accordance with paragraphs 2 to 5, 
the ceiling fixed for the year of the entry into force 
of the Agreement being indicated in each case. 
(·(./ 
hetding No Dc:scrirtion 
z-:. to Petroleum oils and oils obtained from bituminous mineral~, 
other than crude; preparations not elsewhere specified or 
i rK·iuded, containing not less than 7()% by weight of 
petroleum oils or of oils obtained from bituminous minerals, 
these oils being the basic constituents of the preparations: 
27.11 
27.12 
A. Light oils: 
Ill. For other purposes 
R. Medium oils: 
ITI. For other purposes 
C. l-lc:1vy oils: 
J. Gas oils: 
c) For other purposes 
11. Fuel oils: 
c) For other purposes 
Ill. Lubricating oils: other oils: 
c) To be mixed in accordance with the terms of 
Additional Note 7 to Chapter 27 
d) For otqer purposes 
Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons: 
A. Propane of a purity not less than 99% : 
I. For use as power or heating fuel 
B. Other: 
I. Commercial propane and commercial butane: 
c) For other purposes 
Petroleum jelly: 
A. Crude: 
Ill. For other purposes 
R. Other 
2.7.13 P,uafiin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ot.okerite, 
lignite wax, p~:at wax and Nher mineral waxc,, whether 
or not roloured: 
B. Other: 
I. Crude: 
c) For other purposes 
11. Othl·r 
llpdaling supplemcnl · 30 .June 19!!0 
Ceiling 
(tonnes) 
~ 1100 000 
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CCT 
htad1ng No Dtscripuon 
Ce1hn~ 
(ttllllll'<,l 
27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and other re~idues 
of petroleum oils or of oils obtamed from bitummou~ 
minerals: 
C. Other: 
Il. Other 
45.02 Natural cork in blocks, plates, sheets or ~trip~ (including 
cubes or square slabs, cut to size for corks or stoppers) 50 
45.03 Articles of natural cork 150 
45.04 Agglomerated cork (being cork agglomerated with or 
without a binding substance) and articles of agglomerated 
cork 2 000 
2. As from the second year after the entry into force 
of the Agreement, the ceilings shown in paragraph 1 
shall be increased annually by 3% for heading Nos 
45.02, 45.03 and 45.04 and by 5% for the other tariff 
headings. 
3. When a ceiling fixed for imports of a product re-
ferred to in paragraph 1 is reached, the customs du-
ties actually applied in respect of third countries may 
be reimposed on imports of the product in question 
until the end of the calendar year. 
When imports into the Community of a product 
subject to ceilings reach 75% of the level fixed, the 
Community shall inform the Cooperation Council. 
4. After 1 July 1977 the Contracting Parties shall 
examine within the Cooperation Council the possi-
bility of increasing the percentage by which the 
ceilings for articles of cork of heading No 45.02, 
45.03 or 45.04 are raised. 
5. The ceilings provided for in this Article shall he 
abolished by 31 December 1979 at the latest. 
Article 13 
1. The Community reserves the right to modify the 
arrangements applicable to the petroleum products 
falling within suhhLadings and heading Nos 27.10, 
I :pdalmg ~upplcmcnt - 30 June 1980 
27.11 A and B I, 27.12, 27.13 B or 27.14 of the 
Common Customs Tariff: 
upon adoption of 1 common definition of origin 
for petroleum products, 
- upon adoption of decisions under a common 
commercial policy, or 
- upon establishment of a common energy policy. 
2. In that event the Community shall ensure that 
imports of these products will enjoy advantages equi-
valent to those provided for in this Agreement. 
For the application of this paragraph consultations 
shall be held w,ithin the Cooperation Council at the 
request of the other Party. 
3. Subject to paragraph 1, this Agreement shall not 
affect the non-tariff rules applied to imports of 
petroleum products. 
Article 14 
For goods resulting from the processing of agricultural 
products listed in Annex A, the reductions specified 
in Article 9 shall apply to the fixed component of 
the charge levied on imports of these products into 
the Community. 
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B. Agricultural products 
Article 15 
1. Customs duties on imports into the Community of the products ongmating in 
Algeria which are listed below shall be reduced by the rates indicated for each of them. 
CCT 
heJdmg No 
01.0 I 
02.01 
02.04 
Chapter 3 
07.01 
Dc-,cnptlon 
Live horse~, asses, mules and hinnies: 
A. Horse~: 
II. For slau~hter (a) 
Ill. Other 
.Meat and edible ofhls of the animals falling within 
heading No 01.01, 01.02, 01.03 or 01.04, fresh, chilled or 
frozen: 
A. Meat: 
I. Of horses, asses, mules and hinnies 
ex IV. Other: 
- Exciuding meat of domestiC sheep 
Other meat and edible meat offals, fresh, chilled or 
frozen 
Fish, crustaceans and molluscs 
Vegetables, fresh or chilled: 
A. Potatoes: 
II. New potatoes: 
ex a) From 1 ]Jnuary to 15 May: 
- From I January to 31 March 
F. Leguminous ve~etables, shelled or unshelled: 
I. Peas: 
ex .1) From 1 September to 31 May: 
- From 1 October to 30 April 
II. Be.ms (of the species Ph.1seolus): 
ex a) From I October to 10 June: 
- From I November to ,10 April 
Rate of 
reduction 
80% 
80% 
100% 
100% 
100% 
40% 
60'Yo 
(a) l-ntr} undt:r tht.., 'iubhc.:.1d111g 1., 'iUbiClt to l'nnJittnno, to hl' lktermmcd hy rh~.: l·ompctent aurhnr~rre.; of the C lllllllll'll!\ 
llpdating supplement- 30 June 1980 
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CCT 
heading No 
07.01 
(cont'd) 
o;.rn 
07,()'; 
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G. Carrots, mrnips, salad beetroot, sabify, celeri.1·:, 
radishes and similar edihle roots: 
ex 11. Cnrots and turnips: 
- C::1rrots, from 1 J;111l!,l n· to .~ 1 !1-I.Hch 
ex H. Onions, shallots and garlic: 
- Onions, from ]) Febn"H)' to 1 'i l\1ay 
ex L. A rtirhoke'i: 
- From 1 O<:rober to 11 Deccmher 
M. Tomatoes: 
ex 1. I rom 1 Novemher to 14 May: 
-- Frnm 1) November to 10 April 
ex T. Other: 
Aubergines, from I December to .30 April 
Courgettes, from I December to the last day 
of February 
Vegetables provi'iinnally preserved in brine. in sulphur 
water or in other preservative solutions, but not spcciall) 
prepared for immediate consumption: 
A. Olives: 
I. For 11ses other than the production of oil (:1) 
fl. Capers 
Dried leguminous vegetables, shelled, whether or not 
skinned or split: 
A. For sowing: 
ex 1. Peas (including chick peas) and beans (of the 
species Phaseolus): 
-Peas 
11. Other 
R.ll·: of 
rt:dUL'[HI!l 
40% 
60'1,, 
60% 
60 'Yo 
60% 
60% 
90% 
60% 
100% 
No L .Yd/'1 
/ 
'aJ Fmry unt.kl thi" o;uhh(':H.Iing i" ~uhit·n to condi1ion.., lo h: tktrrmmcd t-.y rhc (CinfOl'nt authorities of tht• Community. 
I Jpdating supplement - 3() June 1980 
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Description 
Date~, ban~nas, coconuts, Buzil nuts, cashew nuts, 
pine.1pples, .1Yocados, mangoes, guavas and mangosteens, 
fresh or dned, shelled or not: 
ex A. Dates: 
- In Immediate containers of a net capacity of 
35 kg or less 
D. Avocados 
08.02 Citrus fruit, fresh or dried: 
ex A. Or.mges: 
-Fresh 
ex B. Mandarins (includmg tangennes and satsumas); 
clementines, wilkmgs and other similar citrus 
hybrids: 
- Fresh 
ex C. Lemons: 
- Fresh 
D. Grapefruit 
08.04 Grapes, fresh or dried: 
A. Fresh: 
I. Table grapes: 
ex a) From 1 November to 14 July: 
- From 15 November to 30 April 
08.07 Stone fruit, fresh: 
08.08 
ex 08.09 
llpdat1ng \Upplcmcnt- 30 June 1980 
D. Plums: 
ex II. From 1 October to 30 June: 
- From 1 November to 15 June 
Berries, fresh: 
A. Strawberries: 
ex Il. From 1 August to 30 April: 
- From 1 November to 31 March 
ex D. Raspberries, bbck currants and red currants: 
- Raspbernes, from 15 May to 15 June 
Other fruit, fresh: 
- Melons, from 1 November to 31 May 
- Watermelons, from 1 April to 15 June 
GEN 
Rate of 
redu..:rion 
100% 
80% 
80% 
80% 
80% 
80% 
60% 
60% 
60% 
50% 
50°h> 
50% 
I 9 
27. ':!. 78 
GEN I 
2-:'. '), 78 
10 
CCT 
headmg No 
08.11 
09.04 
09.09 
09.10 
12.03 
12.07 
12.08 
13.03 
16.04 
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Descnpt10n 
Fruit provisionally preserved (for example, by sulphur 
dioxide gas, in brine, in sulphur water or in other pre-
servative solutions), but unsuitable in that state for 
immediate consumption: 
ex B. Oranges: 
- Comminuted 
ex E. Other: 
- Comminuted citrus fruit 
Pepper of the genus 'Piper': pimento of the grnus 
'Capsicum' or the genus 'Pimenta': 
A. Neither crushed nor ground: 
11. Pimento 
B. Crushed or ground 
Seeds of anise, badian, fennel, coriander, cumin, caraway 
and juniper 
Thyme, saffron and bay leaves; other spices 
Seeds, fruit and spores, of a kind used for sowing: 
E. Other (a) 
Plants and parts (mcluding seeds and frmt) of trees, 
bushes, shrubs or other pLmts, being goods of a kind 
used primarily in perfumery, in pharmacy, or for insect-
Icidal, fungicidal or Similar purposes, fresh or dried, 
whole, cut, crushed, ground or powdered 
Locust beans, fresh or dried, whether or not kribbled or 
ground, but not further prepared; fruit kernels and other 
vegetable products of a kind used primarily for human 
food, not falling within any other heading 
Vegetable saps and extracts; pectic substances, pectin.Hes 
and pectatcs; agar-agar and other mucilages .md thKkl'nl·r.,, 
derived from vegetable products: 
ex B. Pectic substances, pectinates and pectates: 
- Pectic substances and pectinates 
Prepared or preserved fish, including caviar and caviar 
substitutes: 
A. Caviar and caviar substitutes 
B. Salmonidae 
C. Herring 
E. Tunny 
F. Bo111to ('..1rda 'PP'. m.Kkcrcl .1nd .mchovies 
G. Other 
Rate of 
reductJOII 
80% 
RO '/o 
100% 
100 o;., 
100% 
100% 
60% 
100% 
100% 
25% 
100% 
100% 
100% 
60% 
100% 
100% 
No l. 2~>3.' I I 
'·IJ I h1.., U!Jh .. '-\SJon 111 '}(jlcly for \lCt.h complymg wnh the prn\'tiJnns of the Directives on the marketmg of seeds and plants. 
I pdalll1J! '>llflplement \() June 19X() 
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heading No 
16.05 
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Description 
Crustaceans and molluscs, prepared or preserved 
20.01 Vegetables and fruit, prepared or preserved by vinegar or 
acetic acid, with or without sugar, whether or not 
containing salt, spices or mustard: 
ex B. Other: 
- Without added sugar, with the exception of 
gherkins 
20.02 Vegetables prepared or preserved otherwise than by 
vinegar or acetic acid: 
A. Mushrooms: 
- Culuv,ltcd mu~hrooms 
- Other 
B. Truffles 
ex C. Tomatoes: 
- Peeled tomatoes 
D. Asparagus 
F. Capers and olives 
G. Peas: beans in pod 
H. Other, including mixtures: 
- Carrots and mixtures 
- Others 
20.05 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit puree and fruit 
pastes, being cooked preparations, whether or not 
containing added sugar: 
A. Chestnut puree and paste: 
11. Other 
B. Jams and marmalades of citrus fruit: 
Ill. Other 
C. Other: 
Ill. Other 
20.06 Fruit otherwise prepared or preserved, whether or not 
containing added sugar or spirit: 
B. Other: 
11. Not containing added spirit: 
a) Containing added sugar, in immediate packings 
of a net capacity of more than 1 kg: 
2. Grapefruit segments 
llpdatin su 1lemcnt - 30 June 1980 
GEN 
Rate of 
reduction 
100% 
100% 
50% 
60% 
70% 
30% 
20% 
100% 
20% 
20% 
50% 
50% 
50% 
50% 
80% 
I 11 
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ht·ad;,~ No 
20.06 
(nmt'd) 
20.07 
'prlatinv '>tippl<:rrwnt \tJ Jun•~ I'JXO 
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Dc~criprion 
B. 11 . . 1) ex ]. Manparins (including tangerines and 
satsufTlas); clementines, wilkings and 
other similar cirrus hybrids: 
- Comminuted 
ex 8. Other fruits: 
- Comminuted oranges and lemons 
b) Cont;lining added sugar, in immcdi;He packings 
of a net (;tpacity of 1 kg or less: 
R.ttl' of 
rcJtJction 
HO% 
80% 
2. Grapefruit segments 80% 
ex 1. 1\!andarins (including tangerines and 
satsumas); clcn1entines, wilkings and 
other simiLtr citrus hybrids: 
- Comminuted 80% 
ex 8. Other fruits: 
Comminuted oranges and lemon~ 
c) Nor containing added sugar, in immediate 
packing., of ;t net c.tp.tcin: 
I. Of -1·) kg or Jnorl': 
ex aa) .\pricots: 
80'};, 
-- Apri,ot halve' 50% 
ex hh) Peaches (including n~·ct.lflllt'') and 
plums: 
- l'~;ach halves ;md m·ctarine halves 
c:x dd) Other fruit" 
( ;rapefruit -,egmcnh 
Citru' pulp 
( :omminuted c·itms fruit 
ex hh) Other fruits .md mixtures of fruit: 
Aprkot halves, peach halves .md 
nectarine halves 
( ;rapl'fruit st'gment' 
Comminuted citrus fruit 
Fruit juice~ (including gr;tpe must) ;tnd vegetable juices, 
whether or not containing added sugar, bur unfermented 
and not containing spirit: 
A. Of a specific gravity exceeding 1·B ;1( 15 c'C; 
Ill. Other: 
ex a) Of a v;tlue exceeding 30 tl.a. 100 kg net 
weight: 
Omnge juice 
Grapefruit juice 
Other citru~ fruit juices 
80% 
40% 
80% 
50% 
80% 
80% 
70% 
70% 
60% 
No I. 2A; I ; 
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CCT 
hc;hlillg, No l)ncription 
Rate of 
reduction 
20.07 
(cont'd) 
r\. Ill. ex h) Of a value not exceeding 30 u.a. per 100 kg 
net weight: 
- Orange juice 
- ( ;r;1pefruit juice 
- Other citrus fruit juices 
70% 
70% 
60% 
R. Of cl ~pccific gravity of 1·.3.1 or less at 15 °C: 
11. Other: 
a) Of a value exceeding 30 u.a. per 100 kg net 
weight: 
1. Orange juice 70% 
2. Grapefruit juice 70% 
ex 3. Lemon juice and other citrus fruit juices: 
- Other citrus fruit juices (excluding 
lemon juice) 60% 
b) Of a value of .30 u.a. or less per 100 kg ner 
weight: 
1. Orange juice 70% 
2. Grapefruit juice 70% 
23.01 Flours and me;lls, of meat, offals, fish, crustaceans or 
mollmc~. unfit for human consumption; greaves 100% 
2. As from the implementation of Community rules 
on potatoes, the tariff reduction provided for in para-
graph 1 for the products of subheading 07.01 A II ex 
a) shall be 50% and shall be applkahle for the period 
from 1 January to 1.5 April. 
3. Paragraph 1 shall apply to fresh lemons of sub-
heading 08.02 ex C of the Common Cus-toms Tariff 
on condition that on the interna·l Community market 
the prices of lemons imported from Algeria are, after 
customs clearance and deduction of import charges 
other than customs duties, not less than the reference 
price plus the incidence on that reference price of the 
customs duties actually applied in respect of third 
countries and a fixed amount of 1·20 11nits of account 
per 100 kilograms. 
4. The import charges other than customs duties 
referred to in paragraph 3 shall be those laid down 
for calculating the entry prices referred to in Regu-
lation (EEC) No 1035/72 on the common organiz-
ation of the market in fruit and vegetables. 
However, •the Community shall be entitled to calcu-
late the amount to be deducted in respect of the 
import charges other than customs duties referred to 
in paragraph 3 in such a way, according to origin, as 
to avoid di.fficulties whicli may arise from the inci-
dence of those charges on entry prices. 
llpdating supplement - ·'O June t<JRO 
Articles 23 to 28 of Regulation (EEC) No 1035/72 
shall continue to apply. 
Article 16 
1. Provided that Algeria ·levies a special charge on 
exports of olive oil, oth~:r than olive oil having un4er-
gone a refining process, falling within subheading 
15.07 A 11 of the Common Customs Tariff and 
provided also that this special charge is reflected in 
the import price, the Community shall take the 
necessary measures to ensure that: 
(a) the levy on imports into the Community of the 
said olive oil, wholly obtained in Algeria and 
transported direct from that country to rhe Com-
munity, is the import levy calculateq in a~cord­
ance with Article 13 of Regulation No 136/66/ 
EEC on the establishment of a common organiz-
ation of the market in oils and fats, less 0·5 unit 
of account per 100 kilograms 
(h) the amount of the levy calculated in the manner 
described under (a) is reduced by an amount 
equal to that of the special charge paid but not 
exceeding 10 units of account per 100 kilo-
gram~: 
l. If Algeria does not levy the charge referred to in 
paragraph 1, the Community shall take the necessary 
GEN I 14 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
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measures to ensure that the levy on imports into the 
Community of olive oil, other than olive oil having 
undergone a refining process, falling within subhead-
ing 15.07 A 11 of the Common Customs Tariff, is 
the import levy calculated in accordance with Article 
13 of Regulation No 136/66/EEC on the establish-
ment of a common organization of the market in oils 
and fats, less 0·5 unit of account per 100 kilograms. 
3. Each Contracting Party shall take the measures 
necessary for implementation of paragraph 1 and, in 
the event of difficulties and at the request of the 
other Contracting Party, shall supply the information 
required for the proper operation of 'the system. 
4. Consultations on the functioning of the system 
provided for in this Article shaH take place within 
the Cooperation Council at the request of either 
Contracting Party. 
Article 17 
Without prejudice to the collection of the variable 
component of the levy calculated in accordance with 
Article 14 of Regulation No B6/66/EEC, the fixed 
component shall not be imposed on imports into 
the Community of oliye oil having undergone a re-
fining process, falling within subheading 15.07 A I 
of the Common Customs Tariff, wholly obtained in 
Algeria and transported direct from that country 
to the Community. 
Arttcle 18 
1. Fwm 1 July 1976 prepared and preserved sar-
dines falling within subheadmg 16.04 D of the Com-
mon Customs Tariff origmating in Algeria may be 
imported into the Community free of customs duties 
subject to observance of the minimum prices fixed 
in accordance with the following paragraphs. 
2. For the period 1 July 1976 to 30 June 1978 the 
minimum prices referred to in paragraph 1 shall be 
those specified in Annex C. The prices for the period 
beginning 1 July 1978 shall be not lower than those 
specified in the said Annex as updated by exchange 
of letters between the Contracting Parties m order 
to take account of the trend of costs for the products 
in question. 
3. Fn,m I July 1979 the minimum prices referred to 
in paragraph 1 shall he agreed by annual exchanges 
of letters between the Contracting Pa1 ties. 
4. Exemption from the customs duties referred to 
in paragraph 1 shall apply only from the date and 
for the periods determmed by the exchanges of letters 
laying down the technical rules for applying this 
Article. 
Article 19 
I. Customs duties on imports into the Community 
of the products originating in Algeria which are listed 
below shall he reduced by the following rates: 
CCT 
heading No Descnptron 
Rate of 
reduction 
20.02 
20.06 
I pdalll1f! ~upplem<.:nt- 1fJ June 19XO 
Vegetables prepared or preserved otherwise than b·l 
vinegar or acetic acid: 
ex C. Tomatoes: 
- Tomato concentrates 
Fruit otherw1se prepared or preserved, whether or not 
containing added ~ugar or spirit: 
B. Other: 
11. Not cont.1111ing added sp1rit: 
.1) Cont.11ning added sug.u, in immediate pack-
ing~ of .1 net cap.1citv of more th:m 1 kg: 
<''< 9. Mixtures of fruit: 
- Fruit salad 
h) Cont.1111111g added sugar, in 1mmediate packings 
of .1 net cap.1city of 1 kg or les~: 
C'\. 9. Mixtures of fruit: 
-- Fruit ~ai.Jd 
30% 
55% 
55 'Y,, 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 
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2. The tariff reduction referred to in paragraph 1 shall apply only from the date and for 
the periods determined by exchanges of letters to be concluded annually between the 
Contracting Parties for the purpose of establishing the conditions and detailed rules for 
such reduction. 
Article 20 
1. The treatment Sf't out in the following paragraphs shall be applied to wine of fresh 
grapes falling within heading No ex 22.05 of the Common Customs Tariff originating 
in Algeria and imported into the Community provided that, subject to the special provi-
sions set out in this Article, the import prices of such products plus the customs duties 
actually levied are not less at any given time than the Community reference prices for such 
wme. 
2. (a) For the wine referred to in paragraph 1 listed below, imported for direct human 
consumption, excluding the wine referred to in paragraph 3: 
Updating supplement- 30 June 1980 
CCT 
head1ng No 
22.05 
Descnpt1on 
Wine of fresh grapes; grape must with fermentation arrested by the 
addition of alcohol: 
C. Other: 
I. Of an actual alcoholic strength not exceeding 13°, in containers 
holding: 
ex a) Two litres or less: 
- Wine of fresh grapes (1) 
ex b) More than two litres: 
- Wine of fresh grapes (1) 
11. Of an actual alcoholic strength exceeding 13° but not exceeding 
15°, in containers holding: 
ex a) Two litre~ or less: 
- Wine of fresh grapes (1) 
ex b) More than two litres: 
_!___ Wine of fresh grapes (1) 
( 1) Thi< wine must meet the reqmrements b•d down by Commumty Regulations m respect of dehvery for 
dtrect human consumption. 
customs duties on imports into the Community shall be reduced by 80%. 
15 
27.9. 78 
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............... ...-~~---------~---..,..-----
... , 
(b) For the wine referr~d to in pnr;lJ,?.raph 1 :-~nd li~ted helow, int<'tHbl f"r fortifying: 
-~:.;~,.-T-~~----------· lk<crirt~on 
·--------------~-------
22.U:i \X''inc of fre~h grapes; gr,l"'-' 11111'1 ,,·irh krmcnt~rion arrc'!cd bv the 
addition of alcohol: 
I. Of an a>tualalcoholi..: strength n:~t cxq:cdllll\ I)", in containers 
holding: 
n: 1,) More th:Jn two litre': 
-- Wine of frc~h gqpc'. inrcnckd to ht· fortified for 
Jisrill;:ttion (1) 
11 t lf an a<.:rual alcoholic 'trengrh exn:nl111c ll" hut not c~cccdinJ?. 
I\"- in containers holding: 
c' hl More than two litn:': 
- · Wine of frc~h grap<:', intended to he fortified for 
di~rillation (1) 
r1) Entry nnder thts ~uhh~:tclinl:! '" .:nhl!'ct to conditit.n~ tu ht: dett"rnHIH d I~·• the L/Jnl!'l"f('llt .ltlfhnrith.'" of the ( ·on1· 
mumt~·. 
customs duties on impor~~ into the Cqmn11111ity shall he n;duccd hy RO%. Further-
more, in dcro?;atirm frotn pflrap;r:JPh 1, fo:· the first four year~ of application of the 
Agreement and within th~ limits of an annual volume of 500 000 hcctolitres, the 
impqrt prices, plus customs duty actually levied, rnmt he not less than the reference 
prii=I!S, Jcs,: 
in rhe fir~t year, 30% of the difference; hetw~en the referen~e price and the guide 
price; 
in the second, third and fourth years, 22·'%, 15% and 7·5 o;;, of that differen!;;e 
respcc;tively. 
For the application of the preceding ~uhparagraph: 
'guide pri\:e' shall mean the R I type guide price as regards red wine, and the 
A I type guide price as re~tanls white wine; · 
'rcfen:nce price' ~hall mean the prices applicable to the wine in question, as 
established by the Community and in force at any given time during the period 
concerned . 
. 'J. The wine rcfcrr1=d to in paragraph 1 and entitled under Algerian law to one of the follow-
ing designation~ of origin; 
AlN IW,SSEM-BOUlRA 
MF.Df:A 
COTEAlJX DU 7.ACCAR 
DAHKA 
COTEAIJX DF MASCARA 
MONT<; Dl: TF.SSAI.AH 
COTEAUX DE TI.F!\1CI-'N 
I 'pdatml! ~upplcmenl 10 June 19ll0 
!'Jo L 263117 
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slull ht cxl'lnpt from customs duties on importation into the Community, within the 
limih 1•f .111 annual t.trltl quot.l Cl)vering the following qu,mtitics: 
hr'it year .?.50 
Serond year JIO 
Third year 400 
Fourth year 4.'i0 
hfth Year 450 
-------------
In order t<~ qualify for the treatment specified in the 
preceding •mhparJgraph: 
wine in bulk must be put up in :1ccpnhnce with 
the following requirements. 
(:1) the containers must be suita:hlc for trans-
porting wine and he used solely foJ! that 
purpose; 
(b) the containers must be completely fillcxl; 
(c) the means of dosing the containers must be 
such rhar they c;mnot he tampered with and 
must ensure th.lt rhey cannot he the subject 
of npcratior1s during •transportation or storage 
other than rhose carried out under the super-
vision of the anthoritres of Algeria or of the 
Member States of the Community; 
(d) each container must he lahellqf in SUl'h a way 
as tn permit identification of the qu~lity wine 
it contains; 
(e) the wine in question may be -transported only 
in containers of a capacity not ex-ceeding 25 
hectolitres; 
wine in hottles must be put up m cont,Jiners 
holding two litres or less. 
For the purpose of ,1pplying this par;1gr.1ph, Algeria 
shall be responsible for verifying the identity of the 
ahnve wine in accordance with its national l'llks, 
particularly as regards .analysis <;riteria. To this end 
all the wine concerned shall he accomp.micd by a 
certificate of designation of origin issued by the 
rC"lcv:lm t\lgni:m authority in ac,·ordance with the 
model given in Annex D to this Agreement. 
4. The :nr:111gemcnts provided fnr in this A rticlc 
shall be valid for a transitional period of fi\'c years 
from rhe date on which they become oper:1tivc. 
l lpdating supplcmcnl - JO June 1980 
190 60 
180 130 
170 230 
150 300 
450 
Article 21 
1. The Community shall take all necessary measures 
to ensure that the l~vy on impor.ts into rhe Com-
munity of bran, sharps and other residues derived 
from the sifting, milling or other working of cereals, 
other than of rnaize and rice, falllng wirhin sub-
heading 23.02 A II of the Common Customs Tariff 
and originating in 'Algeria, is the import levy 
calculated in accordance with Article 2 of Regulation 
(EFC) No 1052/68 on the import and export system 
for products processed from cereals and from rice, 
less a fix:ed amount equivalent to 60% of the 
variable component of the levy, and that the fixed 
component is not ·imposed, 
2. The provlSlons of paragraph 1 shall apply 
provided tha-t Algeria levies on exports of the 
products referred to rherein a ~pecial charge equal 
to the amount by which the levy is reduced and that 
rhis charge is reflected in the Community import 
price. 
J. Detailed rules for the application of this Article 
shall hL' laid down in an exchange of letters between 
the Community and A·lgeria. 
4. Comultations on the funnioning !if vhe :trrange-
mcnt pwviJed for in this Article shall take place 
wirhin the Cooperation Council at the request (lf 
·c: thrr Contracting Party. 
Article 22 
I. The rates, of redtwtion specified in Articles 15, 
I X, llJ ,1nd 20 shall '1pply to the customs dtttics 
:Ktuall1 :lpplinl in rcspn·r of third connrril's. 
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2. However, the duties resulting from the rcductions 
made by Denmark, Ireland and the United Kingdom 
may in no case be lower than those applied by the 
said countries to the Community as originally 
constituted. 
3. In derogation from paragraph 1, should the ap-
plication thereof temporarily result in tariff move-
ments away from alignment on the final duty, 
Denmark, Ireland and the United Kingdom may 
maintain their duties until the level of these duties 
has been reached on the occasion of a subsequent 
alignment, or they mar apply rhe duty resulting 
from a subsequent alignment as soon as a tariff 
movement reaches or passes the sai·d level. 
4. The reduced duties calculated in accordance with 
Articles 15, 18, 19 and 20 shall 'be rounded off to 
the .first decimal place. 
However, subject to the application by the Com-
munity of Article 39 (5) of the Act concerning the 
conditions of accession and the adjustments to the 
Treaties referred to in Article 10, as regards the 
specific duties or the specific part of the mixed duties 
in rhe customs tariffs of Ireland and of the United 
Kingdom the reduced duties shall be rounded off to 
the fourth decimal place. 
5. In the new Member States the variahle component 
of the levy referred to in Article 21 shall be cakulated 
taking ·into account the rates actually applied in 
respect of third countries. 
Article 23 
1. ShnulJ specific rules be introduced as a result of 
implementation of its agricultural policy or modifi-
cation of the existing rules, or should the provisions 
on the implementation of its agricultural policy be 
modified or developed, the Community may modify 
rhe arrangements laid down in the Agreement in 
respect of the products concerned. 
Jn such ca~es the Community shall take appropriate 
account of the interests of Algeria. 
2. If the Community, in applying para~raph 1, 
modifies the arrangements made :by this Agreement 
fi>r product~ covered by Annex 11 to the Treaty 
cstahfi,hing tho: European Economic Community, it 
shall accord import~ ongmating in Algeria an 
adv:)nta~e compar;thle to that provided for in this 
Agreement . 
........ , 
·.:, 
I 'pdatinJ!, \Uflplemcnt 1() June 19!!0 
1. Any modification of the arran~cments nLHie by 
this Agreement shall he the sul,ject, at the r,'qlle\t of 
the other Contracting Party, of consuluri•·n~ ·s;thin 
the Cooperation Council. 
C. Common provisions 
,1rtide 24 
1. The products originating in AlgcrLt rcfnrnl to in 
this Agreement may not enjoy more Lwourahlc tn:at-
ment when imported into the Community rh.tn that 
.1pplicd hy rhe Member States het wren themselves. 
2. For the application of paragraph I, an:nunt shall 
not be taken of the customs duties ;tnd charges 
having equivalent effect resulting from the appli-
cation of Articles 32, 36, and 59 of the Act concerning 
the conditions of accession and the adjustments to 
the Treaties referred to in Article 10. 
Article 2S 
1. Subject to the special proyisions relating to fron-
tier-zone trade, Algeria shall grant the Community 
in the field of trade tn:atmcnt no less favourable 
than most-favoured-nation treatment. 
2. Paragraph 1 shall not apply in the •case of the 
maintenanc~ or establishment of customs unions or 
free-trade areas. 
3. Furthermore, Algeria may derogate from the 
provisions of paragraph 1 in the case of measures 
adopted with a view to the economic integration of 
the Maghreth, or mea!>ures hencHting the developing 
countries. Such measures shall be notified · to the 
Community. 
Article 26 
t. The Contracting Parties s'ha'll inform each other 
at the time of signature of this Agreement of the 
provisions relating to the trade arrangements they 
apply. 
2. Algeria shall he entitled to introduce into its 
trade arrangements with the Community new 
customs duties or charges ·having equivalent effect 
anJ new quantitative restrictions or measures having 
equivalent effect and to increase the duties or charges 
and the quantitative restrktions or measures ·ha•ving 
equivalent effect applied to products originating in or 
going to the Community, where such measures are 
necessitated by Algeria's industrialization and develop-
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mcnt requirements. Such measures shall be notified 
to the Community. 
For the application of these measures consultations 
shall be held within the Cooperation Council at the 
request of the other Contracting Party. 
Article 27 
Where Algeria applies quantitative restrictions in the 
form of quot.1s to a given product in accordance 
with its own legislation it shall treat the Community 
as a single entity. 
Article 28 
On the occasion of the reviews provided for in 
Article 53 of the Agreement the Contracting Parties 
shall seek opportunities to make progress towards 
the removal of 01bstacles to trade, while having 
regard to Algeria's essential de\"Clopment require-
ments. 
Article 29 
The concept of 'originating products' for the 
purposes of implementing this title and the methods 
of administrative cooperation relating thereto are 
laid down in Protocol 2. 
Article 30 
In the event of modifications to the nomenclature 
of rhe customs tariffs of t:he Contracting Parties 
affecting products referred to in this Agreement, the 
Cooperation Council may adapt the tariff nomen-
clature of these products to conform with such 
modifications, subject to t'he maintenance of the real 
advantages resulting from this Agreement. 
Article 31 
The Contracting Parties shall refrain from any 
me:~sure or practice of an internal fiscal nature 
establishing, whether directly or indtrectly, discrimi-
nation between the products of one Contracting 
Party .md like products originating in the territory 
of the other Contracting Party. 
Products exported to the territory of one of the 
Contracting Parties may not benefit from repayment 
of internal taxation in excess of rhe amount of direct 
or indirect taxation ·imposed upon them. 
Updaltng supplement- 30 June 1980 
Article 32 
Payments relating to commercial transactions carried 
out in accordance with foreign trade and exchange 
regulations and the transfer of such payments to the 
Member State of the Community in which the 
creditor is resident or to Algeria shall lbe free from 
any restrictions. 
Article 33 
The Agreement shall not preclude prohibitions or 
restrictions on imports, exports or goods in transit 
justified on grounds of publk morality, public policy 
or public security; the protection of health and life 
of humans, animals or plants; the protection of 
national treasures of artistic, historic or archaelogical 
value; the protection of industrial and commercial 
property, or rules relating to gold or silver. Such 
prohibitions or restrictions must not, however, 
constitute a means of arbitrary discrimination or a 
disguised restriction on trade between the Contracting 
Parties. 
Article 34 
1. If one of the Contracting Parties finds that 
dumping is taking place in trade with the other 
Contracting Party, it may take appropriate measures 
against this practice in accordance with the Agreement 
on implementation of Article VI of the General 
Agreement on tariffs and trade, under the conditions 
and in accordance with the procedures laid down in 
Article 36. 
2. In the event of measures being directed against 
bounties or subsidies the Contracting Parties under-
take to respect the provisions of Article VI of the 
General Agreement on tariffs and trade. 
Article 35 
If serious disturbances arise in any sector of the 
economy or if difficulties arise which might. bring 
about serious deterioration in the economic situation 
of a region, the Contracting Party concerned may 
take the necessary safeguard measures under the 
conditions and in accordance with the procedures 
laid down in Article 36. 
Article 36 
1. In the event of a Contracting Party subjecting 
imports of products liable to give rise to the diffi-
culties refet"red to in Article 35 to an administrative 
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pron·Jure, rhc purpose to which is to providt· rapid 
information on the trend of tratle flows, it shall in-
form the other Contracting Party. 
In tht· tascs specified in Articles 34 and .15, hefore 
raking the meas.ures provided for therein or, in cases 
to which paragraph 3 (h) applies, as soon as possihle, 
the Contracting Party in question shall supply the 
Cooperation Council with all relevant information 
required for a thorough examination of !he situation 
with a view to seeking a solution acn·ptahk to the 
Contracting Parties. 
In the selection of measures, priority must be given 
to those which least disturh the functioning of the 
Agreement, Such measures mu•;t not exceed the 
limits of what is strictly nccessarv to countera<:t the 
diffi..:tdties which have arisen. 
The <>:tft·g11.trd rnt·:•surcs ~h:tll he notified tmntc·,liately 
to the Cooper :~tion Coum !I :u1d shall b,· rhr· ·-uhjcct 
of pniodic C<!ll'iultari"n' within the Cooperation 
Council, parricularlv '' tth a view to their abolition 
as soon as circumstance<, pnmit. 
:t For the implcmcnt:Hion of paragraph 2, the 
following provisiom !>h.t!l .1pply: 
~.1) .l'i n:g:trJs Articks 34 and 35, n•nsultation in the 
Coopcr.ttion Council shall rake place before the 
Contracting Party conn,rned t.lkcs the ;lp-
propriate mca-;urc~; 
!h) where exceptional cirqtmstances rcqLiinng 
irnmedt;tte action make prior cxamin~tion impos-
o;ihlc, the Contracting Party concernt:d may, in the 
.,;ru,uions ~perifinl in Articles 34 and 3.5, apply 
fonhwith such prt·c.lutionary mt:asur<·~ as ;ue 
-.rr<ctly nccco;sary to remcdv the situation. 
Article l7 
\X'herc one <>f more :-.I:?mher States of the Com-
muntty m .\lgcri.t is in serious Jiffi.;:ulties or i~ 
<>criou.,Jy threatened with difficulties as regards Its 
bai.ItKc of paymt:nts, the Contrac-ting Party conq:rn~d 
may ukc the nt:lT'i~ary -;afc;>guard mea<>ures. In the 
~,·lecti<>n of mea-;urt:.,, priority lllll'>t be given to those 
which k:~>l di.,turh the funnionmg of tht: !\greemcnt. 
They .,hal! he n"rdinl imnH'di-ttely to the other 
ContLtcting I'.Irtv :1nd ,h,J!I be the subject of periodic 
consult.ninn., wrihin rht• C<.Hipcrarion Council, 
particular\- "•rh .I ·· "· ·s to the-ir abolition ::Is soon a~ 
~:ircurn..;t~lTLl'" i'' i 1:1it. 
.. -, 
Ill I I Ill 
COOPERATION IN THE FIElD OF IAROlJR 
Article )S 
The trt':ltmcnt ;lccordcd hy each Member State to 
workers of Algni.m nationality employed in its 
territory sh.tll he free from any discrirnin:ttion hased 
on nation,,lity, ·'' regards working rondirioPs or 
remuner.ttion, in 1' l.nion to its own nation.1k 
Algeri;l sh.1ll an<~r·d the same treatment to workers 
who are nation.1l' ot a \lcmher State ancl cmplnH·-1 
in its tcrritor:. 
1. Subject to the prm isions of the following p.lra-
graph,, "orL:r' ,,f Algni.m n.Jtionalin and anv 
memhcrs of their f.unilies li1·ing · with. them shail 
enjoy, in the field of social q·c·urity, tr<'.ltmcnt free 
from any discrimination hascd on nationality in 
relati<'ll tu national, of the ~1cmt'cr St.lt<'~ in \\ hi,h 
they .trt' employed. 
1 All pcriocls of insttr:mcc, cmplovmcnt or residence 
completed hy such workers in the v.1rinu~ ~kmher 
States shall he :tddcd wg,;thcr fpr the purp<N: of 
pensions and .mnnitit"; in respect of old age, t!ctth 
and invalidity, and tlso for that of tm·diol c.ltT for 
the workers and for members of their bmiltcs n:si-
dent in rhe Community . 
3. The worh·rs in question shall rc~Ceive family 
allowances for members of their families who are 
resident in th~ Community. 
4. The workers in question shall he able to tramfer 
freely to Algeria at the rates applied hy virtue tlf 
the law of the dehtor Member State or States, any 
pensions or annuities in respect of old age, death, 
industrial accident or occupational disease, or of 
invalidity resulting from industrial acddent or 
ocCllpation:tl disease. 
5. Algeria shall accord to workers who are national~ 
of a Member State and employt"<i in its territory, and 
to the members of their familie~. treatment ;imilar 
ell that spe~·ified in paragraphs l, .1 and 4. 
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Article 40 
1. fkforL' the end of the first year following the 
entry intn force of this Agreement, the Cooperation 
Council shall adopt provisions to implement the 
principles set out in Article 39. 
2. The Cooperation Council shall adopt detailed 
rules for administrative cooperation provnding the 
nccessa ry management and cont10l guarantees for 
rhe appliotion of the provisions referred to in 
paragraph I. 
Article 41 
The provtstons adopted by the Cooperation Council 
in accordance with Article 40 shall not affect any 
rights or obligations arising from bilateral agree-
ments linking Algeria and the Member States where 
those agrcemems prov idc for more favoura•hle treat-
ment of nationals of Algcri~' or of the Member 
~rates. 
Tll LE IV 
GENERAL AND FINAL PROVISIONS 
Article 42 
1. A Cooperation Council is hereby established 
which shall have the power, for the purpose of attain-
ing the objectives set out in the Agreement, to take 
decisions in the cases provided for in the Agreement. 
The decisions taken .shall be binding on rhe Con-
tracting Parties, which shall take such measures as 
are required to implement them. 
2. The Cooperation Council may also formulate any 
resolutions, recommendations or opinions which it 
considers desirable for the attainment of the common 
objectives and the smooth functioning of the Agree-
ment. 
3. The Cooperation Council shall adopt its rules of 
procedure. 
Article 43 
t. The Cooperation Council shall be composed, on 
the one hand, of the members of the Council of the 
European Communities and of members of the Com-
mission of the European Communities and, on the 
other hand, of members of the Government of 
Algeria . 
I lpuating supplement - 30 June 19!l0 
2. Members of the Cooperation Council may he 
represented as laid down in rhe rules of procedure. 
3. The Cooperation Council shall act by mutual 
a·greement between the Community on the one hand 
and Algeria on the other. 
Article 44 
1. The office of President of the Cooperation 
Council shall be held alternately by a member of 
the Counc,:il of the European Communities and a 
member of the Government .of Algefia. 
2. Meetings of the Cooperation Council shall be 
called once a year by its President. 
The Cooperation Council shall, in addition, meet 
whenever necessary, at the request of either Contract-
ing Party, in accordance with the conditions to be 
laid down in its rules of procedure. 
Article 45 
1. The Cooperation Council shaH be assisted in the 
performance oJ its duties :by a Cooperati10n Com-
mitree composed, on the one ·hand, of one represen-
tative of each M-ember State and one representative 
of the Commission of rhe Europeoan Communities 
and, on the other, of repreS'entatives of Algeria. 
2. The Cooperation Council may decide to set up 
any oth-er committee that can assist it in carrying out 
its duties. 
3. In its rules of procedure, the Cooperation Council 
shaH determine the composition and duties of such 
commitrees and how they ·shall function. 
Article 46 
The Cooperation Council shall take any appropriate 
measures to facilitate vhe neceossary cooperation and 
contacts between the European parliamentary 
assembly and the Chamber of Representatives of the 
People's Democl'atic Republic of Algeria. 
Article 47 
Either Contracting Party shall, if so requested by the 
other Contracting Party, provi.Jc ~~11 relc~·ant infor-
mation on any agret•ments it concludes involving 
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tariff or trade provisions, and on any amendments to 
its customs tariff or external trade arrangements. 
Where such amendments or agreements have a direct 
and particular incidence on the functioning of the 
Agreement, appropriate consultations shall be held 
within the Cooperation Council at the request of 
the other Contracting Party so that the interests of 
the Contracting Parties may be taken into con-
sideration. 
Article 48 
1. When the Community concludes an Association 
Agreement having a direct and particular incidence 
on the functioning of the Agreement appropriate 
consultations shall be held within the Cooperation 
Council so that the Community may take into 
consideration the interests of the Contracting Parties 
as defined by this Agreement. 
2. In the event of a third State acceding to the 
Commun;ry, appropriate consultations shall be held 
within the Cooperation Council so that the interests 
of t'he Contracting Parties as defined by this 
Agreement may be taken into consideration. 
Article 49 
1. The Contracting Parties sha!l take any general 
or specific measures required to fulfil their 
obligations under the Agreement. They shall see to it 
that the objectives set out in the Agreement are 
attained. 
2. If either Contracting Party considers that the other 
Contracting Party has failed to fulfil an obligation 
under the Agreement, it. may take appropriate 
measures. Before so doing, it shall supply the 
Cooperation Council with aB relevant information 
required for a thorough examination of the situation 
with a view to seeking a solut~on acceptable to the 
Contracting Parties. 
In the selection of measures, priority must be given 
to rhose whioh least disturb the functioning of the 
Agreement. These measures shall be notified 
immediately to the Cooperation Council and shall 
he the suhjcrt of consultations within the Gooper-
ation Council if the other Contracting Party so 
requests. 
Article SO 
I. Any dispute which arises between the Contracting 
Partico; concnning the interpretation of the Agrcc-
Il_?C,:!H may he pl:tccd before the Cooperation Council. 
r 'pdallllj.' ~llpplcmcnt. )()June 19!!0 
2. It the Cooperation Council fails to settle rhe 
dispute at Its next meeting, either Parry may notify 
the other of the appointment of an arbitrator; the 
other Party must then appoint a second arbitrator 
within two months. For the application of this 
procedure, the Community and the Member States 
shall he deemed ro be one Party to the dispute. 
The Cooperation Council shall appoint a third 
arbitrator. 
The decisions of the .uhitrators shall be taken by 
majority vote. 
Each Party to the dispute must take the measures 
required for the implementation of the arbitrators' 
decision. 
Article 51 
Nothing in the Agreement shall prevent a Contracting 
Party from taking any measures: 
(a) which it considers necessary to prevent the 
disclosure of information contrary to its essential 
security interests; 
(b) which relate to trade in arms, munitions or war 
materials or to research, development or 
production indispensable for defence purposes, 
provided that such measures do not )mpair the 
conditions of competition in respect of products 
not intended for specifically military purposes; 
(c) which it considers essential to its security in time 
of war or serious international tension. 
Article 52 
In the fields covered by the Agreement: 
- the arrangements applied by Algeria in respect 
of the Community shall not .give rise to any 
discrimination between the Member States, their 
nationals, or their companies or firms, 
the arrangements applied by the Community in 
respect of Algeria &hall not give rise to any 
discrimination between Algerian nationals, 
companies or firms. 
Article 53 
The Contracting Parties shall review, in accordance 
with the procedure adopted for negotiating the 
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Agreement itself, in the first place from the beginning 
of 1978 and again from the beginning of 1983. the 
results of the Agreement and any improvements 
which could be made by either side as from 
1 January 1979 and 1 January 1984, on the basis of 
the experience gained during the functiOning of rhe 
Agreement and of rhe objectives defined therein. 
Article 54 
Protocols 1 and 2 and Annexes A, B, C and D shall 
form an integral part of the Agreement. The 
declarations and exchanges of letters shall appear in 
the Final Act, which shall form an integral part of 
the Agreement. 
Article 55 
Either Contracting Party may denounce this Agree-
ment by notifying rhe other Contracting Parry. Thl" 
Agreement shall cease to apply six months after the 
date of <;uch notification. 
Article '}(, 
Tlm Agreement shall apply, on the one hand, to the 
rerntories to which the Treaty establishing rhe 
European Economic Community applies under the 
conditions laid down in that Treaty and, on the 
otht:r, to the territory of the People's Democratic 
Republic of Algeria. 
Article 57 
This Agreement is drawn up in duplicate in the 
Danish, Dutch, English, French, German, Italian and 
Arabic languages, each of these texts being equally 
authentic. 
Article 58 
This Agreement will be approved by the Contracting 
Parties in accordance with their own procedures. 
This Agreement shall enter into force on the first 
day of the second month following notification that 
the procedures referred to in the first paragraph have 
hecn L·nmpleted. 
Til bekra:ftelse heraf har underregnede bcfuldma:gtigede underskrevet denne aftale. 
Zu Urkund dessen haben die unterzcichneten Bevollmachtigten 1hrc Unterschriften unter 
dieses Abkommen geset7t. 
In witness whereof, the undersigned Plenipotentiaries have affixed their signatures below 
this Agreement. 
En foi de quoi, les plenipotentiaires sous~ignes ont appose !curs signature<> .m has du 
present accord. 
In fede d1 che, i plenipotenziari sotto~cntti hanno .1ppmro le loro firme in cake al presente 
accordo. 
Ten blijke waarvan de ondergetekende gevolmachtigdcn hun handtekening onder dezc 
Overeenkomst hebben gesteld. 
Updating ~upplcmcnt- 30 June 1980 
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lldfa:'rdi~et i Algier, den seksogtyvcnde april nittcn h11ndrcdc O)!. ,ek,oghalvfwnk 
Geschchen if.ll Algier am S!"chsundzwanzigstcn April ncurn:chnhundcrtscchsundsid-wi)!.. 
Done at Algiers this tw~:my-sixth day of Afl!ril in the year one thousand nirw hundred 
and seventy-six. 
Fait ;] Algcr, le vingt·six avril mil ncuf cent ,ojs;mtc·\cize. 
Fatto a Algcri, add! ventisci aprik rnillcnovccentosettantascl. 
Gedaan te Algiers, de ze~entwintig~te april n<;gentienhondcrd n·,cntcventig. 
Pour Sa Majestc le roi de~ fkb·s 
Voor Ziine Maicstcit de Koning dcr &clgen 
for Hendes M<J,jestret pronningen ;tf Danmark 
Fur den Prasidcnten der Bundesrepublik Deunwhland 
/ 
I pdall!ll! '"Prlcmcnt 10 June ICJHfJ 
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Pour le pre.,tdcnt de la Republique franpise 
L 
For the President of Ireland 
Per d pre'identc dell.t Repuhhlic.1 nali.tn.t 
Pour O.,on \lte.,~e Rople le grand-due de Luxemhourg 
I 
Voor Hare Majcsteit de Koningin der Nederlanden 
L-_; •1--------~-~ 
------
For Her Majesty the Queen of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
l'pd.tlm~ .,upplcmcnt- .10 June 19RO 
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Pa Radet for De europa:1ske F a:llesskaber~ vegne 
lm Namen des Rates der Europaischen Gemeinschaften 
In the name of the Council of the European Communities 
Au nom du Conseil des Communautes europeennes 
A name del Consiglio delle Comunita europee 
Namem de Raad van de Europese Gemeenschappen 
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ex 21.07 
ex 22.02 
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ANNEX A 
relating to the products referred to in Article 14 
Description 
Sugar confectionery, not contammg cocoa, but not including liquorice 
extract ~ontaining more than 100/o by weight of sucrose but not containing 
other added substances 
Chocolate and other food preparations containing cocoa 
Malt extract 
Preparations of flour, starch or malt extract, of a kind used as infant food 
or for dietetic or culinary purposes, containing less than 500/o by weight 
of cocoa 
Macaroni, spaghetti and similar products 
Tapioca and sago; tapioca and sago substitutes obtained from potato or 
other starches 
Prepared foods obtained by the swelling or roasting of cereals or cereal 
products (puffed rice, cornflakes and similar products) 
Communion wafers, empty cachets of a kind suitable for pharmaceutical 
use, sealing wafers, rice paper and similar products 
Bread, ships' biscuits and other ordinary bakers' wares, not containing 
added sugar, honey, eggs, fats, cheese or fruit 
Pastry, biscuits, cakes and other fine bakers' wares, whether or not 
containing cocoa in any proportion 
Roasted chicory and other roasted coffee substitutes, extracts, essences and 
concentrates thereof: 
- Excluding roasted chicory and extracts thereof 
Natural yeasts (active or inactive); prepared baking powders: 
A. Active natural yeasts: 
II. Bakers' yeast 
Food preparations not elsewhere specified or included, containing sugar, 
dairy products, cereals or products based on cereals (1) 
Lemonade, flavoured spa waters and flavoured aerated waters, and other 
noq.-alcoholic beverages, not including fruit and vegetable juices falling 
within heading No 20.07: 
- Containing milk or milkfats 
I') This headmg covers only products which, on imporrat•on into the Community, are sub,ect to the duty laid down m 
the Common Customs Tariff, comprising an ad valorem duty constituting the fixed component and a variable com-
ponent. 
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Dc~cnpt10n 
Acyclic alcohols and their halogenated, sulphon.Ited, mtrated or n1trmated 
derivatives: 
C. Polyhydnc alcohols: 
IJ. 1\i;tnnitdl 
Ill. Sorbitol 
Dextrim .llld dntrin glues; soluhle or ro.1~ted ~t.uche~. ~t.uch glues 
Prepared glazings, prepared dressing~ .llld prepared mordants, of a kind 
us~d in the textile, paper, leather or like indmtries: 
A. Prepared gl.l7ings and prepared dressings: 
I. With a oasis of ;Imylaceous subst.lllCCS 
Chemical products and prepar;ltions of the chemlc.Jl or allied industnes 
(mcluding tho~c consisting of mixtures of narur.1l products), not elsewhere 
specified or included; residual products of the chem1c.11 or .1llied industrie~, 
not elsewhcrl· ~pccified or included: 
T. Sorbitol, other than th.lt f.llling w1th111 ~ubheading 29.04 C III: 
I. In aqueous solution: 
;1) Containing 2fl/o or less by weight of manmtol, c.Jiculated on the 
sorbitol content 
b) Other 
11. Other: 
a) Containmg 2"'n or les~ by we1~ht of nunn1tol, calcu!Jted on the 
sorbitol content 
b) Other 
:\o I 2h; 2'1 
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ANNEX B 
concerning olive oil, other than olive oil having undergone a refining process, falling within 
subheading 15.07 A 11 of the Common Customs Tariff 
1. In order to take account of: 
- the importance of olive oil for the Algerian economy, 
the programmes and efforts undertaken by Algeria to rationalize and improve the con-
ditions on its ohve-oil market, 
the traditional trade flows in this product between Algena and the Europe;m Economic 
Communtty, 
the amount to be deducted from the amount of the levy m accordance with Article 16 (1) (b) 
of the Agreement .::oncernmg olive oil, other than olive oil havmg undergone a refining process, 
fallmg Within subheading 15.07 A 11 of the Common Customs Tariff may be increased by an 
additional amount under the same conditions and arrangements as laid down for the appli-
cation of Article 16 (1) (b) of the Agreement. 
2. The additional amount provided for in paragraph 1, if any, shall be fixed for each year of 
application by .m cxlhange of letters between the Contractmg Parties in the light of conditions 
on the ohve-ml market. 
3. In view of the exceptional conditions currently affecting the olive-oil market, the additional 
amount shall be fixed at 10 units of accouqt for the period ending 31 October 1977. 
llpdal•n~ '-liPPkmcnt- JO June 19RO 
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ANNEXD 
L 
1. J ~ L Eksport0r- Ausfuhrer- Exporter- Exporta-
teur - Esportatore - Exporteur: 
4. ~I J-.rJ I~ Modtager - Empfanger - Consignee - 1 
Destinataire - Desttnatario - Geadresseerde: L 
6. ~I ;;~ .... _, ~ Transportmtddel - Beforderungsmittel 
- Means of transport - Moyen de transport - Mezzo di 
trasporto - Vervoermiddel: 
8. t_ ~ ':J I u lS:. - ~osmngssted - Entladungsort - Place 
of unloading- Lieu de dechargement - Luogo di sbarco-
Plaats van lossing: 
I s . .,_,.,rh.J I ~, "' ~ ' r ".J ~ ~ t. ~ ~ I 
I 
Mrerker og numre, kollienes antal og art 
Zeichen und Nummern, Anzahl und Art der Packstucke 
Marks and numbers, number and kind of packages 
Marques et numeros, nombre et nature des colis 
Marca e numero, quantita e natura dei colli 
Merken en nummers, aantal en soort der collt 
2. r-' ~I_ Nummer - Nu m mer -
Number - Numero - Numero -
Nummer 
00000 
3. (Name of authority guaranteetng the designatton 
of ongtn) 
5. ~ ':J I ~..-:J I 6 ..J l;-.:. 
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE 
BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG 
CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN 
CERTIFICAT D' APPELLATION D'ORIGINE 
CERTIFICATO Dl DENOMINAZIONE Dl ORIGINE 
CERTIFICAAT VAN RENAMING VAN OORSPRONG 
7. (Destgnation of ongtn) 
I 
1o.r Li.J I uj,J 11 11. ~ ~_;;.,..~ 
Bruttovregt i Liter 
Rohgewicht 1 Liter 
Gross weight Litres 
Poids brut Litres 
Peso lordo Litri 
Brutogewicht Ltter 
r .~. ( U,_...J L) '-~ - "'" ,, bog•ta"'' - '''" (m ""'h•t•b'"l - '''"'(m wo,d•l - '''"' ''" ''""'' - '"" I'" '"""' -~-Liter (voluit). . _ ~ 
13. ~ ,.J I 4!..t-tJ I ~~ 1.:; - Plltegning fra udstedende organ - Bescheinigung der ertetlenden Stelle - Certificate of the 1 
issumg authority - \i'isa de l'organisme emetteur - Visto dell'organismo emittente - Visum van de tnstantie van afgtfte-· , 
---- ... ··- ·~ -·-- . ~-.-- -~. ~- -. -
14. ~.J 1..-J I 6~ 1.:;- Toldstedets attest- Sichtvermerk der 
Zollstelie - Customs stamp - Visa de la douane - Visto della 
dogana - Visum van de douane 
Updating supplement- 30 June 1980 
(Oversrettelse se nr. 15- Uber-
setzung stehe Nr. 15 - see the translatiOn under No 15 ~ 
Voir traduction au n" 15 ~ Vedt traduzione al n 15 ~ Zte voor 
vertaling nr. 15) 
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15. Det bekraaftes. at vmen, der er naavnt 1 dette certifikat, er fremstlllet 1 .......... omradet og 1f0lge algensk lovg1vnmg er 
berett1get t1l opnndelsesbetegnelsen » ................ «. 
Alkohol tilsat den ne vm er alkohol fremst1llet af vm 
Wir bestatigen, daB der m dieser Bescheimgung beze1chnete Wem 1m Bez1rk .......... gewonnen wurde und 1hm nach 
algenschem Gesetz d1e Ursprungsbeze1chnung ....................... " zuerkannt w1rd 
Der d1esem Wem zugefugte Alkohol 1st aus Wem gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine descnbed m th1s certificate IS wme produced withm the w1ne d1stnct of .... . .... and 1s 
considered by Algenan legislation as ent1tled to the des1gnation of ongin · ..................... .'. 
The alcohol added to th1s wine is alcohol of vmous origin. 
Nous cert1fions que le vm decrit dans ce cert1ficat a ete prodUit dans la zone de ........... et est reconnu, su1vant la 101 
algenenne, comme ayant droit a la denommation d'origine « .................... ». 
L'alcool ajoute a ce vin est de l'alcool d'origine vinique. 
Si certif1ca che il vino descntto nel presente certificato e un vmo prodotto nella zona d1 .......... ed e nconosc1uto. secondo 
la legge algerina,come avente diritta alia denommaz1one di ongme « ........................ ». 
L'alcole aggiunto a questo vino e alcole d1 ongme v1mca. 
W11 verklaren dat de in dit certificaat omschreven WIJn IS vervaard1gd m het WIJndistrict van ............ en dat volgens , 
de AlgenJnse wetgevmg de benaming van oorsprong .......................... " erkend wordt. 
De aan deze wiJn toegevoegde alcohol IS alcohol, uit wijn gewonnen. 
16. (') 
~', Orec;..., Num1T1Pr .~.t WPitPren Anqr~hen dP."> Ausfuhrlande~ vorbehdlten 
11, Sp.J< •· r~~Pnwd for c~ddttlfHl.tl dPtrltl<; qtvP.n m the exportmg r.ountry 
•'t C.t• ..... ri-'<.,Prvet> plJtH d' .tutrt"~ mdu at ton~ du pays exportateur 
'1) ~prUif) fl'-.f'P..-dtrJ OPf rt!lrt• 10d11 rUI01ll del pde<;e espCJrtatore 
' R,,,fflh• h•·',I~-'HHJ vu or dlldPre qPqPven<., vrHl hP.t land van Ultvot>r 
I 
I 
-I 
, 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 
27.9. 78 Official Journal of the European Communities No L 263/37 
PROTOCOL 1 
on technical and financial cooperation 
Article 1 
The Community sthall parumpa·te, within the 
framework of financial and technical cooperation, in 
the financing of measures such as to contribute to 
the economic and social development of Algeria. 
Article 2 
1. For the pul'poses specified in Article 1, and for 
a period expiring on )1 October 1981, an aggregate 
amount of 114 million units of account may be 
committed as follows: 
(a) 70 million units of account in the form of loans 
from the European Investment Bank, hereinafter 
called 'the Bank', granted from its own resources 
on the terms set out in .its Statute; 
(b) 19 miHion units of account in the form of loans 
on special terms; 
(c) 25 million units of account in the form of grants. 
Provision may be made for contributions to risk 
capital formation, to be charged against the amount 
shown in (b). 
2. The loans referred to in paragraph 1 (a) shall 
generally be combined with 2% interest rate 
subsidies financed by means of the funds shown in 
paragraph 1 (c). 
Article 3 
1. The amount tixed in Article 2 shall be used for 
the financing or part-iinancing of: 
- capital projects in the fields or production and 
economic infrastructure, aimed in particular at 
diversifying the economic structure of Algeria 
and, especially, at promoting its industrialization 
and modernizing its agriculture; 
- technical cooperation as a preliminary or 
complement to capital projects drawn up by 
Algeria; 
Updating supplement - 30 June 1980 
- technical cooperation in the field of training; 
- measures concerning Algerian vineyards winh the 
object of converting vineyards and diversifying 
wine exports, up to a limit of 12 million units 
of account to be charged against the amount 
shown in Article 2 (1) (c). 
2. Community aids shall be used to cover costs 
necessarily incurred in carrying out approved projects 
or measures. They may not be used to cover current 
administrative, maintenance or operational expen-
diture. 
Article 4 
1. Capital projects shall be eligible for financing 
either by loans from the Bank, combined with interest 
rate subsidies on the terms set out in Article 2, or 
by loans on special terms, or by a combination of 
these two means. 
2. Technical cooperation shall normaUy be f.inanced 
by grants. 
Article 5 
1. The amounts to he committed each year for eaoh 
of the various forms of aid shall be distrrbuted as 
evenly as possible throughout the period of 
application of this Protocol. During the initial period 
of appLication, however, a proportionately higher 
amount may, within reasonable limits, be committed. 
2. Any funds not committed by the end of the Hfth 
year foHowing the entry into force of the Agreement 
shall be used, until exhausted, in accordance with 
the same arrangements as provided for in rhis 
Protocol. 
Article 6 
1. Loans granted by the Bank from its own resources 
shaH be subject to terms as to duration established 
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on the basis of the economic and financial 
characteristics of the projects for which such loans 
are intended. The interest rate shall be that applied 
by the Bank at the time of signature of each loan 
contract, subject to the interrst rate subsidy referred 
to in Article 2 (2). 
2. Loans on special terms shall be granted for 40 
years with an amorti~ation period of 10 years. The 
intc;rest rate shall be fixed at 1%. 
3. The loans may be granted through the 
intermediary of the State or appFopriate Algerian 
bodies, on condition that they onlend ~he amounts 
to the recipients on te~m~ deci-ded, by agreement 
witih the Community, on the basis of the econpmic 
and financial characteristics of the projects. 
Article 7 
Aid contributed by the Community for the execution 
of certain projects may, with the agreement of 
Algeria, take the form of eo-financing in which, in 
particular, rhe credit and development bodies and 
institutions of Algeria, of Member States or of third 
States or international finance mganizations would 
take part. 
Article 8 
The following shall be eligible for financial and 
technical cooperation: 
(a) in general: 
- the Algerian State; 
(b) with the agreement of the Algerian State, for 
projects or measures approved by it: 
Algerian official development agencies, 
private agencies working in Algeria for 
economic and social development, 
ui1dertakings carrying on their activities in 
·. cordance with the methods of industrial 
and business management which are set up 
a~ companies or firms under Algerian law, 
groups of produLers who are nationals of 
Algcri,l, .md exceptionally, where no ~uch 
group~ exi~t, the producers thrms~lves, 
~Lholar~hip holders and trainees sent by 
Algeri.t under the training schemes referred to 
111 A rtJdc 1. 
Article !J 
1. Upon the entry into force of the Agreement the 
Community and Algeri,t shall establish by mutual 
agreement the <>pecific obJectives of financial and 
technical cooperation, by reference to tht· pnorities 
set by Algeria's development plan. 
The'>e objectives may be reviewed by mutual agree-
ment to take account of changes in Algeria's 
economic situation or in the objectives and priorities 
set by its development plan. 
2. Withm the framework established pursuant to 
paragraph 1. financial and technical cooperation ~hall 
apply to proJects and measures drawn up by Algeria 
or hy other beneficiaries approved by that country. 
Artrde 11! 
I. For each request for financial aid under this 
Protocol, -a dossier shall be c;ubmitted to the Com-
munity by the beneficiary referred to in Article R 
(a) or, with the agreeJTient of Algeria, by those 
referred to in Article 8 (h). 
2. The Community shaH appraise the requests for 
financing in collaboration with the Algerian State 
and the beneficiaries in accordance with the 
objectives set out in Article 9 (1 ), and shall inform 
them of the decisions taken on such requesrs. 
Article 11 
The execution, management and maintenance of 
schemes that are the subject of financing under this 
Protocol shall be the responsibility of Algeria or the 
other beneficiaries referred to in Article 8 of rhis 
Protocol. 
The Community shall make sure that this fmancial 
aid is expended in accordance with the agreed 
allocations and to the best economic advantage. 
Artrcle 12 
1. As regards projects and measures financed by the 
Community, participation in tendering procedures 
and other procedure~ for the awa~d of contracts shall 
be open, on equal terms, to all natural or legal 
pc:rsonc; of the Member States and of Algeria. 
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2. To promote participation by Algerian under-
takings in the performance of works contracts, an 
accelerated procedure for issuing invitations to tender 
involving shorter time limits for the submission of 
tender~ may he used at ·the proposal of the relevant 
Community body where the works in question, 
hec.m<;c of their scale, arc mainly of interest to 
Algenan undertaking~. 
Thi~ accelerated procedure may be used for 
invitations to tender whose value is estimated at less 
than one millton units of account. 
.~. Participation by other countries in contracts 
financed by the Community may be decided by 
mutual agreement in exceptional cases. 
P.uticipation by third countries may also be decided, 
in the same circumstances, where the Community 
participates in the financing of schemes together with 
other sources of funds. 
Article 13 
Under its national law in force, Algeria shall apply 
to contracts awarded for rhe execution of projects 
or measures financed by the Community fiscal and 
customs arrangements as favourable as those applied 
in respect of other international organizations. 
llpd<tltng <,ttpplcmcnt :10 .lunl' 19lHl 
Artide 14 
Where a loan is accor.ded to a beneficiary other than 
the Algerian State, the provision of a guarantee by 
the latter or of other adequate guarantees may be 
required by the Community as a condition of the 
grant of the loan. 
Article 15 
Throughout the duration of rhe loans accorded 
pursuant to this Protocol, Alge11ia shall undertake to 
make available to debtors enjoying such loans the 
foreign currency necessary for the payment of interest 
and commission and the repayment of principal. 
Article 16 
The results of financial and technical cooperation 
shall be examined annually by the Cooperation 
Council. The latter shall define, where appropr~ate, 
vhe general guidelines of such cooperation. 
Article 17 
Before the end of 'the fifth year following the entry 
into force of the Agreement, the Contracting Parties 
shall examine what arrangements could be made for 
financial and technical cooperation during a possible 
further period. 
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PROTOCOL 2 
concerning the definition of the concept of 'originating products' and methods of 
administrative cooperation 
TITLE I 
Definition of the concept of 'originating products' 
Article 1 
1. For the purpose of implementing the Agreement 
and without prejudice to paragraphs 2 and 3, on 
condition that they were transported in conformity 
with Article 5, the following shall be considered as: 
(a) products originating in Algeria: 
- products wholly obtained in Algeria, 
- products obtained in Algeria, in the manu-
facture of which products other than those 
wholly obtained in Algeria ar.e used, provided 
that the said products have under.gone 
sufficient working or processing within the 
meaning of Article 3; 
(b) products originating in the Community: 
- products wholly obtained in the Community, 
- products obtained in the Community, in the 
manufacture of which products other than 
those wholly obtained in the Community are 
used, provided that the said products have 
undergone sufficient working or processing 
within the meaning of Article 3. 
2. For the purpose of implementing the first indent 
of paragraph 1 (a), when products wholly obtained 
in Morocco, in Tunisia or in the Community undergo 
working or processing in Algeria, they shall be 
considered as having been wholly obtained in Algeria. 
For the purpose of implementing the second indent 
of paragraph 1 (a), working or processing carried out 
in Morocco, in Tunisia or in the Community shall 
be considered as having been carried out in Algeria, 
when the products obtained undergo subsequent 
working or processing in Algeria. 
This paragraph shall apply subject to the condition 
that the products concerned are transported in 
conformity with Article 5. 
I :pdalmg ~upplemcnt- \()June 19HO 
3. For the purpose of implementing the first indent 
of paragraph 1 (b), when products wholly obtained 
in Algeria undergo working or proceS'Sing in the 
Communi•ty, they shall be considered as having been 
wholly obtained in rhe Community. 
For the purposes of implementing the second indent 
of paragraph 1 ('b), working or processing carried out 
in Algeria shall be considered as having been carried 
out in the Community, when the products obtained 
undergo subsequent working or processing in the 
Community. 
This paragraph shall apply subject to the condition 
that the products concerned are transported in 
conformity with Article 5. 
4. In derogation from paragraph 1, where, pursuant 
to the provisions of the above paragraphs, and 
provided that all the condi·tions laid down in those 
paragraphs are fulfilled, the originating products are 
obtained in two or more of the States referred to in 
these provisions or in the Community, they shall be 
considered as originating products of the State or the 
Community according to where the last working or 
proces<;ing took place. For this purpose the wo11king 
or processing ref.erred to in Article 3 (3) shall not be 
considered as working or processing. 
5. The products in List C in Annex IV shall be 
temporarily excluded from the scope of thi•s Protocol. 
6. The provisions contained in paragraph 2 shall 
only be applicable to Morocco and Tunisia in so far 
as the rules governing trade between Algeria, 
Morocco and Tunisia, in the field of these provisions, 
are identical to the provisions of this Protocol, and 
on condition that the necessary administrative 
cooperation between Algeria, Morocco and Tunisia 
for the control of these provisions is established. 
Article 2 
The following shall be considered as 'wholly ob-
tained' in Algeria, Morocco, Tunisia or the Com-
munity within the meaning of Article 1 (1), (2) 
and (3): 
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(a) mineral products extracted from their soil or 
from their seabed; 
(b) vegetable products harvested there; 
(c) ltve animals born and raised there; 
(d) products from live animals raised there; 
(e) products obtained by hunting or fishing conduc-
ted there; 
(f) products of se1 fishing and other products taken 
from the sea by rheir vessels; 
(g) products made aboard their fao~ory . ships 
exclusively from products referred to m suopara-
graph (f); 
(h) used articles collected there fit only for the 
recovery af raw materials; 
(i) waste and scrap resulting from manufacturing 
operations conducted there; 
(j) goods produced there exclusively from products 
speCified in subparagraphs (a) to (i). 
Article 
1. For the purpose of implementing Article 1, the 
following shall be constdered as sufficient working or 
processing: 
(a) working or processing as· a result of which the 
goods t)btained receive a classification under a 
heading other than tha•t covering each of the 
products worked or processed, except, however, 
working or processing specified in List A in 
Annex 11, where the special provisions of that 
list apply; 
(b) working or processing specified m List B m 
Annex Ill. 
'Sections', 'chapters' and 'headings' shall mean the 
sections, chapters and headings in the Brussels 
Nomenclature for the cla~si·fication of goods in 
customs tariffs. 
2. When, for a given product obtaine,1, a percentage 
rule limits in Lists A and B the value of the materials 
a!lld parts which can be used, the total value of these 
material~ and parts, whether or not they ha\ c 
changed hea·ding in the course of the working, pro-
cessing or assembly within the limits an-d under the 
Updating supplement- 30 June 1980 
conditions laid down in each of those two lists, may 
not exceed, in relation to the value of the product 
obtained, the value corresponding either to the 
common rate, if the rates are identical in both lists, 
or to the higher of the two if they are different. 
J. For the purpose of implementing Article 1, the 
following shall always be considered as insufficient 
working or processing to confer the status of orig-
inating product, whether or not there is a change of 
heading: 
(a) operations to ensure the pres'ervation of mer-
chandise in good conditi·on .during transport and 
storage (ventilation, spreading out, drying, chill-
ing, placing in salt, sulphur dioxid_e or other 
aqueous solutions, removal of damaged parts, and 
like operations); 
(b) simple operations conststmg of removal of dust, 
sifting or screening, sorting, classifying, matching 
(including the maki·ng up of sets of articles), 
washing, painting, cutting up; 
(c) (i) changes of packaging and breaking up and 
assembly of consignments, 
(ii) simple placing in bottles, ·flasks, bags, cases, 
boxes, fixing on cards or boards, etc., and 
all other simple packaging operations; 
(d) affixing marks, labels or other like distinguishing 
signs on products or their packaging; 
(c) simple mixing of products, whether or not of 
different kinds, where one or more components 
of the mixture do not meet the conditions laid 
down in this Protocol to ..-:nable them to be 
considered as originating in Algeria, Morocco, 
Tunisia or the Community; 
(f) simple assembly of parts of articles to constitute 
a complcu: article; 
(g) a combin.ltion of two or more operations 
specified in ~ubpar.1graphs (a) to (f); 
(h) slaughter of .minuls. 
Article 4 
Where Lists A .md B referred to in Arricle 1 prO\·id..-: 
that goods ohtamed in Algeria or in the Commumty 
~lull be considered as originating therein only if the 
value of the prnducts worke,l <'r processed d<'L'S not 
exceed a given percentage of the 'alue of the goods 
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obtained, the values to he taken int11 c·' •1\SiderJtion 
for such a pen;entage shall be: 
on the one hand, 
as regards products whose importation can he 
prored: their customs v.,.1lue at the time of 
. . ~ 
Importation; 
as regards products of undetermined ongm: the 
earliest ascert:1inable price paid for such products 
in the territory of the Coptracting Party whert· 
manufacture takes place; 
.mJ on the other hand, 
the ex-works price of the goods obtained, less 
internal taxes refunded or refundable on 
exportation. 
Article S 
l. For the purpose of implementing Article 1 (1), 
(2) and (3), originating products whose transport is 
effected withn•ut entering into ~erritory other than 
that of Algeria, Morocco, Tunisia or the Community 
shall he consiJc;rcd as transported directly from 
Algeria to the Community or from the (::ommunity 
to Algeria. However, goods originating in Algeria, 
J\1orocco, Tuni,ia or the Community and constituting 
CHie 'ingle consignnH'Pt which is not split up may be 
transported through territory other than that of these 
countries or the Community with, should the 
occasion arise, tr;mshipment or temporary ware-
housing in ~uch territory, provided that the crosRing 
of the latter territory is justified for geographical 
reasnns and thar the goo.ds have remained under the 
~unTillance of rhc ~·ustorm nuthorities in the country 
pf tr.lll'lt or w.uelwnsing, that ~hey have not entered 
iuro rommnct: of such countries nor been delivered 
for home use tht·rt• and h:rve not undergone 
opt•r;Hiono; othu than unloading, reloading or any 
oper.lt i< •11 dcsi1411l'J to maintain them in good 
U>thlitinn. 
' h·idenu· that the conJninns referred to in para-
gr.lph I h,t\'L' hn·n fulfilled shall he supplied to the 
T<'"P"'~'·'hk tllstom-. :HtlhoritiL•> in the Community or 
·" ,\ kni.1 hy the proJunion of: 
r 1, ' 'hr .. ugh hill of lading io;sueJ in the exporting 
ht·l,..flt iarv country rovering the passagt~ through 
thl', onntry nf transit; or 
'I,' " n·rrificatc i-. .. unl hy tlw cu<;toms authorities of 
tiH cr>IIIttry of rran-.ir: 
g1'. mg ;In n;;!ct desniption of the goods, 
star'"- 1h, dates of unloa•ding and re l•>.hi•"g 
of ,f,,· ·~··ods or of their embarkation or 
Jis,·mh.nk.nion, identifying the ships used, 
d'rtif) ing the wnditions under which the 
good-. remained in the transit country; 
(c·, or f.1iling these, .my suhst;l!lti.ning documents. 
Tll IF 11 
Arrangements for administrative cooperation 
Article 6 
I. Evidetw '•I <>:·iginating status of products. within 
the mcanin•~ of th1s Protocol, is given hy a mov('mcnt 
certificate EUIC 1 of which a specimen is given in 
Annex V to this Protocol. 
However, the evidence of ongmating status, within 
the. meaning of this Protocol, of products whi-ch form 
the subject of postal consignments (including parcels), 
provi·ded that they consist only of originating prod-
ucts and that the vahtc does not exceed I 000 units 
of account per consignment, may be given hy a form 
EUR. 2, of which a specimen is given in Annex VI to 
this Protocol. 
The unit of account (u.a.) has a value of 0·88867088 
gram of fine gold. Should the unit of account he 
changed, the Contracting Parties 'shall make contact A 
with each other at the level of the Cooperation W 
Council to redefine the value in terms of gold. 
2. Without prejudice to Article 3 (3), where, at the 
r·equest of the person declaring the goods at the 
customs, a dismantled or non-assembled article fall-
ing within Chapter 84 or 85 of the Brussels No-
menclature is imported by instalments on the 
conditions laid down .by the competent authorities, 
it shall he considered to be a single article and a 
movement j;ertifkate may he ~mhmitted for the whole 
;.utide upon importation of the first insta~mcnt. 
J. Accessories, spare parts and tools dispatched with 
a piece of equipment, machine, apparatus or vehicle 
which arc part of the normal equipment and included 
in the price thereof or are not separatdy invoiced 
shall be regardeJ as one with the piece of equipment, 
machine, apparatus or vehicle in question. 
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Artich~ 7 
1. A mmement certificate EUR. 1 shall he issued by 
rh,· ntstums authorities of the cxpuning State when 
the good~ to "·hich it relates .He exported. It shall 
be ma,Jc ;Jvail.!blc to the exporter as soon as actual 
,·xport;ltion ha' been effected or cn~urcd. 
1 In excep<ional circumstances a movement certifi-
cate FUR. I nuy also be issued after exportation of 
the gooJ-. t<J which it rcl.ltes if it was not issued at 
tlll' rime of c.;port;ltion hcc.nt'ic of errors or involun-
1 ·';' nmi,siom or speci.1l circum-r .1tll·cs. In this case, 
th, certificate slull lw.1r a spc.-i.1l rdcrence to the 
, "''ditinn-. in whid1 it was issued. 
'· ,\ mmtmcnt certificate EUR. I sh;lll be issued only 
<>11 ;lpplication h;wing hcen m.t.!,· 111 writing by the 
npmtcr. Such applic.Hion shall he made on a form, 
nt whi~·h a specimen is given 111 Annex V to this 
l'rlltocol, which shall be complrr,·,l in accordance 
\\·it h this Protocol. 
4. A nHnTmcnt ccrtific.ltc EUR. 1 may be issued 
only ,,·here it can serve as the documentary evidence 
rcquitT<I for the purpose of implementing the 
Agrn·mcnt. 
5. Applic.Hions for movement certificates EUR. 1 
must be preserved for at le.1st two years by the 
customs authorities of the exporting St.lte. 
Article S 
1. The mm ement certificate EUR. 1 shall be issued 
by the customs authorities of the exporting State, if 
the goods can pe considered 'originating products' 
within the meaning of the Agreement. 
2. For the purpose of verifying whether the 
conditions stated in paragraph 1 have been met, the 
customs authorities shall have the right to call for 
any documentary evidence or ro carry out any check 
which they consider appropriate. 
'· It sh;lll be the n·spon,ahihty of the coustoms 
.wthoritics of the cxportmg St.ltL' tu ensure that the 
forms referred to in Article 9 arc ,July completed. In 
particular, they shall check whether the space reserved 
for the description of the goods has been complete.! 
· in such a manner as to exclud.e all possibility of 
fraudulent additions. To this end, the description of 
the goods must be indicated without leaving any 
blank lines. Where the space is not completely filled 
llpdatin~ ~nppkment . ~~~June 19HO 
a horizontal line must be drawn below the last line 
of the description, the empty space being crossed 
through. 
4. The date of issue of the movement certificate must 
he indicated in the part of the certificate reserved for 
the customs authoriries. 
Article 9 
Movement certificates EUR. 1 shall be made out on 
the form of which a specimen is given in Annex V to 
this Protocol. This form shall be printed in one or 
more of the languages in which the Agreement is 
drawn up. Certificates shall be made out in one of 
these languages and in accordance with the provisions 
of the domestic law of the exporting State; if they 
arc handwritten, they shall be completed in ink and 
in capital letters. 
Each certificate shall measure 210 X 297 mm, a 
tolerance of up to plus 8 or minus 5 mm in the length 
being allowed. The paper used must be white, sized 
writing paper not containing mechanical pulp and 
weighing not less than 25 g/m2• It shall have a 
printed green guilloche-pattern background making 
any falsification by mechanical or chemical means 
apparent to the eye. 
The exporting States may reserve the right to print 
the oerti.ficates themselves or may have them printed 
by approved printers. In the latter case, each certifi-
cate must include a reference to such approval. Each 
certificate must hear the name and address of the 
printer or a mark by which the printer can be 
~dentified. It shall also bear a serial number, either 
printed or not, by which it can he identified. 
Article 10 
1. Under the responsibility of the exporter, he or his 
authorized representative shall request the issue of a 
movement certificate EUR. 1. 
2. The exporter or his representative shall submit 
with his request any appropriate supporting docu-
ment proving that the goods t-o he exported are such 
as to qualify for the issue of a movement certificate 
EUR. 1. 
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Article 11 
A movement certificate EUR. 1 must be submitted, 
within five months of the date of issue by the cus~oms 
authorities of the exporting State, to the customs 
authoritie~ of the importing State where the goods 
arc entered. 
Article 12 
Movement certificates EUR. 1 shall be submitted to 
customs authorities in the importing State, in accord-
ance with the procedures laid down by that State. 
Th.: sai·d authorities may require a translation of a 
certificate. They may also require the import 
declaration to be accompanied by a statement from 
the importer to the effect that the goods meet the 
conditions required' for the implementation of the 
Agreement. 
Article 13 
1. A movement certificate EUR. 1 which is submitted 
to the customs authorities of the importing State 
aft.:r the final date for presentation specified in 
Article 11 mav he accepted for the purpose of 
applying preferential treatment, where the failure to 
submit the certifi~;ate by the final date set is due to 
r.::~sons of force maieure or exceptional circum-
stanc.:s. 
2. In other cases of belated presentation, the customs 
aurhoritie~ of the importing State may accept the 
certificates where the goods have been submitted to 
them bdorc the said final date. 
Article 14 
The discovery of slight discrepancie~ between the 
statements made in the movement certificate EUR. 1 
anJ those made in the documents submitted to the 
customs office for the purpose of carrying out the 
formalities for importing the goods shall not ipso 
facto render the certificate null and voi·d if it is duly 
esrahlishcJ that the certificate does ,·orrespond to the 
goods submitted. 
Article IS 
It shall always he possible to replace one or more 
movement certificates hy o'ne or more certificates, 
provided that this is done at the customs office where 
the r,oods are located. 
Article 16 
rorm UJR . .'.. a ~perimen of which is p;iven in Annex 
VI, 'hall he Lqmpll"tcd hy the exporter or, undrr his 
I 'pdatinv \llpplemenl 111 Junt: IIJHO 
responsibility, by his authorized representative. It 
shall be made out in one of the languages in which 
the Agreement is drawn up and in accordance with 
the provisions of the domestic law of the exporting 
State. If it is handwritten it must be completed in ink 
and in capital letters. If the goods· contained in the 
consignment have already been subject to verification 
in the exporting State by reference to the definition 
of the concept of 'originating products' the exporter 
may refer to this check in the 'Remarks' box of form 
EUR.2. 
Form EUR. 2 shall measure 210 X 148 mm, a toler-
ance of up to plus 8 or minus 5 mm in the length 
being allowed. The paper used shall be white, sized 
writinp; paper not containing mechanical pulp and 
weighing not less than 64 g/m2• 
The exporting States may reserve the right to print 
the forms themselves or may have them printed by 
approved printers. In the latter case each form must 
include a reference to such approval. In a-ddition, 
each form must hear the distinctive sign attributed to 
the approved printer and a serial number, either 
printed or no.t, hy which it can be idenrrfied. 
A form EUR. 2 shall be completed for each postal 
consignment. 
These provtstons do not exempt exporters from 
complying with any other formalities required by 
customs or postal regulations. 
Article 17 e 
I. Goods sent as small packages t<> private persons 
or forming par.t of travellers' personal Iuggage shall 
be admitted as originating products without requiring 
the production of a movement certificate EUR. 1 or 
the completion of a form EUR. 2, provided that such 
goods are not imported by way of trade and have 
been declared as meeting the conditions required for 
rhe application of these provisions, and where there 
is no doubt as to the veracity of such declaration. 
2. Importations which are occasional and consist 
solely of goods for the per!>onal use of the recipients 
or travellers or their families shall not be considered 
as importations by way of trade if it is evident from 
the nature and quantity of the goods that no 
commercial purpose is in view. Furthermore, the total 
\ 1aluc of these goods must not ex<:eed 60 units of 
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account in the case of small packages or 200 units of 
account in the .:.1se of the contents of travellers' 
peNmal luggage. 
Article 18 
I. Goods sent from the Community or from Algeria 
for exhibition in a country other rhan Morocco and 
Tunisia and sold after the exhibition for importation 
into Algeria or into the Community shall benefit on 
importation from the provisions of the Agreement 
on condition that the goods meet the requirements of 
this Pro:tocol entitlmg them to be recognized as 
origmating in the Community or in Alger:.:: and 
provided that it is shown to the satisfaction of the 
cu<;toms authorities that: 
(a) an exporter has comigned these goods from the 
Community or from Algeria to the country in 
which the exhibition is held and has exhibited 
them there; 
(b) the goods have been sdd or otherwise disposed 
of by that exporter to someone in Algeria or in 
the Community; 
(c) the goods have been consigned during the 
exhibition or immediately thereafter to Algeri,1 or 
to the Community in the stare in which they were 
sent for exhibition; 
(d) the goods have not, since they were consigned for 
exhibition, been used for any purpose other than 
demonstration at the exhilbition. 
2. A movement certificate EUR. 1 must be produced 
to the customs authorities in the normal manner. The 
name and address of the exhibition must be 
indicated thereon. Where necessary, additional 
documentary evidence of the nature of the goods 
and the conditions under which they have been 
exhibited may be requ.red. 
3. Paragraph 1 shall apply to any trade, industrial, 
agricultural or crafts exhibition, fair or similar public 
show or display which is not organized for private 
purposes in shops or bus.ness premises with a view 
to the sale of foreign goods, and during which the 
goods remain under customs control. 
Article 19 
1. When a certificate ts issued within the meaning 
of Article 7 (2) of this Protocol anrer the goods to 
llpuating ~upplement- .10 June 1980 
which it rel.ues h.1ve actually hcen exported, the 
exporter must in the appltc,uion referred t() in 
Article 7 (3) of this Protocol: 
indicate the place and date of exportation of 
the goolls to which the certificate relates; 
certify that no movement certificate EUR. 1 was 
issued at the time of exportation of the goods in 
question, and state the reasons. 
2. Thr customs authorities may issue a movement 
certificate FUR. 1 retrospectively only after verifying 
that the information supplied in the exporter's 
applic1t1on agree<; with that in the corresponding file. 
Certificates is<;ued retro~pectively must he endorsed 
with one of the following phr,lse<;: 'i'JACHTRAG-
UCH AUSGESTELLT, 'DELIVRE A POSTE-
RIORI'. 'RILASCIATO A POSTERIORI', 'AFGE-
GEVEN A POSTERIORI', 'ISSUED RETROSPEC-
TIVELY', 'UDSTEDT EFTERFOLGENDE', 
. .. ,r . . ':: I , 
0>- .6 •• .-:~_, ~..:!' ~ · 
Article 20 
In the e' ent of the theft; loss or destruction of a 
mmement certificate EUR. 1, the exporter may apply 
to the customs authorities which issued it for .1 
duplicate m.lde out on the ba<;·ts of the export 
·docutilcnts in their pm,e-;sion. The duplic.lte issued 
in this w.1y must he endorsed \\'tth one of the 
follnwmg words: 'DUPLIKAT', ·nUPLIC\T.-\', 
'Dl!PLIC \TU', 'DUPLIC\AT, 'DUPLICATE', 
''L.,.o........;, 
Articfe 21 
1. When paragraphs 2, 3 and 4 of Article 1 arc 
applied for the issue of a movement certiftclte FUR. 1 
the competent customs office in the ~tare requ,·srcJ 
to issue the certificate for products in the manuf.lC-
ture of which products coming from Mon>cc'o, 
Tunisi.1 or the Community are used, 'hall take into 
consider.Hion the dcdaration, of which a specimen 
is given in Annex VII, gi>en hy the expnrter in .the 
State from which it came, either on the commerci.1l 
invoice .tpplic.thle to these produd-.; or on .1 
supporting document to that invoiCe. 
2. The mhmission of rhe information certific.He, 
issued unJer the condrtions set out in Artrcle 22 and 
of which ,1 spc..:imen is gi\ en in Annex VIII, may 
hnwevcr be requ,·sted of the C'\portcr hy rhe ruswms 
office concerned. ctther for checking the .1utlll'nricity 
.md .1ccuracv of information ~iven on the dc,·Lu.Jtion 
provided fl~r 111 par.1graph, I, or for nht.1111111g 
additil>nal mform.ltlon. 
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Arti~le 22 
The information certificate concerning thl' prqducts 
tak..:n into use shall pc issued at thq request of the 
exporter of thc~e proJuj:ts, either in the ~.:ircumstam;cs 
envisag~d in Article 21 (2), or at the initiative of this 
exporter, by the competent customs office in the 
Sotate;; fr01p which these good& were expwred. lt shall 
be mad~ out in duplicate. One copy shall be given 
to t:~e exporq:r who has reque~ted it, who shall s~nd 
it either t~ the exporter of t)le final products or to 
the cuS>toms office where rh~ issue of' the movement 
certificate EUR. 1 for ~hest;: products has been 
requested. The seco11d copy shall b~ prhserved by 
the office which has i~sued i~ for at jeasr p.yp years. 
;\rtic(e 23 
Algeria and thl;l Community shall takc all nece~sary 
steps to cns•ure that goods tr~ded under coy·er of 
;t movement certificate EUR. 1, and which in the 
course of transport use a free zone situatq.l in their 
t1=rritory, are ~ot replaced by other goods and that 
they d<> not undergo handling ot<her than normal 
operations designed to prevent their detl!rioration. 
Article 24 
l1,1 order to ~nsure the proper applkation of thi~ 
~itle, Algeria, ~oro~.:;o, Tunisia and the Community 
shall assist e:tch otper, through ·their respective 
cust~uns adll'linistrarlqns, in checking the authenticity 
of movement ccrtifi~atc$ E"W~- 1 a'1d the accuracy of 
the in.fvn:nation concerning ·the flC:lllfll origin of the 
produc~s llOOGerned and rhe qedauations by exporters 
on fo1,111s EUR. 2 ::~,nd the authenticity and acc;uracy 
of the inform:ttion certificates referred to 111 
Article Zl. 
f\1'ticle 25 
P~Jnalties shall be imposed on any person who, in 
order to enable goods to be accqHed as e)igible for 
pr:cfcref!ti\)1 trcat;,ent, draws up or C3,\1Scs to be 
drawn up, c;:ither a do~11meor whkh contains 
in~;nrrc~.:t parti!.:ul;,trs for the purpose of obtaining 
a m<lycml)nt certificate EUR. 1 or a form EUR. Z. 
j:ontaining int;orrcct p;uti<:ulars. 
Article 26 
1. <;uh~cquL'nt verifications of ll'lovcmcnt certificates 
ElJR. I nnd of forms Ell~. 2 shall be carried out ;:lt 
random or whcn<'vcr the cqstoms quthorities of the 
imporring ~tate have rqsonablc doubt as to the 
at:thl'nti,:itl "' the· document or the acc'llr.ln ot lilC 
information reg.ucling the true origin of the goods in 
ljUe'iti()]L 
2. !·or the purpos..: of impkm..:nting p.1r.1graph l. the 
cu,Jom~ authorities of the importing State shall 
return rh.: 111<1\Tillent certificate HJR. I or the form 
El fR. 2, nr a photocopy thereof, to the customs 
authorities of the exporting State, giving the reasons 
of form or substance for an inquiry. The invoice, 
if it has been submitted, or a copy thereof shall he 
:~ttacheJ to the form ElJR. + and the customs 
;mthorities shall forward any information rhat has 
been obtained suggesting that the particulars given 
on the s.li,J certificate or the said form are 
inaq:urate. 
If the customs authorities of the importing ~tate A 
decide to ~mpcnd execution of Title I of the Agree- W 
ment while ;ll\ ;titing the results of the verificnion, 
they shall offcr to release the goods to the importer 
subject to an) precautionary mea~mre~ judged 
lleCL'SS:lty. 
3. The customs authorities of the importing State 
shall be informed of the rcstJlts of the verification 
as soon as possible. These results must he such as to 
make it possible to determine whether t:1e disputed 
movement certificate El!R. 1 or form ElJR. 2 applies 
to the goods actually exported, and whe~her these 
goods can, in fact, qualify for the application of the 
preferential arrangements. 
When such disp11tp cannot be settled between the 
customs authorities of rhe importing State and those 
of the exporting State, or when they raise :1 question 
as to the interpretation of this Protocol, vhey shall 
be submitted to the Gustoll'ls Cooperation Committee A 
provided for in Article 29. W 
In all cases the settlement of disputes berween the 
importe~ ·and the customs authori~ies of the 
importing State shall be under the legislation of the 
said State. 
Article 27 
The subsequent venfication of the information certic 
ficatc referred to in Article 21 shall be carri·ed out 
in the cin;umstances envisaged in Article 26 following 
a si111ilar procedure to rhat envisaged in that Article. 
Article 28 
The Cooperation Council shall examine annually the 
application of the provisi·ons of this Protocol and 
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their e..:otwmtc dfe.:t with a \ icw to m.1kmg .111y 
llL'C:l''i'>.HY ch.1ngc-.. Thi-, ex.1mination may be carried 
our .it mnn: frL'lJIH:nt Intervals at the request either 
ot the Community or .\lger1a. 
:\rtrcle 29 
I. A Cu<;toms Coopcr.ltion Committee .,hall be set 
up, Lhargnl with carrying out administrative 
uHlperation \\ 1rh a view to the correct and uniform 
application of this Protocol and With carrymg out 
.my other t.l'iK in the customs field which may be 
l'lll nl';ted to 1t. 
J I he Committee shall he composeJ on the one 
h.1nd of cu~;toms ex-pert<; of the Member States and 
of offin.1l~ of the olcp,lrtmcnts of the Commis<;ion of 
the Furope.111 Communnic'i who arc re<;ponsihle for 
Ltl'>tnms question-;, and on the <>ther hand of Algerian 
Lmtom'i expert<;. 
. \rti..le 311 
I. I he Community and Algeria sh:1ll take any 
mca<;ure~ m:ccssarv to cnahle movemfnt certificates 
EUR. 1 as well as. forms EUR. 2 to be submitted, in 
accordance with Articles ll an.J 12 of this Protocol, 
from the ,J.,y on which -the Agreement enters into 
force. 
2. The movement certificates EUR. 1 and the forms 
EllR. 2 printed in the Member St.ttes before· the date 
of the entry into force of rhc Agreement, and which 
do not conform to rhc models in Annexes V and VI 
I lpdatmg '>IIJlplcmrnt- .10 June 19lW 
to tlm Prfltocol, may continue to he med unttl 
stoch arc exhausted, ·under the conditions bid down 
hy this Protocol. 
Articll' 31 
The Community and Algeria shall each take the steps 
necessary to implement this Protocol. 
Article 32 
The -\!li!L'xe<> to this Protocol shall form an integral 
part thereof. 
1\rtic/e 33 
The prnv1~inm of the Agreement may be .tppliod to 
goods wlu~h comply with the provisions of Title I 
and which on the date of the entry into fnrce uf the 
Agreement .tre either in tran'iit or arc in rhc Com-
munity or in Algeria in temporary stor.1ge in bonded 
warehou~c<; or iri free zones, subject to the mhmi'>stnn 
to the customs authorities of the importing State 
within four months of that date of a certificate EUR. I 
endorsed retrospectively h}' the competent authoritic~ 
of rhe exporting State together with the documcrm 
showing th.H the goods have been transported 
directly. 
Article 34 
The endorsements referred too in Articles 19 and 20 
shall be inserted in the 'Remarks' box of the 
certificate. 
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ANNF.X 1 
EXPLANATORY NOTES 
Note 1 -Articles 1 and 2 
The terms 'the Community' or 'Algena' ~hall al~o cover the territorial water~ of the Member 
States of the Community or nf Algcna re<pectivclv. 
Vessels operating on the high se:1s, including factory <>h1ps, on which fi<>h c.1ught i\ worked or 
processed, \h:1ll he com1dered .l'i part of the terntory of the St.llc t•l wh1ch they belong pnmdcd 
that thev \::ttisfy the conditiom <>et out 111 F.xpLm:~tory Note h. 
Note 2- Article 1 
In order to determine whether good<> origin:~te in the Commu111ty, Algen:~, Morocco or T Ulll'il.l 
it \hall not be neccs~ary to esrahli~h whether the power .1r1d fueL plant and e<itllpment, and 
machine<> and tools med to obtain ~uch good<> originate 111 third countric<> or not. 
Note 3 - Article 1 
Where a percentage rule i-; applied 111 cletermi111ng originating statu\ of a product obt.1111ed 111 
a Member State, Algeri.1, Morocco or Tuni'iia, the value added by the working or processing 
referred to in Article 1 shall correspond to the ex-work\ price of the product obt.1med le5s the 
customs value of third products imported into the Commumty, Algeria, Morocc•> or Tunisia. 
Note 4- Article 3 (1), (2) and 4 
The percentage rule constitutes, where the product obtained appears in Li<>t A, a c:nterion 
addition.1l to that of change of heading for any non-originating product used. 
Note 5- Article 1 
Packmg shall be considered a5 forming a whole with the goods contained therein. This 
provJ~1nn, however, shall not applv to packing wh1ch is not of thr normal type for the 
article packed and which has intrinsic utili7ation >"aluc .mJ i\ of a durable nature, apart from 
it~ function a< packmg. 
Note 6- Article 2 (f) 
The term 'the1r ve~~els' shall apply only tn ve~sels: 
- which are registered or recorded in a Member State, Algeria, Moroccn or Tunisia, 
- which s.1il under the flag of ~ Member State, Algeria, Morocco or Tuni'iia, 
which arc owned to an extent of at least 50 °/o by nationals of the Member States, Algena, 
Morocco or Tunisia or by a company with its head office in a Member State, Algeria, 
M0rocco or Tunisia, of which the manager, managers, chairman of the board of directors 
or of the ~upervi<ory board, and the maJority of the members of such board arc nat1onals 
of the Member 'itatcs, Algeria, Morocco or Tunisia and of which, in addition, in the case of 
p:lrtncr\hlp\ nr lin11ted comp,mies, at k:ht half the capital brlongs to the Member St.H.:s, 
Algcn.t, Morocco or Tuni'iia or to public bodir5 or nationals of the Member State'>, Algeria, 
Morocco or Tunisia, 
,,f wh1ch at least 'iO 0/o of the crew, captain and officers included, are nationals of the 
'vl<'lllh<:r '>tat<·,, Algeri.1, .VIoiOlL<> or Tuni\Ja. 
I "pdallllV \llppkmenr \() li1ne J<JX(J 
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Note 7 - Article 4 
'Ex-works price' shall mean the price paid to the manufacturer in whose undertaking the last 
working or processing is carried out, provided the price includes the value of all the product~ 
u~cd in manufacture. 
'Cmtoms value' shall be understood as meaning the customs value laid down in the Convention 
concerning the valuation of goods for customs purposes signed in Brussels on 15 December 
1950. 
Note 8 - Article 5 
For the purposes of applying Article 5, the ports of embarkation of products originating in 
Algena for destination in the Community are for example: 
Algiers - Al-Hoceima - Agadir - Annaba - Arzew - Azilah - Bajaia - Beni-Saf -
Bizerta - Casablanca - Ceuta - Constantine - Dellys - El Jadida - Essaouira -
Gabes - Ghazaouet - Ifni - Kenitra - Larache - Melilla - Mohammedia - Oran 
Rabat- Safi- Sfax- Skikda- Sousse- Tangier- Tarfaya- Tenes- Tunis. 
Note 9 - Article 24 
The authorities consulted shall furnish any information concerning the conditions under which 
the product has been made, indicating especially the conditions in which the rules of origin have 
been respected in the various Member Stat~:s and in Algeria, Morocco and Tunisia. 
Updating ~upplcmcnt · 10 June 19RO 
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h••Jmg 
No 
02.0(, 
03.0:! 
04.02 
04.03 
04.04 
07.02 
07.03 
07.04 
OR,10 
0~.11 
I\'.'\/ .. \ 11 
LIST A 
l.iq of workin~ or procc~o;ing opl'f:Hions which rc~tilt in a ch.mgc of tariff h<·:uling "ithout 
conferring the st.ltu~ of 'originating producl'i' on the prodtKt\ undergoing \tll:h operation~. or 
conferring this status only subject to cnt:1in conditiom 
Products oht.lined 
Description 
l\kat and edible meat oif.tl, 
(l·wcpt poultry li"cr), ~.tltcd, in 
brine, dried or smoked 
Fish, dried, salted or JT' I .. 
smoked fish, whether <>I ""I 
co.>ked before or dmlllf; tlk 
smoking proccs~ 
Milk and cream, preserved, 
concentrated or sweetened 
Butter 
Checo;c and curd 
Vegetables (whether or not 
cooked), preserved by freezing 
Vegetables, . provisionally pre-
served in brine, in sulphur water 
or in other preset vative sol-
utiom, but not specially prepared 
for inmtcdiatc consumption 
Dried, dehydrated or evaporated 
vegetables, whole, cut, sliced, 
broken or in powder, hut not 
further prepared 
Fruit (whether or not cooked), 
preserved by freezing, not 
containing added sugar 
Fruit provio;ionally pre&crved (for 
cx;unplc, by sulphttr dioxide gas, 
in brine, in sulphur water or in 
other preservative solutions), but 
ttmtlitahlc tn that state for 
tmmcdiatc con~umption 
Woriring or proce,'iing that Jnt"'i nor 
cpnfer the status qf nriginaring products 
Salting, placing in brine, .In 111g 
or smoking of meat and cdtblc 
meat offals of heading Nos o;uJJ 
and 07 .. 04 
Drying, salting, placing i" I.,'"''; 
smoking of fish, whether "",!,.,cl 
or not 
Preserving, concentrating, or 
adding sugar to milk or cream of 
heading No 04.01 
Manufacture from milk or cream 
l\ 1anufacture from products of 
heading Nos 04.01, 04.02 and 
04.03 
Freezing of vegetables 
Placing in brine or in other 
solutions of vegetables of heading 
No 07.01 
Drying, dehydration, evaporation, , 
cutting, grinding, powdering of 
vegetables of heading Nos 07.01 
to 07.03 
Freezing of fruit 
Placing in brine or in other 
solutions of fruit of heading Nos 
OR.01 to 08.09 
Workin).! or rrnCC'\"1111! th.tt (flllft·p, the 
~tatus of ongtn.Hm~.t producr'i when the 
tollowin~ condition<; .ue met 
t pdat111v ~ltppl.,ment \(J lttltt: I'IXO 
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Ul 
heH.IIllg 
;--..o 
11~.12 
I I Ill 
11.02 
11.03 
11.04 
1 J.(l'i 
11.06 
11.07 
11.08 
11.09 
I 'i.OI 
15.02 
15.04 
15.06 
Products nht.lmed 
Dncnpt1or1 
I nnt, dncd, other th.tn th.tt 
f.tllmg with m hc.uhng No 08.01, 
OX 02, OX CH, OS.04 or 08.0~ 
Ccrc.tl flours 
( nc.tl gm.lt~ .tnd <'ere.tl meal; 
other \\or ked u:rc.1l gr.t111~ (for 
cx.tmplc, rolled, flaked, polished, 
pe.ulcd or k1bbled, hut not 
further prepared), CX<'cpt hu~kcd, 
gl.ttcd, poli;hcd or broken nee; 
germ of cereals, whole, rolled, 
fl.tkcd or ground 
Flours of the lq:urJ:~nous 
vegetables blling wrtlun hcJdmg 
No 07.0~ 
Hotn ~ of the fruits falling within 
any he.1Jmg 111 Ch.1pter 8 
Flour, mc.1l and f!Jkes of potato 
Flour .md rnc.tl of s.1go and of 
m.nHoc, ,uro\\ root, salep and 
other root~ and tubers falling 
within heading No 07.06 
M.tlt, ro.1sted or not 
St:trLhes; inulin 
Wheat gluten, whether or not 
dried 
Lard, other p•gfat and poultry 
fat, rendered or solvent-extracted 
Fats of bovine cattle, sheep or 
goats, unrcndered; rendered or 
solvent-extracted fats (including 
'premier jus') obtained from 
those unrendered fats 
F.lts and oils, of fish and manne 
mJmmals, whether or not 
refmed 
Other animal oils and fats 
(mcluding neat's-foot oil and 
f.1ts from bones or waste) 
llpdat1ng 'uppkmcnt ~() .lunl' l9RO 
Workmg or proce'ising that does nor 
confer the status of or1gmarmg products 
I>rymg of fruit 
Manuf.tcturc from cereal~ 
1\Llnuf.t<'ttlrc from ccre.1ls 
ManufJcture from dnc ,I legumin-
ous vegetables 
Manufacture from fruitS of 
Chapter 8 
Manufacture from potatoes 
Manuf.tcture from products of 
heJdmg No 07.06 
Manufacture from cereals 
Manufacture from cereals of 
ChJpter 10, or from potatoes or 
other products of Chapter 7 
M.mufacturc from wheat or 
wheat flours 
,\I.Jnufacture from products of 
heading No 02.05 
Manufacture from products of 
heading Nos 02.01 and 02.06 
Manufacture from fish or marine 
mammals caught by fishing 
vessels of third countries 
Manufacture from products of 
ChJpter 2 
GEN I 
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ccr 
headmo 
No 
ex I 'i.f)7 
16.01 
16.02 
16.04 
16 05 
17.02 
17.04 
17.05 
18.06 
19.01 
19.02 
19.03 
Product• ohtamed 
Descr1pt1on 
fixed vegetable otls, fluid or 
;oltd, crude, rdmed or purified, 
but not indudmg Chinawood oil, 
myrtle-wax, Japan wax or oil of 
tung nur-, olco-cm:c.t ,eed, or 
oitlcta >ccd~; .1l'o nnr mcluding 
oib of a kmd med 111 m.tchinery 
or mechanical appliances or for 
indu'>trtJ.I purposes other than the 
manufacture of edible products 
Sau~ages and the ltke, of meat, 
meat offal or an;mal blood 
Other prepared or preserved meat 
or meat offal 
Prepared or preserv(d fish, 
including cavtar and caviar 
substitutes 
Crustaceans and molluscs, 
prep.ued or preserved 
Other sugars; 
arriftcial honey 
mixed with 
caramel 
sugar syrups; 
{whether or not 
natural honey); 
Sugar confectionery, not con-
raimng cocoa 
Flavoured or coloured sugars, 
syrups and molasses, but not 
mduding fruit juices containing 
added sugar m any proportion 
Chocolate and other food 
prep.uations conrainmg cocoa 
Malt extract 
Preparations of flour, meal, 
starch or malt extract, of a kind 
med as mfanr food or for 
dteteric or mlmary purposes, con-
raining le~s than 500/o by weight 
of cocoa 
Macaroni, spaghetti and similar 
products 
I prlalrn;• 'IIJ>pl•·rw,rrl HI lrrn•· I'JX() 
Workmp; or procesc;ing that dot'i not 
confer the starus of ongmaung products 
Manufacture from products of 
Chapters 7 and 12 
Manufacture from products of 
Chapter 2 
Manufacture from products of 
Chapter 2 
Manufacture from products of 
Chapter 3 
Manufacture from products of 
Chapter 3 
Manufacture from any product 
Manufacture from other products 
of Chapter 17 the value of which 
exceeds 300/o of the value of the 
finished product 
Manufacture from other products 
of Chapter 17 the value of which 
exceeds 300fo of the v.1lue of the 
fimshed product 
Manufacture from products of 
Chapter 17 the value o.f which 
exceeds 300fo of the value of the 
finished product 
Manufacture from products of 
heading No 1 L07 
Manufacture from cereals and 
derivatives thereof, meat and 
milk, or in which the value of 
product~ of Chapter 17 used 
exceeds 300fo of the value of the 
finished product 
Worktng or processmg rhat confers the 
status of onginaung products when the 
followang condmons arc met 
Manufacture from durum wheat 
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hc"dmg 
No 
19.04 
19.05 
19.06 
19.07 
19.08 
20.01 
20.0.?. 
20.03 
20.04 
ex 20.05 
20.06 
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Products obtJmed 
Descnptton 
L1p1o<.:.1 .1nd ~ago; t.1p10c.l and 
s.1go ~ubstitutes from potato or 
other starches 
Prl·pared foods obtained by the 
~welling or rua~nng of cereals or 
cereal products (puffed rice, 
cornflakes and similar products) 
Communion wafers, empty 
cachets of a kind suitable for 
pharmaceutical u~e, sealing 
~afers, nce p.1per, and simtlar 
products 
Bre.1d, ship'' bi,cuits and other 
ordm.uy h.1kcf';' wares, not con-
taintng added sugar, honey, eggs, 
f.lts, cheese or fruit 
Pa~try, biscuits, cakes and other 
fine baker~· wares, whether or 
not containing cocoa in any 
proportion 
Vegetables and fnut prepared or 
preserved by vinegar or .1cetic 
a..:id, with or wtthout sugar, 
whether or not containing salt, 
sptces or mu~t.ud 
Vcgct.1hles prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or 
al-ct•c acid 
Fnnt preserved by freezing, con-
taining added sugar 
Fruits, fruit-peel and parts of 
pl.ults, preserved by sugar 
(drained, glace or crystallized) 
jams, frmt 1ellies, marmalades, 
fruit purees and fruit p.1stes, being 
cooked prcp.u.Hi<;ns, containing 
added sugar 
Fruit otherwise prep.tred or 
preserved, whether or not con-
tainmg .1dded ~ugar or spirit: 
Workm11 or processmg that does not 
confer the status of originating products 
M:mufacture from potato starch 
Manufacture from any product 
other than of Chapter 17 {1) or 
1n which the value of the 
ptodmts of Chapter 17 used 
c:-..cl·cd~ 30°/o of the value of the 
finished product 
Manufacture from products of 
Chapter 11 
Manufacture from products of 
Chapter 11 
M.1nufacture from products of 
Chapter 11 
Preserving vegetables, fresh or 
frozen or preserved temporarily 
or preserved in vinegar 
Preserving vegetables fresh or 
frozen 
Manufacture from products of 
Chapter 17 of which the value 
exceeds 30°/o of the value of the 
finished product 
Manufacture from products of 
Chapter 17 of which the value 
exceeds 30°/o of the value of the 
finished product 
Manufacture from products of 
Chapter 17 of which the value 
exceeds 300fo of the value of the 
finished product 
( 1) This rule does not apply where the use of mai%c of the 'zea indurat~' type or 'durum wheat' is concerned. 
Updating ~upplement - 30 June 1980 
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~cading 
No 
20.06 
(cont'd) 
ex 20.07 
ex 21.01 
21.05 
22.0! 
22.06 
22.08 
2!.09 
22.10 
Products obrained 
l>cscription 
A. Nuts 
B. Other fruits 
Fruit JUICes (induding grape 
must), whether or not containing 
added sugar, hut unfernwntc· . .f md 
not containing spirit 
Roasted chicory and extracts 
thereof 
Soups and broths in liquid, solid 
or powder forms; homogenized 
food preparations 
Lemonade, flavoured spa waters 
and flavoured aerated waters, and 
()!her non-alcoholic beverages, not 
including fruit and vegetable 
juices falling within )leading No 
20.97 
Vermouths, and other wines of 
fresh grapes flavoured with 
aromatic c-xtracts 
Ethyl alcohol or neutral spmts, 
undenatured, of a strength of 
lW'· or higher; denatured spirits 
(including ethyl alcohol and 
neutral spirits) of any strength 
Spirits (other than those of 
heading No 22.08); liqueurs and 
other spirituous beverages; com-
pound akoholic preparations 
(known as 'concentrated 
extracts') for the manufacture of 
beverages 
Vinegar and substitutes for vinegar 
Workin~ or proces~ing that does nnt 
confer the Matus of originating rroducto; 
M;lnULl\:turcd from products of 
Chapter 17 of which the value 
exceeds 3()0/o of the v.1lue of the 
finished product 
Manufacture from products of 
Chapter 17 of which the value 
exceeds 30°/o of the valu(' ',( the 
finished product 
Manuf;~cture from chicory roots, 
fresh or dried 
Manubcture from products of 
heading No 20.02 
Manufacture from fruit juices(') 
or in which the value of products 
of Chapter 17 used exceeds 30°/o 
of the v;1lue of the finished 
product 
Manufacture from produc.:ts of 
heading No 08.04, 20.07, 22.04 or 
22.0S 
Manufacture from products of 
hending No 08.04, 20.07, 22.04 or 
22.05 
Manufacture from products of 
heading No 0!!.04, 20.071 22.04 or 22.0S 
Manufacture from products of 
heading No 08.04, 20.07, 22.04 or 
22.0S 
(1). This rule does not apply where fruit iuiceos of pincoapple, lime ;tnd grapefruit ~re concerned, 
\X'orking or rroi..T\\IIlf,! th:H c.:onfer-. the 
!>.f.Hm. of origirutinL! produds when the 
folln\\ ing, ,,:ond1t1ono;; are nll'l 
Manufa.:tur..:, wrtho~ut added 
'u;.:.rr or 'pirit, 111 whi~h the 
value of the "'"'titucnt 
'originating product'' of heading 
No, OS.Ot, OX.O'i and LUll, 
rcprt',Cills at lca~t 1>0°/o of the 
value of the mamJfacturcd 
product 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
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Ll.W 
l"( 24.02 
ex 2X.lS 
3!) Ol 
J I O'i 
32 06 
.32.07 
33.0) 
3'i.05 
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Product~ orrame-d 
Hn1duc' from the rn.1mlfacture of 
ma17e ~r.uch (excluding conccn-
t r .lfcd 'tcepmg hquor' I, of .1 
protein "'ntcnr, L.llcul.ltcd on the 
drv product, cxcccdmg 40°/o hy 
1\l'lghr 
Oil c.1ke and other restducs 
(except drcgo>) re~ult111g from the 
n r r.1d1on of vcgcrahlc oils 
~wcctctH:d for.1gc, other 
prcp.H.ltlon~ of a l..nlll u~cd in 
.lnlm.ll fccdmg 
Cigarettes, 
toh,lCCO 
cigars, 
Aluminnun sulphate 
smoking 
Medtc.1ment~ (mduding vetenn-
,HY medicament') 
Other fertilizers; goods of the 
present Chapter in tablets, lozenges 
and similar prepared forms or in 
p.1ckings of a gross weight not 
exceedmg 10 kg 
Colour lakes 
Other colouring m.lttcr; mor-
g.lntc products of a kmd used as 
lummophore~ 
Aqueous dtsttllatcs and aqueous 
soluttom of essential oils, 
includmg such products suitable 
for medtcmal uses 
Dextnm .111d dextnn glues; 
wlubk . .or roasted starches; starch 
glues 
Working or processing that does not 
confer the starus of originating products 
!\Lmufacture from ma11e or maize 
flour 
Manufacture 
products 
from various 
Manufacture from 
derived products, 
sugar and molasses 
Cet e.llS and 
mc.lt, milk, 
Manuf.lcture from materials of 
hc.1ding No 32.04 or .12.05 (1) 
Mixing of oxides or salts of 
Chapter 28 with extenders such 
as banum sulphate, chalk barium 
carbonate and satin white (1) 
Manuf.1cture from products of 
heading No 3J.Ol (1) 
GEN I 
No L l63!55 
Working or processm~ that confers the 
status of or1gmat111~ products when the 
followmg cond1tions are met 
Manufacture from products of 
heading No 24.01 of which at 
least 70 °/o by quantity are 'origi-
nating products' 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceea 50% of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50% of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50% of the value of the 
finished product 
M.ulllfacture from mJtze or 
pot.ltOCS 
( 1) l hr-~e rrov1s1ons do not apply where rht products arc obramcd from rroducts wh1ch have acquired the status of origmaung prodtJCts in :l(."<..ord.tnce wnh 
rht <..ond1t1on~ latd down tn Lt~l B. 
llpdaltng ~uppkmcnt- .10 June 19RO 
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CCT I headmq 
No 
37.01 
37.02 
37 04 
38.11 
3S.12 
18.11 
ex 1S.14 
3R.I) 
Product1i obrain~d 
Description 
l'hotog1.1ph1c pl.lte~ and film m 
the flat, "n"t11cd, uncxpn~cd, of 
an} m.Jtcn,JI othn than p.1pcr, 
paperboard or cloth 
Film in rolls, sen"tllcd, unex-
po\ed, perforated or not 
'>c1Nti7cd 
cxp< "cd 
plates 
but not 
neg.111ve or positive 
and film, 
developed, 
D1s1nfectams, m~ecticides, fungi-
cides, weed-killers, anti-sprouting 
products, r.lt pOisons and Slmt-
I.Jr product~, put up 111 forms or 
p.1ckings for ~ale by retail or a' 
prcp.u.Hions or a~ articles (for 
example, sulphur-treated bands, 
Wllks and candle~, fly-papers) 
l'n.:p.m:d glazings, prepared 
drc~\ings and prepared mordants, 
of .1 kind used in the textile, 
p.1pcr • leather or like industries 
I'Jckling prepar.1l1on~ for met.ll 
wrfaccs; fluxes and other 
,lll'\lhary prep:H,llions for 
~oldcnng, brazmg or welding; 
,uldermg, hrazmg or weldmg 
powder~ and pastes wnsi~ting of 
metal and other m:uerials; pre-
pal atiOn\ of .1 kmd u~ed J.s cores 
or co.lling~ for wddmg rods and 
electrode~ 
Anti-knock preparation~, oxJ-
d:!tlon mh1hitor~, gum inhibuors, 
v1"mity improvers, anti-corrosive 
prcp.tr.1t1ons .tnd 'imd.tr prepared 
addn1ve' for nuneral 01ls, 
excluding prepared additives for 
luhrK.lllts 
Pn:p.ucd rubber accelerator~ 
Working or proce~sinJt that does nor 
confer the status of ong:m.ttmf.( pro0ta.r3o 
Manufacture from products of 
headtng No 37.02 (1 ) 
Manufacture from products of 
headmg No 37.01 (1 ) 
M.1nuhcture from products of 
headmg No 37.01 or 37.02 (1) 
\\'orkmJ.t or proce~Mng that confcrc; rhe 
sratuli of orJJ.,:IIl:HIIlJ! proJud3o ''hen the 
followmg cond1t1ons are met 
Manufa<.:tu1e in which the value 
of the produLts U\ed does not 
exceed 50", o of the value of the 
fml>hed product 
Manufacture 111 which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
fim~hed product 
MJnufJ.<ture 111 which the value 
of the products used does not 
ex<-ccd .500fo of the value of the 
fini,hed product 
Manufacture 111 which the value 
of the produn~ used does nut 
exceed .50°/o of the value of the 
fini~hed product 
Manuhcture 111 which the v.1lue 
of the products med does not 
exceed 50°/o of the value of the 
fmi~hed product 
'
1
, I hr' · prov•s1on'i do not apply Y<htrt rhe products art- obra111ed from produ~..ts wh1ch hJve acquir("d th~ statu~ of origlllatin~ products In accord.• nee wirh 
rhe lOndHiono, l11d dov.n m I, .. , P. 
I pdallnl-' \Upplemenl- \()June 19lHJ 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
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ht'.tdlll~ 
No 
)H.17 
3S.1 S 
Offi.:ial Journal of the European Communities 
Produ~o.r-:. ohrauH:d 
Des('nprton 
l'tcp.lr.ltton' .111d d1.uges 
firc-extmglllsher~; charged 
c·•..ttngtu,hmg gren.1dc~ 
for 
fire-
( omp<>,llc ~olvuns .111d thinners 
for 1 .llllt,hc' .tnd '>llllii.H ptoduc ts 
Chcmtc.tl prodtll'l' .1nd prepar.l-
tton'> of the chcmtc,ll or allied 
mdmtnc'> (mdudmg tho'e con-
~"tmg of nH'\tUITS of n.nur.1l 
product>), not d~.cwhcre '>pc·nfted 
or mcluded; rc'>tdu.tl product~ of 
the chcnHc.tl or .tlhed indu~tncs, 
not cf,cwhere spcctfted or 
mcluded, exdudtng: 
Fmcl otl .111d Dtppel's oil; 
N.tphthcnic acid<. and thetr 
non-w ,ltcr-'>oluble sJits, e;tcrs 
of n.tphthentc .1cid~; 
Sulphmuphthenic actds and 
thctr non-water-soluble salts; 
e;ters of ~ulphon.tphthcntc 
acids; 
Petroleum sui phonates, exclud-
ing petroleum sulphonates of 
.1lkalt mct.1b, of Jmmontum 
or of ethanol.umnc~, 
thwphen.lted ~ulphomc .tctd, 
of oils obtained from 
bituminous 
thetr salts; 
mincrJis, and 
Mixed alkylbemenes and 
nuxed alkyln.tphth.tlene~; 
Ion exchanger'; 
CJt.Jiysts; 
Getter~ for vacuum tubes; 
Rdr.tctory cements or mortars 
and sinuiJr preparations; 
Albline iron oxide for the 
punfic,Hion of gJ'; 
Cubon (excluding that m 
artifici.tl gr.1phite of hcadmg 
No 18.01) of metallo-gr.tphite 
or other compounds, m the 
form of small plates, bars or 
other semi-manufactures 
Sorbitol other than sorbitol of 
headmg No 29.04 
\X'orkmg or rron."s'in12 that dot>c; not 
confer the ~tatu' of orlj.!lllatlng prndm .. h 
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\\:'orking or procec;,lng that confers the: 
statu5 of ortjiunatlnf! products when the 
followmg conditions are met 
Manuf.tcturc in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the v.1lue of the 
ftm~hed product 
1\Llnufacture 111 which the vJiue 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the vJiue of the 
fmi~hed product 
1\lanuhcture in which the vJiue 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
fmished product 
GEN I 56 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
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CCT 
heading 
No 
ex 39.02 
39.07 
40.05 
41.08 
43.03 
44.21 
45.03 
Products obtained 
Description 
Polymerization products 
Article~ of materials of the kinds 
described in heading Nos 39.01 
to 39.06 
Plates, sheets and strip, of 
unvulcanized natural or synthetic; 
rubber, other than smoked sheets 
and crepe sheets of heading 
No 40.01 or 40.02; granules of 
unvulcanized natural or synthetic 
rubber compounded "ready fnr 
vulcani?;Jtion; unvulcanized 
natural or synthetic rubber, com-
pounded before or after coagul-
ation either with carbon black 
(with or without [he addition of 
mineral oil) or with silica (with 
or without the addition of 
mineral oil), in any form, of a 
kind known as masterbatch 
Patent leather and tmttation 
patent leather; metallized leather 
Artides of furskin 
Compll:te wooden packing cases, 
boxes, crates, drums and simtlar 
packings 
Artides of natural cork 
Workin~ or rroce'ising tl'.H does not 
(:Onfer the $tatus of originaring rroJuns 
Making up from furskin in plates, 
crosses and similar forms (heading 
No ex 43.02) (1) 
\'\'orking or prnc<..·~.;ing th.tt confer~ the 
'>tatll'i of oriJ.!in:wng products when the 
followmg c:;:onJJtions are met 
J'\LlnuLJcture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50 °/o of the value of the 
fini,hed product 
J'\lanufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of th~ 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product 
Varnishing or metallizing of 
leather of heading Nos 41.02 to 
41.07 (other than skin leather of 
crossed Indian sheep and of 
lndi<~n goat or kid, not further 
prepared than vegetable tanned, 
or if otherwise prepared obviously 
unsuitable for immediate use in 
the m<~nufacture of leather articles) 
in which the value of the skin 
leather used does not exceed 50°/o 
of the value of the finished 
product 
M<~nufacture from boards not cut 
to size 
Manufacture from products of 
heading No 45.01 
f1) The.,t· prw .. ·i,um ... du not apph wht·n· rlw produtl\ ,1ft' ohtoum·d frnnl prndu,ts which have acquir~l tht• .,.tarw. of oriRinating products in accord;lnl·e with the l.."ondition., laid 
down m 1.1 ... 1 lt 
.• · •.. 
t :pdatinl! ~upplcmcnt · 10 June 19R<l,. 
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CCT 
headmg 
No 
4X.06 
48.14 
4S.15 
4R.I6 
49.09 
49.10 
Products obtatned 
Descnption 
1'.1per .111d p.1perboard, ruled, 
ltned or squa(ed, but not other-
\\'l~c pnnted, 111 rolb or sheets 
Wnt111g blocks, envelopes, letter 
c.lt d~, pL1111 po'>tc.Jrds, correspon· 
dcnLe cards; boxes, pouches, 
wallets and wnting compendiums, 
of p.1per or p.1perboard, con· 
ta111111g only an aso,ortment of 
p.1per statwnery 
Other p.1per and paperboard, cut 
to s1zc or sh.1pe 
Boxes, bags and other packing 
containers, of paper or paper-
hoard 
PICture pmtcards, Christmas and 
other p1cturc greeting cards, 
pnnted by any process, with or 
Without trimmings 
Calendars of any bnd, of paper 
or paperboard, including calendar 
blocks 
50.04(1) Silk yarn, other than yarn of noil 
or other waste silk, not put up 
for retail sale 
50.05(') Yarn spun from silk waste other 
than noil, not put up, for retail 
sale 
50.061') Yarn spun from noil silk, not put 
up for retail sale 
50.07(1) Silk yarn and yarn spun from noil 
or other waste silk, put up for 
retail sale 
ex 50.08(1) Imitation catgut of silk 
Working or processiny th>t does not 
confrr the statu• of origmating products 
Manufacture from products of 
heading No 49.11 
Manufacture from products of 
heading No 49.11 
GEN I 
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Workin~ or processin~ that confers the 
status of ortgmaung products when the 
followmg conditions are met 
Manufacture from paper pulp 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product 
Manufacture from paper pulp 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture from products other 
than those of heading No 50.04 
Manufacture from products ot 
heading No 50.03 
Manufacture from products of 
heading No 50.03 
Manufacture from products of 
heading Nos 50.01 to 50.03 
Manufacture from products . of 
heading No 50.01 or from 
products of heading No 50.03 
neither carded nor combed 
(1) For yarn composed of two or more textile materials, the condtttons shown tn thts hst must also be mer tn re•pecr of each of the headmgs under which 
yarns of the other textile matertals of whteh the mtxed yarn ts composed would be classtfied. Thts rule, however, does not a poly to any one or more mtxed 
textile matertals whose wetght does not exceed 10 "!. of the total wetght of texnle materials incorporated. 
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CCT 
h~admg 
No 
Products obtain~d 
Description 
50.09(1) Woven fabrics of silk or of waste 
sdk other than noil 
50.10(1) Woven fabrics of noil silk 
Yarn of 
(contmuous), 
retail sale 
man-made 
not put 
fibres 
up for 
51.02(2) Monofil, strip (artificial straw and 
the hke) and mutation catgut, of 
man-made f1bre materiab 
51.03(2) Yarn of man-made fibres 
5l.OH') 
(contmuous), put up for retail 
sale 
Woven fabrics of man-made 
fibres (continuous), mcluding 
woven fabnc~ of monofil or srnp 
of heading No 51.01 or 51.02 
52.01 (2) Metalhzed yarn, being textile 
yarn spun With metal or covered 
w1th met.ll by any process 
52 02(1) Woven fabrics of metal thread or 
of metalhzed yarn, of a kmtl used 
m articles of app.ucl, a~ furnishmg 
f.:Jbnc~ or the like 
53.06(2) Yarn of carded sheep's or 
lambs' wool (woollen yarn), not 
put up for retail sale 
53.07(2) Yarn of combed sheep\ or 
lambs' wool (wor~ted yarn), not 
put up for retail sale 
Workin~ or proct«in~t that d~s not 
confer the status of orJ~Jnating products 
Workmg or rrocessJnp; that confrrs the 
statu\ of OriJ!Inaung products ''hen the 
folluwmg condnwm. are met 
Manufacture from products of 
headmg No 50.02 or 50.03 
Manufacture from products of 
headmg No 50.02 or 50.03 
Manufacture from chemical 
products or textile pulp 
~lanufacture from chemical 
products or texnle pulp 
Manufacture from chemical 
products or textile pulp 
Manufacture from chemical 
products or textile pulp 
~lanufacturc from chemical 
products, from textile pulp or 
from natural textile f1bres, 
discontinuous man-made fibres or 
the1r w.tste, neither carded nor 
combed 
~ l.uwfacture from chemical 
products, from textile pulp or 
from nalllr al textile f1bres, 
discontinuom man-m:~de fibres or 
their wa~te 
~lanuf.tcture from products of 
hcadmg No 53.01 or H03 
M.mufacture from products of 
hcadmg No 53.01 or 53.03 
(1; For fahnc~ compoc;ed of two or more texnle materials, the conditions shown 10 rhi'> hsr must alc;o be mer m r~sr~ct of ~ach ot rhe h~.td1n~s under which 
fJhnc of the otht·r rexule m3trna)., of v.h1eh the rn1xc.•d fabr1c IS composed wotiiJ he ci.J''>Ihed. Th•~ rule, however, doe., not apply to .my one or more 
m1xed texule mJten.II~ who'>e \H'If.!ht doeCi not exceed 10% ot the total we1~hr of te'Ctllc m.:uer1.tb mcorporared Thh percentage )h.lll be 1n~re.a)ed. 
(I) to ZO 'Yo where the m trc.-r1tl 111 que<itiOn 1~ v.Jtn m.tde of polyurcrh.tne 'iCj.ttnented With flex1ble segments of polyerher, whether or not g1mped, f.dhng 
wnhm hc.:.tdutg No'> ex S 1.0 I JnJ ex \K.07; 
(11 1 to ~0 't, "here the n arena! m que,flon ts yarn of a "1dth n<'1 e~cetdmJ! 5 mm formed of a cc.re cons•stinp: t-nher of a rhin Mnp of aluminium or of 
.1 him ot att1h4.1 .. il riJ.,IIc tl'atcrt.l) v.hether or nor co\ercd \\lth alunumum rov.der, rh1s core h.nmg been m.,encd and ~lued by means of a transparent 
tJt colourrd J.dliC twtv. ecn tv. o hlms of art1hual plastic matenal. 
(1 ) ~or yarn comro .. ec.J of tv.o or more rcxulc nlatcnaJ,, the c.olldiiJons shov. n 10 this h~t must also~ mer 1n respect of each of the headings under wh1ch 
yarn., of thc:- nlht'r re~ulc marenal .. of wh~e .. h the mlxtd yarn 1!\ (.OOlpo,t·d would l--e cl.t\)Jhcd. lhb rule, hov.e\cr, doe) not apply to ,my one or more 
nuxed texulr marenal~ \\hose we1ght does nor excee-d 10l)'o of the totJI v.c1~ht of tcxule materials mcorpor:ned. 
I 'pdatmJ.! ~upplcmcnt- 10 June 19~0 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
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Products obtained 
CCT I headmg 
No 
Description 
53.0!!(1) Yarn of fme animal hair (carded 
or combed), not put up for retail 
sale 
53.09(1) Yarn of horsehair or of other 
coarse animal hair, not put up for 
retail sale 
53.10(1) Yarn of sheep's or lambs' wool, of 
horsehair or of other animal hair 
(fine or coarse), put up for retail 
sale 
53.11(2) Woven 
l.unhs' 
ha1r 
fabrics of sheep's or 
wool or of fine animal 
53.12(2) Woven fabrics of coarse animal 
ha1r other than horsehair 
53.13(2) Woven fabrics of horsehair 
54.03(1) Flax or ramie yarn, not put up 
for retail sale 
54.04(1) Flax or ram1e yarn, put up for 
retail sale 
54.0.Se) Woven fabrics of flax or of ramie 
55.05(1) Cotton yarn, not put up for retail 
sale 
55.06(1) Cotton yarn, put up for retail sale 
55.07(2) Cotton gauze 
55.08(2) Terry towelling and similar 
terry fabncs, of cotton 
55.09(2) Other woven fabrics of cotton 
Working or processinR that does not 
confrr the status of ongmating products 
GEN I 
No L 263/61 
Working or processing that confers the 
status of originatin111 products when the 
followmg conditions are met 
Manufacture from raw fine 
animal hair of heading No 53.02 
Manufacture from raw coarse 
animal hair of heading No 53.02 
or from raw horsehair of heading 
No 05.03 
Manufacture from materials of 
heading Nos 05.03 and 53.01 to 
53.04 
Manufacture from materials of 
heading Nos 53.01 to 53.05 
Manufacture from products of 
heading Nos 53.02 to 53.05 
Manufacture from horsehair of 
headin_g No 05.03 
Manufacture either from products 
of heading No 54.01 neither 
carded nor combed or from 
products of heading No 54.02 
Manufacture from materials of 
heading No 54.01 or 54.02 
Manufacture from materials of 
heading No 54.01 or 54.02 
Manufacture from m.1tcrials of 
heading No 55.01 or 55.03 
Manufacture from materials of 
heading No 55.01 or 55.03 
Manufacture from materials of 
heading No 55.01, 55.03 or 55.04 
Manufacture from materials of 
heading No 55.01, 55.03 or 55.04 
Manufacture from materials of 
heading No 55.01, 55.03 or 55.04 
(1) For yarn comro•ed of two or more textile materials, the conditions shown in this list must also be mer 1n respect of each of the headin111s under which 
yarns of the other toxtlle matcnals of wh1ch the m1xed yarn IS composed would be class1fied. Th1s rule, however, does not arply to any one or more 
m1xed textile matenals whose we1111ht doe• not exceed 10% of the total we1jliht of textile matetlals mcorporated. 
{ 1) For fahrics composed of t\\O or more te.Jmle matcrtals, the conditions shown in thilli hst must also he met m resrrocr of tach of the headm~lli under wh11.:h 
f.tbr1c of the other texrtle m . .ucn1l" of wh1ch rhe rq1xed fabric as composed would be class1fi.ed. Th1s rule, however, doe~ not .tf'plv to an" one or mort: 
mixed textile materials who~e weuthr dues not exceed JO Ofo of the total wet~tht of textile mater• a I~ mcorporated. Thts rercenta~e ~hall be mcrea~ed: 
h) to 20CV. where rhe m.ucrul in •lllC'ition J'i yarn made of polyurethane segmented w1th flexible segments of rolyether, wht'ther or not gtmred, fallmg 
wtthm headm~ Nos ex ~1.01 .md ex 5R 07; 
(11) to 30 1/o \\hen· du· m.Hl'TIJI If\ quc~:;rmn '" yarn of a w1dth not exccedmg 5 mm formed of :t core ron\Htln~ ruhrr of a thin ~tnr of 
alummmm or of .1 f1lm of .utlfJcJal pl.1st1c marcnal whethe-r or not covered with alummtum powder, thts core havmg hel"n '"'l"rtrd :1nd 
glued by means of a transparent or coloured glue berween two fil "" of u!lflclal pbs!lc maret~AI. 
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C'CT 
hoad1ng D.scriptian 
No 
56.01 
56.02 
56.03 
1\lan-made ftbres (discontmuous), 
not prded, combed or otherwise 
prepared for spinning 
Continuous filament tow for the 
manufacture of man-nude fthrc~ 
(discontinuous) 
Waste (mcludmg yarn waste and 
pulled or garnetted rag~) of man-
made ftbres (contmuou~ or 
discontinuous), not carded, 
combed or otherwise prcp.ucd for 
spinning 
56.04 1\lan-made fibres (dt~c<'llttnuou' 
or waste), carded, combed or 
otherwise prepared for spinning 
56.05(') Y J.rn of man-nude ftbre' (di~wn­
ttnuous or waste), not put up for 
rctiil sale 
56.01-i(') Yarn of man-made fibres (discon-
tllluous or wa~te), put up for 
retail ~ale 
56.07(2) Woven f.lhncs of man-nnde 
fihn;s (dio;continunus or w.1qc) 
57.05(') Y.un of true hemp 
57.06(') Y.un of jUte or of other textile 
b,1q ftbrco; of heading No 57.03 
57.07(') Yun of other vegetable texnle 
ftbres 
WorkiOfit or proce.,o;m~ rh.lt doe"' nor 
confer the sr.ltm. pf 'lrJf.!lnanng prnduct'i 
\\'orklnA or pro<.T''IIIg th.u confers thr 
~t1ttl'i of orl~lll.ltln~ prodmr.., \\ hrn the 
folio\\ lllf.! tfiiH . hunno, .1re lllt t 
1\l.llluf.!cture from chcmicJ.I 
l\ I.Jnuf.lctu re from , hcmtt.ll 
products or te~tile pulp 
1\I.Jnubcture from chcnuc.JI 
product<; or textile pulp 
1\l.llluf.!cture from <ill'llliC.ll 
product~ or textile pulp 
1\l.lllubcturc from chcmtc,JI 
producto; or texnle pulp 
l\l.lllllf.lctllrc front d1cnuc.ll 
product<; or textile pulp 
l\l.uwf..cturt• from produll' of 
hL·.Jd111g Nm )li 01 to 51i.01 
1\l.lllllf.lltUre from r.lw true h"mp 
l\l.muf.h·turc from 1.1w Jll!e, JUte 
row or from other r.1w textile h.1st 
hhrco; of head111g No )7.!H 
1\Lllluf.!cturc from r.1w vegetable 
textile ftbre~ of heading No )7.02 
or S7.04 
(1) for \',trn Clllllpfl'-Cd of t\\O nr nlflTt' rextale mau:nal~. the '-ondlfJons shown rn thl~ last mu~r .tl-.o l'te mer 111 respt"ct of c:1ch flf rhe hc::1d1nJ!s umit·r "hich 
y.uno;; of the other tl'XIIk nwruJ.J), of v.hKh the nuxr-d \'arn ,.., compo<ied would he cl.ts'irht"d. Thts ruk, ho\.\!'\er, doe' nor .tpply ro .111y on<" or nwre 
mP<t:d trxtllt· rn.llt•n.ll., \\ ho'c \\t'IJ.!ht doe.., nf\t cx<."eed JO% of the tot.ll v. e1p.hr of rexrJie hl:ltenals mcorpnr.ucd 
(11 1-•JT f.Jhrll\ Ctl'llf'l'''c.-d tll t\\.n c1r more textalc m.trera.\J,, the co'ldtuon'li shown an rhro;; hst must alo;;o he met 111 Tl'"'Jlt'lf of t'.ll-h tlf rhehe.ldJn!!o;;tJndtr\\hJlh 
f.tbnc ot tht otht•r IC'<Hk m lfen:tl-, of whu:h rhe mnced bhnc ,., compo<ied would be cla~~ttit"d. Thro; ntle, hrmc.."\er, doc..·o; not .1pph ro .tnv one "r mnre 
mtxf"d tt"'<fllc m.ncrl.ll"' wh•,"'t' Wl.'I! • .!IH doe' nor e'(ceed 10% of the roral weight of rexule m ncr11h lllt..'orpor.treJ fht"' pen.·cnr.t~e ,h.tll he tncrc;J"'ed: 
(1) to ZU'Y.) where the m.Ht'n.ll 111 queStiOn'' V;Jrn made of polyurerh;Jne se~mentcd \\Hh tlt•xthle 'l.cgmenrs ot pol}rthn, \\hc..rher or rwr gtmpcd. f.tlhnR 
wrrhm hc.1d1ng No"' ex ~I 01 and ex i"~ 07, 
(u} to lOu/l) \\here tht" nuren.tl m que~tton '' v:trn of a wtdth not exce-edtn~ ~ mm formed of a core con~t'itlllP: either of a rhrn "itrtp of .tlumtnrllm or nf 
a ftlm of artthu.d p)t,rrc..· m.uenal \\herht·r or nor covf'red wrrh alummJUm powder, rhts core havmg heen 1no;;ened anti glut"J hy mt".lll"' of .1 rran,p;uent 
or coloured ~luc herwccn two him.;; of arnhu.tl piJsrrc mJtenal 
I .'pdatllll! \ll)lfllcmcnt · 10 June 191!0 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
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h(".ldlllg 
f\,;o 
Producr .. nh1':lln~d 
[)escrlptJOn 
1'.1pcr y.un 
57.09(1) Woven fJbncs of true hemp 
\7.11 (1) 
~7.12 
Woven fabnc~ of jme or 
tcxllle bast fabrics of 
No ~7.03 
of other 
heading 
Woven fJbncs of other vegetable 
textile fibres 
Woven hbncs of paper yarn 
~X.O 1 (2 ) CHJKI~, carpetmg and rugs, 
knotted (m.1dc up or not) 
5X 02e) Other carpets. c.1rpctmg, rugs, 
mat~ and mattmg, and 'Kelem', 
·~chunuck~' and 'K.Hamanie' 
rugs and the like (made up or not) 
5!!.04(2) Woven pile fabrics and chenille 
fabrics (other than terry towelling 
or <;imiiar terry fabncs of cotton 
of hc.1ding No 55.08 and 
fabrics of heading No 58.05) 
Working or processing that does not 
confer the sratus of ort~unatmg products 
GEN I 
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Working or proces;ing that confer, the 
status of ongmatmg produ1.ts when the 
followmg conditions are met 
Manufacture from products of 
Chapter 47, from chemical 
products, textile pulp or from 
natural textile fibres, discontinuous 
man-made fibres or their waste, 
neither carded nor combed 
Manuf.Icture from products of 
heading No 57.01 
Manufacture from raw jute, jute 
tow or from other raw textile bast 
fibres of heading No 57.03 
Manufacture from 
heading No 57.02 
from cmr yarn 
No 57.07 
materials of 
or 57.04 or 
of heading 
Manufacture from paper, from 
chemical products, textile pulp <1r 
from natural textile fibres, 
discontinuous man-made fibres or 
their waste 
M.mufacture from matenals ot 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
51.01, 53.01 to 53.05, 54.01, 55.01 
to 55.04, 56.01 to 56.03 or 57.01 
to 57.04 
Manufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
51.01, 53.01 to 53.05, 54.01, 55.01 
to 55.04, 56.01 to 56.03, 57.01 to 
57.04 or from coir yarn of heading 
No 57.07 
M.mufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
53.01 to 53.05, 54.01, 55.01 to 
55.04, 56.01 to 56.03, 57.01 to 
57.04 or from chemical products 
or textile pulp 
11) ~or fabncs composed of two or more texttle materials, the condiuons shown in thiS list must also be me1 in respect of each of the headings under wh~eh 
fabnc of the other texule matenals of wh1ch the mixed fabnc IS compo<e.! would be clasSified. ThiS rule, however, does nor apply to any one or more 
m1xed rexule marenals whose we1ghr doe~ not exceed 10% of the total we1ght of texule materials mcorporated. Th1s percenragc shall be tncreased: 
(!) to 20% where the matenal '" question IS yarn made of polyurethane segmented with flexible segments of polyether, whether or nor g1mred, falling 
wllhm headmg Nos ex 51.01 and ex 18.07; 
(11} to '0% where the maren.tl m que,rton 1S yi'lrn of a Width not exceeding ) mm formed of a core consisling either of a thin ~trip of alumrmum or of 
a film of arflhCial piJ~tlc matenal whether or not covered wuh aluminium powder, tlu~ core havmg been mserted and glued by means of a trancoparent 
or coloured glue between two hlmo;; of art1fic1al pi.1StiC matenJI. 
( 7) For producro;; compococd of two or more textile materiJ.I~, the conditione; shown in th1s list must also be met tn respect of each of the hradtngs under ,, .. h1ch 
prClducrs of the orhrr rextllc n1:1tenalc; of wh1ch the m1xed product rs composed would be classllieJ. Thts rule, however, does not :lprlv to anv one or 
more m1xed tell.tl!e m.uenaJ, who10e we1~hr doe'i nor exceed 10% of the total weu~ht of texttle matenal~ mcorporared. Th1s pcrcent.u?,e shJII be 1ncrea'ied · 
(t) ro 20% where the product m qucstton 1s yarn made of polyurethane segmenteJ wnh Oexible segments of polyerher, whether or nor g1mped, f:llhng 
v.rrhm headm~ Nos ex S'l.OI and ex \'N 07; 
(11) to iO% wht·re rhe product m ntestton " yarn of a width not exccedinl't 5 mm formed of a core con,tsting e1rhrr of a thin strip of alumuuum 0r of 
a tilm of art1fic1al rla~uc matenal wh('ther or nor covered With aluminiUm powder, thts core havmg been tnserted and ,::lued by means of a trJn'iparent 
or coloured ~luc betY.een two films of arufictal plastic matenal. 
Updating supplement . JO June 1980 
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CCT 
heading 
No 
Produo~ oht.tmcd 
01.:c;cnprron 
58.05(1) Narrow woven fabrics, and 
narrow fabrics (bolduc) consisting 
of warp without weft assembled 
by means of an adhesive, other 
than goods falling within heading 
No )8.06 
58.06(1) Woven labels, badges and the 
like, not embroidered, in the 
piece, in strips or cut to shape or 
size 
58.07(1) Chenille yarn (including flock 
chenille yarn), glmped yarn (other 
than metallized yarn of heading 
No 52.01 and gimped horsehair 
yarn); braids and ornamental 
trimmings in the piece; tassels, 
pompons and the like 
58.08(1) Tulle and other net fabrics (but 
not including woven, knitted or 
crocheted fabrics), plain 
58.09(1) Tulle and other net fabrics (but 
not including woven, knitted or 
crocheted fabrics), figured; hand 
or mechanically made lace, 111 the 
ptece, in strip~ or in motif~ 
58.10 Embroidery, in the piece, in strips 
or in motif~ 
59.01(1) Wadding and articles of wadding; 
texttle flock and dust and mill 
neps 
59.02(1) Felt and articles of felt, whether 
. or not impregnated or coated 
Working or proce•"n~ that does not 
confer rhe stJtus of orifitin:uinf,( products 
\X'orkmg or proct·r.c;lllg rh H confcrc; the 
sr.uus of ortgm.t'mg produlf"' when tht: 
foJiowlllg lO!ldiiUHl<; .If(' TTH't 
Manufacture from materials of 
hc.1ding Nos 50.01 to 50.03, 
n.01 to B.OS, 54.01, 55.01 to 
SS.04, 56.01 to 56.03 or 57.01 to 
57.04 or from chemical products 
or textile pulp 
M.111ufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
.HOt to 53.05, 54.01, 55.01 to 
55.04, 56.01 to 56.03 or from 
chcmictl products or textile pulp 
Manufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
51 01 to 53.05, 54.01, 55.01 to 
55.04, 56.01 to 56.03 or from 
chemical products or textile pulp 
Manufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
53.01 to 53.05, 54.01, ·55.01 to 
55.04, 56.01 to 56.03 or from 
chemical products or textile pulp 
Manufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
53.01 to 53.05, 54.01, 55.01 to 
55.04, 56.01 to 56.03 or from 
chemical products or textile pulp 
Manufacture in which the value 
of the product used does not 
exceed SOO/o of the value of 
finished product 
Manufacture either from natural 
fibres or from chemical products 
or textile pulp 
Manufacture either from natural 
fibres or from chemical products 
or textile pulp 
(') For products composed of two or more texu!e materials, the conditions shown tn thiS list 'TlUSt also be met in respect of each of the headings 
under which products of the other texttle matenals of whiCh the 1111Xcd product " comroscd would be classified. This rule, however, does not 
apply to any onl' or more m1xed tcxule mJtcnals who'e W\.'Jght does not exceed 10 1/t o rhe total we1ght of trxule marenals incorporated. Thi~ 
Pl'r<.Tnt:lAC' \h:~ll he Jncrc.lo;;cd. 
(1) ro 20°/o \\here the product 111 quc<tton " y.un made of polyureth.me <cgmcntcd wnh flt'XIble segments of polyether, whether or not gimped, 
t..llmg w11hm hcJJmg Nos ex 11 01 anJ ex 58 07, 
(u) ro lO 0/o where the product tn question ts yarn of a w1drh nor exc ccdmg 5 mm formed of a core consisting either of a thin strip of alumi· 
mum or of a film of art1f1c1al pla.tic matenal whether or not covered wnh alummmm powder, this core havmg been inserted and slued 
by means of a tran~;p.uent or coloured glue between two f1lms of .trtlfll.Jal plastrc material. 
I 'pdatm~ \Upplcmcnl- 10 June 19!10 
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LCT 
h~admg 
Nu 
Pruduch obtained 
Deo;;cr1ption 
ex ~'1.02( 1 ) Needled felt, whether or not 
1111pregn.Hcd or co~ted 
1\onded f1bre fabrics, 
bnnded yarn fabrics, and 
of such fabncs, whether 
unpregn:ued or co.ued 
s1milar 
articles 
or not 
59.04( 1) Twme, cord.tge, ropes and cables, 
pl.1itcd or not 
59.0)1 1) Nets and netting made of twine, 
Lordage or rope, and made up 
f1shing nets of yarn, twine, 
cord.tge or rope 
59.01>(1) Other artidcs made from yarn, 
twine, cordage, rope or cables, 
other than textile fabrics and 
arudcs made from such fabrics 
59.07 Textile fabrics coated with gum 
or amylaceous substances of a 
kind used for the outer covers of 
books and the like; tracing cloth; 
prepared painting canvas; buck-
ram and simi!.u fabrics for hat 
foundations and similar uses 
59.0!! Textile fabrics Impregnated, 
coated, covered or laminated with 
preparations of cellulose deriva-
tives or of other artificial plastic 
materials 
59 09 Textile fabrics coated or impreg-
n~ted with oil or preparations 
with a basis of drying oil 
59 10(1) Linoleum and materials prepared 
on a textile ba~e 111 a similar 
nunncr to linoleum, whether or 
not cut to shape or of a kind 
used as floor coverings; floor 
coverings consisting of a coating 
applied on a textile base, cut to 
shape or not 
Working or processing rhar does not 
confer the status of originating products 
GEN I 
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Workinf!i or processing rhat confors the 
status of originating products when the 
following conditions are met 
Manufacture from fibre or 
continuous polypropylene filament 
of which the denomination of the 
filaments i~ less than eight denier 
and of which the value does not 
exceed 40°/o of the value of the 
finished product 
Manufacture either from natural 
fibres or from chemical products 
or textile pulp 
Manufacture either from natural 
fibres or from chemical products 
or textile pulp or from coir yarn 
of heading No 57.07 
Manufacture either from natural 
fibres or from chemical products 
or textile pulp or from coir yarn 
of heading No 57.07 
Manufacture either from natural 
fibres or from chemical products 
or textile pulp or from coir yarn 
of heading No 57.07 
Manufacture from yarn 
Manufacture from yarn 
Manufacture from yarn 
Manufacture either from yarn or 
from textile fibres 
(1) For produc" composed of two or more textile materials, the conditions shown in thiS hst must also be met in respect of each of the headings undor whi10h 
rroducts of the other textile materials of wh1ch the mixed rroduct 1s composed would be classified. Thts rule, ho\\ever, does not arplv to anv one nr 
more mixed textile materials whose wei~ht does not rxceed 10% of the total we~ght of te~tlle materials mcorporated. Th" rere<ntage shall be mcre.!<rd: 
(ll to 20% whrre the product m question is yarn made of polyurethane se~tmented wlfh flexible >egments of polyethcr, whether or nm gimped. f.tllin~ 
within headmg Nos ex H.OI and ex IR,07; 
(iil to 30% where the rroduct 1n quesnon IS y3fn of a w1dth not rxceedm~t I mm formed of a core consistm~t either of a thm •trip of alummiUm or of a film 
of amfic1al plastic material whether or not covered with alumimum powder, th1s core havmg been msened and glued by means of a tr•n•parrnt or 
coloured iidue between two films of arufictal pi.JSnc marer1al 
llpdating ~upplcmcnl . JO June 19!10 
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CCT I headmg 
No 
59.11 
Products obtained 
Description 
Rubberized textile 
than rubberized 
crocheted goods 
fabrics, other 
knitted or 
59.12 Textile fabrics otherwise impreg-
nated or coated; painted canvas 
being theatrical scenery, studio 
backcloths or the like 
59.13(1) Elastic fabrics and trimmings 
(other than knitted or crocheted 
goods) consisting of textile 
materials combined with rubber 
threads 
59.15:') Textile hosepiping and similar 
tubing, with or without lining, 
armour or accessories of other 
materials 
59.16( 1) 
ex Chap-
ter 60 (1) 
ex 60.02 
Transmission, conveyor or 
elevator belts or belting, of textile 
material, whether or not 
strengthened with metal or other 
material 
Textile fabrics and textile 
articles, of a kind commonly used 
in machinery or plant 
Knotted and crocheted goods, 
excluding knitted or crocheted 
goods obtained by sewing or by 
the assembly of pieces of knitted 
or crocheted goods (cut or 
obtained directly to shape) 
Gloves, mittens and mitts, knitted 
or crocheted, not elastic or 
rubberized, obtained by sewing or 
by the assembly of poeces of 
knitted or crocheted goods (cut 
or obtained directly to shape) 
Workmg or processing that doe< not 
confer the stJtus of on~lnating products 
Working or processmg that confero the 
status of oro~tonatlnl! products when the 
followmg condlllons are met 
Manufacture from yarn 
Manufacture from yarn 
Manufacture from single yarn 
Manufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
53.01 to 53.05, 54.01, 55.01 to 
55.04, 56.01 to 56.03 or 57.01 to 
57.04 or from ch~mical products 
or textile pulp 
Manufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
53.01 to 53.05, 54.01. 55.01 to 
55.04, 56.01 to 56.03 or 57.01 to 
57.04 or from chemical products 
or textile pulp 
Manufacture from materials of 
heading Nos 50.01 to 50.03, 
53.01 to 53.05, 54.01, 55.01 to 
55.04, 56.01 to 56.03 or 57.01 to 
57.04 or from chemical products 
or textile pulp 
Manufacture from natural fibres, 
carded or combed, from materials 
of heading Nos 56.01 to 56.03, 
from chemical products or textile 
pulp 
Manufacture from yarn (2) 
!11 For producrs composed of two or more textile matenals, the conditions shown in this list must also be met in respect of each of the headings under which 
rtoducrs of the other textile matenals of whoch the moxed product os composed would be classified. This rule, ho\\ever, does not apply to any one or 
more moxed textile materoals whose weoght does not exceed 10% of the total weight of textile materials incorporated. Thos percenral!C shall be increased: 
'''to 20% where the product m question os varn made of polyurethane segmented with flexoble segments of polyether, whether or nor gomped, falling 
wothm he.tdong :-.l•h ex Sl.Ol and ex 58.07; 
111' to 30 '}., where the product m que'itlon 1s yarn of a w1dth not exceedmg ' mm formed of a core consisting either of a thin srr1p of alummium or of a film 
cf .trrlfll.'lal pia'itlc matenal whether or nor covered wnh alumtnmm powder, thts core havmR been inserted and glued by meanc; of a transparent or 
colourt>J glue hc:tween two hlms of arutu.:1.1l plastic matenal. 
\ 1) TnmmtnJ!" .1nd an_e'i\f)fiC'i u\eJ fexcludtni! hn1ngs and interlimng) wh1ch change tariff heading do not remove the originating status of the product obtaine-d 
1f the1r wetght does not exct·ed JO% of the total we1ght of all the textile materials mcorporared. 
I :pdatmv \Upplcmcnt 1() lunc 191!0 
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CCT I headmg 
No 
ex 60.03 
ex 60.04 
ex 60.05 
ex 60.06 
61.01 
ex 61.01 
ex 61.02 
ex 61.02 
ex 61.02 
Products ohtained 
Description 
Stockings, under stockings, socks, 
anklesocks, sockettes and the like, 
knitted or crocheted, not elastic 
or rubberized, obtained by 
sewing or by the assembly of 
pieces of knitted or crocheted 
goods (cut or obtained directly to 
shape) 
Under garments, knitted or cro-
cheted, not elastic or rubberized, 
obtained hy sewing or by the 
assembly of pieces of knitted or 
crocheted goods (cut or obtained 
directly to shape) 
Outer garments and other 
articles, knitted or crocheted, not 
ela~tic or rubberized, obtained 
by sewing or by the assembly of 
pieces of knitted or crocheted 
goods (cut or obtained directly to 
shape) 
Other articles, knitted or 
crocheted, elastic or rubberized 
(including elastic knee-caps and 
el.tstic stockings), obtained by 
sewing or by the assembly of 
pieces of knitted or crocheted 
goods (cut or obtained directly 
to shape) 
Men's and boys' outer garments 
Fire resistant equipment of cloth 
covered by foil of aluminized 
polyester 
Women's, girls' and infants' 
outer garments, not embroidered 
Fire resistant equipment of cloth 
covered by foil of aluminized 
polyester 
Women's, girls' and infants' 
outer garments, embroidered 
Workin~ or processin~ that do_. nor 
confer the status of onginaung proJucrs 
Workinp: or proccssin~ that confer. the 
srarus of orlgm.ttmtt produ~o.is when thr 
followmg conditions are met 
M.tnnfacture from yarn (1) 
Manufacture from yarn (1) 
Manufacture from yarn (1) 
Manufacture from yarn (1) 
Manufacture from yarn (') (2) 
Manufacture from uncoated cloth 
of which the value does not 
exceed 40°/o of the value of the 
finished product (1) (2) 
Manufacture from yarn(') (2 ) 
Manufacture from uncoated cloth 
of which the value does not 
exceed 400fo of the vahte of ·the 
finished product (1) (2) 
Manufacture from fabrics, not 
embroidered, the value of which 
does not exceed 40 Ofo of the 
value of the finished product (1) 
(') Trimmings and accessories used (excluding linings and interlining) which change tariff heading do not remove the originating status of the product obtained 
if their weight does not exceed 10% of the total wetght of all the textile matenals incorporated. 
11) These provisions do not apply where the products are obtained from printed fabric in accordance with the conditions shown in List B. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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CCT I heading 
No 
61 03 
61.04 
ex 61.05 
ex 61.05 
ex 61.06 
ex 61.06 
Products obtained 
Description 
Men's and boys' under garments, 
including collars, shirt fronts and 
cuffs 
Women's, girls' and infants' 
under garments 
Handkerchiefs, not embroidered 
Handkerchiefs, embroidered 
Shawls, scarves, mufflers, man· 
tillas, veils and the like, not 
embroidered 
Shawls, scarves, mufflers, 
tillJs, veils and the 
cml)roidered 
man-
like, 
61.07 Tics, bow tics and cravats 
ex 61.08 Collars, tuckers, fallals, bodice-
fronts, Jab<•ts, cuffs, flounces, 
yokes and similar accessories and 
trimmings for women's and girls' 
garments, not embroidered 
ex 61.08 Collars, tuckers, fallals, bodice-
fronts, jabots, cuffs, flouno:;es, 
vokcs and ~imilar accessories and 
~rimmings for women's and 
girls' garments, embroidered 
61.09 Corsets, corset-belts, suspender-
belts, brassieres, braces, sus-
penders, garters and the like 
(induding such articles of 
knitted or crocheted fabric), 
whet her or not elastic 
61.10 Glove~, mittens, mitts, stockmgs, 
so..:k~ and sockcrres, not being 
I k nmcd or crocheted goods 
Working or proces.in~ that does not 
confer the status of onginatmg products 
Workinj:!: or rroccssing that confers the 
st..1tu~ of orrglll.ltlll1! produ~rs when the 
followmg condtuons are nll't 
Manufacture from yarn (I) (2) 
Manufac.ture from yarn (1) (2) 
ManufJcturc from unblc,lchcd 
single yarn (1} (2 ) ( 3 ) 
Manufacture from f.lhrics, not 
embroidered, the value of which 
does not exceed 40°/o nf the 
value of the finished product(') 
Manuf.lcturc from unhkJLhed 
single yarn of natural textile 
fibres or di~continuous m,w-made 
fibres or their waste, or from 
chemical products or textile 
pulp (1) ( 2 ) 
Manufacture from fabrics, not 
embroidered, the value of which 
doe~ not exceed 40°/o ·of the value 
of the finished product (1 ) 
Manufacture from yarn (I) (2) 
Manufacture from yarn (1) (2) 
Manufacture from fahncs, not 
embroidered, the value of which 
does not exceed 40°/o of the 
value of the finished product (1) 
Manuf.lcture from yarn (I) (2) 
Manufacture from yarn (I) (2) 
( 1) J nmmmg~ and a .. :ccc;coone' ucot"J lexcludang limngs and mrerlmmtt) wh1ch change tariff headmg do nor remove the ongmatmg statu~ of the product obtamed 
1f rhcu \\t'lrthr does nor exceed JO% of rhe rotJI we1ghr of all the rexule maren.tls mcorporared. 
t'l The~e proviSIOns do JlOt apply where the products are obramed from rrmred fabr1c m accordance wnh the cond1t1ons shoV\ n m l1!1.t 8. 
(3 J For rroduct\ ()htamc:J from twfl •>r more rexnle marenals. th1s rule does nor .1pply to one or more of th~ m1xed texule m.uert.\J., 1f 1t~ or rhe1r we1ght does 
nor exceed 10 ·~o of rhe tot.ll wc1~ht of aU the texule matcraals mcorporared. 
I pdaiiil}! \llppl•olliLill \() fllnl: I'Jl!(J 
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CCT 
heading 
No 
ex 61.10 
61.11 
62.01 
ex 62.02 
ex 62.02 
62.03 
62.04 
62.05 
64.01 
Official Journal of the European Communities 
Products obtained 
Description 
Fire resistant equipment of cloth 
covered by foil of aluminized 
polyester 
M a de up accessories for articles 
of apparel (for example, dress 
shield~, shoulder and other pads, 
belts, muffs, sleeve protectors, 
pockets) 
Travelling rugs and blankets 
Bed linen, table linen, toilet linen 
and kitchen linen; curtains and 
other furnishing articles; not 
embroidered 
Bed linen, table hnen, toilet linen 
and kitchen linen; curtains and 
other furnishing articles; 
embroidered 
Sacks and bags, of a kind used 
for the packing of goods 
Tarpaulins, sails, awnings, sun-
blinds, tents and camping goods 
Other made up textile articles 
(including dress patterns) 
Footwear with outer soles and 
uppers of rubber or artificial 
plastic material 
Working or processing that does nor 
confer the status of on~matmg products 
Manufacture from assemblies of 
uppers affixed to inner soles or 
to other sole components, but 
without outer soles, of any 
material except metal 
GEN I 67 
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Working or processing that confers the 
status of ori~:mating products when the 
followmg condinons are met 
Manufacture from uncoated cloth 
of which the value does not 
exceed 400fo of the value of the 
finished product (1) (~) 
Manufacture from yarn (I) (2) 
Manufacture from unbleached 
yarn of Chapters 50 to 56 (2) (1) 
Manufacture from unbleached 
single yarn (2) (~) 
Manufacture from fabrics, not 
embroidered, the value of which 
does not exceed 40°/o of the 
value- of the finished product 
M.mufacture from chemical 
products, textile pulp or from 
natural textile fibres, 
discontinuous man-made fibres or 
their waste (') (3) 
Manufacture from single un-
bleached yarn (2) (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 400fo of the value of the 
finished product 
l'l Trimmings and accessories used (excludin!llinin!lS and inttrlininll) "bich chan!l< tariff hoadirll do not rrmo•e the on~:inatinll stams of the product obtained 
if their wetllht does not rxcred tO% of the total weight of all rh tcutlr mar<nals incmporatcd. 
('J These provisions do not apply where the products are obtained from printed fabric m accord~nce wtth rho conditton• shown m Lt<t B. 
1•, for products obtained from two or more te.rile materials, this rule does not applv to one or more of the mixed textile matenals if its or their wetght 
does not exceed 10 'JI, of the total weight of all the textile materials incorporated. 
Updating surplemcnt - 30 June 1980 
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CCT 
heading Description 
No 
64.02 
64.03 
64.04 
65.03 
65.05 
66.01 
ex 70.07 
Footwear with outer soles of 
leather or composition leather; 
footwear (other than footwear 
falling wtthin heading No 64.01) 
with outer soles of rubber or 
artificial plastic material 
Footwear with outer soles of wood 
or cork 
Footwear with outer soles of other 
materials 
Felt hats and other felt headgear, 
being headgear made from the 
felt hoods and plateaux falling 
within heading No 65.01, whether 
or not lined or trimmed 
Hats and other headgear (includ-
ing hair nets), knitted or 
crocheted, or made up from lace, 
felt or other textile fabric in the 
piece (but not from strips), 
whether or not lined or trimmed 
Umbrellas and sunshades (includ-
ing walking-stick umbrellas, 
umbrella tents, and garden and 
similar umbrellas) 
Ca,t, rolled, drawn or blown glass 
(including flashed or wired glass) 
cut to shape other than rectangu-
lar shape, or bent or otherwise 
worked (for example, edge 
worked or engraved) whether or 
not surface ground or polished; 
multiple-walled insulating glass 
I 'pdallnl!. wpplemt:nl 11) June 191!0 
Working or processmg that doe-~ nor 
confer the status of ortAmatmg products 
Manuf.llture from .1\~emblies of 
uppers affi:\ed to inner ~olt:s or 
to other sole component>, but 
without outer soles, of any 
nutenal except metal 
M.Jnttfacture from .1>\emblics of 
uppers affixed to inner ~oln or to 
other 'ole component,, but 
without outer soles, of any 
material except metal 
Manufacture from as,cmhltc' of 
upper' afftxed to inner 'ok' or to 
other M>le component,, but 
without outer ,oles, of .1ny 
material except metal 
Manufacture from drawn, cast or 
rolled glass of heading Nos 70.04 
to 70.06 
Working or proce.,!tlng that t.·onfers the 
st:.tu~ of on~~tmaung prodult\ \\ hl"n tht 
fullowmg condmonc, :1re met 
Manubcture from textile ftbres 
M.1nufacture etther from yarn m 
from textile fibres 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished product 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
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CCT I h<adm~ 
No 
70.08 
70.09 
71.15 
73.07 
73.08 
73.09 
73.10 
73.11 
73.12 
73.13 
7.3.14 
Ofiiu.tl Journal of the European Communities 
Producrs obr Jlned 
lk.,criptlon 
~.tfcty ;;1.1'~ 
toughened or 
~h~pcd or not 
com1stmg of 
l.11ninated glass, 
Gl.1ss rmrrors (including re.1r-view 
1111rrors), unframcd, framed or 
b.1cked 
Art1des consisting of, or 
lnLorporatrng, pearls, precious or 
~cm1-prcciou~ stones (natural, 
synthetic or reconstructed) 
Rlooms, billets, slabs and 'het•t-
bars (rncludrng tinplatc bars) of 
1ron or steel; pieces roughly 
shaped by forging, of iron or steel 
Iron or steel coils re-rolling 
Universal plates of iron or steel 
Rars and rods (Including wrre 
rod), of iron or steel, hot-rolled, 
forged, extruded, cold-formed or 
cold-fmished (including preusion- . 
n1.1dc); hollow mining drill steel 
Angles, shape~ and sections, of 
1ron or steel, hot-rolled, forged, 
extruded, cold-formed or cold-
finished; sheet piling of iron or 
steel, whether or not drilled, 
punched or made from a~sembled 
elements 
Hoop and strip, of 1ron or steel, 
hot-rolled or cold-rolled 
Sheets and plates, of iron or steel, 
hot-rolled or cold-rolled 
Iron or steel w1re, whether or 
not coated, but not insulated 
Workin~t or procemng that dors not 
confer th< status of originating products 
Manufacture from drawn, cast or 
rolled glass of heading Nos 70.04 
to 70.06 
Manufacture from drawn, cast or 
rolled glass of heading Nos 70.04 
to 70.06 
Manufacture from products of 
heading No 73.06 
Manufacture from products of 
heading No 73.07 
Manufacture from products of 
heading No 73.07 or 73.08 
Manufacture from products of 
heading No 73.07 
Manufacture from products of 
heading Nos 73.07 to 73.10, 73.12 
or 73.13 
Manufacture from products of 
heading Nos 73.07 to 73.09 or 
73.13 
Manufacture from products of 
heading Nos 73.07 to 73.09 
Manufacture from products of 
heading No 73.10 
GEN I 
No L 263/71 
Working or processmg that confers the 
status of originating products when the 
following conditions are met 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product (•) 
(I) The•e prov1s1ons do not apply where the products are obtarned from products which have acquired the status of originating products rn accordance with 
the conditions lard down m List 8. 
I Jpdating supplement - 30 June 1980 
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CCT 
headmg 
No 
73.16 
73.18 
74.03 
74.04 
74.05 
74.06 
74.07 
74.08 
Products obtain«! 
Description 
Railway and tramway track 
construction material of iron or 
steel, the following: rails, check-
rails, switch blades, cros~ings (or 
frogs), crossing pieces, point rods, 
rack rails, sleepers, fish-plates, 
chairs, chair wedges, sole plates 
(base plates), rail clips, bed-plates, 
ties and other material specialized 
for joining or fixing rails 
Tubes and pipes and blanks 
thcrefor, of iron (other than of 
cast iron) or steel, excluding 
high-pressure hydro-o·lcrtrir con-
duits 
Wrought bars, rods, angles, 
shapes and sections, of copper; 
copper wire 
Wrought plates, sheets and strip, 
of copper 
Copper foil (whether or not 
embossed, cut to shape, perfor-
ated, coated, printed, or backed 
with paper or other reinforcing 
material), of a thickness 
(excluding any backing) not 
exceeding 0·15 mm 
Copp~r powder and flakes 
Tubes and pipes and blanks 
therefor, of copper; hollow bars 
of copper 
Tube and pipe fittings (for 
example, joints, elbows, sockets 
and flanges), of copper 
Working or processmg that does not 
confer the sratu< of orogmoting rroducts 
\"'<'orkinf! or procC!f."'lllJ! that conf(r~ the 
sutus of on~unaun~ products when the 
(ollowmg conditions arc met 
.Manuf.tcture from products of 
headong No 73.06 
Manufacture from products of 
heading Nos 73.06 and 73.07 or 
heading No 73.15 in the forms 
specified in heading Nos 73.06 
and 73.07 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50 Ofo of the value of the 
finished product (1) 
Manutacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product {1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed SOOfo of the value of the 
finished product (1 ) 
11 ) Thcsc rrovosoon< do not •rrly whcrc the products are obtained from products which hne acquired the status of originating product> on accordance with 
the l-undttlnn\ lau.l dnwn in LJ'it 8 
I 'pda1111g \Upplcmcnl- 1() June 19!!0 
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PrndiKT~ obuined 
<<.I 
heaJ11ll.! ne .. crirtion 
WorkinR or proc~siiing that does not 
confer the status of originating products 
WorkinfZ' or processing that confers the 
status of originating products whtn the 
following conditions are met 
----· --'----------------';--------------"--------------
--t lil 
74.11 
74.12. 
74.1> 
74.14 
74.1) 
74.16 
74.17 
Reservoirs, tanks, vats and 
similar containers, for any 
nJ.Itcn;ll !other than compressed 
<>r liquified 1!'1';), of copper, of 
a c.1p.1cin· exceeding 300 litres, 
whethn or not lined or hc.lt-
Jmui.Hcd, hut not fitted with 
mcch.lllical or thern1.1l equipment 
<;tr;mded wire, cables, cnrdage, 
r:>pcs, planed hands and the like, 
of copper wire, hut excluding 
insni.Hed electric wires .111d cables 
Gauze, cloth, grill, netting, 
fencing, reinforcing fabric and 
similar materials (including end-
less hands\, of copper wire 
F.xpanded metal, of copper 
Ch.1in and parts thereof, of copper 
Nails, tacks, staples, hook-nails, 
spiked cramps, studs, spikes and 
drawing pins, of copper, or of 
iron or steel with heads of copper 
Bolts and nuts (including bolt 
ends and scrt·w studs), whether 
or not threaded or tapped, and 
screws (including screw hooks 
and screw ring~), of copper; 
rivets, cotter,, cotter-pins, washers 
and spring washers, of copper 
Spnngs, of copper 
Cooking and he.lting apparatus 
of a kind used for domestic 
purposes, not electrically 
operated, and parts thereof, of 
copper 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished product (1 ) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 'i0°/o of the value of the 
finished produt"t (') 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 5(JO/o of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 'i0°/o of the value of the 
finished product(') 
M.Inufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed .50°/o of the value of the 
finished product (1 ) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the v.1lue 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product (1) 
( 1) ·1 he~~ rrovi .. inn!i do not apply wht're rhr- rroducu are o..,rained from rroducts which have acquued the &t3tus of originating products in .:h.-cord.loC'e "'uh 
the- comdition!, l:nd down tn List 8. 
Updating surplemcnt - 30 June 1980 
71 
GEN I 72 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
No L 263/74 Official Journal of rh~: Europc.1n Commtt!Ltlc' 27. Y. 7X 
CCT 
heading 
No 
74.18 
74.19 
75.02 
75.03 
75.04 
75,05 
75.06 
76.02 
76.03 
76.04 
Products obtained 
Description 
Other articles of a kind commonly , 
used for domestic purposes, 
samtary ware fur indoor use, and 
parts of such articles and ware, 
of copper 
Other articles of copper 
Wrought bars, rods, angles, 
shapes and sections, of mckel; 
nickel wire 
Wrought plates, sheets and strip, 
of nickel; nickel foil; nickel 
powders and flakes 
Tubes and pipes and blanks 
therefor, of nickel; hollow bars, 
and tube and pipe fittings (for 
exar;nple, JOints, elbows, sockets 
and flanges), of nickel 
Electro.plaring anodes, of nickel, 
wrought or unwrought, including 
those produced by electrolysis 
Other articles of nickel 
Wrought bars, rods, angle~, shapes 
and sections, of aluminium; 
aluminium wire 
Wrought plates, sheets and strip, 
of aluminium 
AluminiUm foil (whether or not 
embossed, cut to shape, perfor· 
.ltl'd, mated, printed, or backed 
wtth paper or other reinforcmg 
nutenal), of a thickne~s 
(cxdudmg any batking) not 
~:xccedmg 0·20 mm 
\X'orkm~ or prm e""'"~ th.H doco; not 
confer the ~tatuo;, of or1~mat1ni! rrodul"b 
\'\'orf...1ng or prnCl·.,.,mg that confers the 
... r.uu., of onglll.HinJ! products when the 
following conduwns are mrt 
1\ 1.uwf.tcturc 111 whll"h the value 
of the product~ used doe~ not 
t::>.(C:l'd 50°/o of the \ .1lue of thr 
fnmhed product (1) 
1\Lmuf.H:ture in whiLh the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product (1) 
M.muf.1cture 111 whtch the v.due 
of the produ~ts used does not 
exceed 500/o of the value of the 
fimshed product (1) 
M anubcture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product (1) 
Manubcture in whkh the value 
of the products used does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished product(') 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50 Ofo of the value of the 
finished product ( 1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
(1) The'ie rrnvl'iionc; Jo not aprlv where the products are oht.tmed from products wh1ch haver acqturcJ the status of or1ginatmg products in accordance with 
the condutun~ lud down m Lt'ir 8. 
I :pdating ~upplcmcnt- 10 June 19ll0 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
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Cl I 
head m~ 
No 
76.0) 
76.06 
76.07 
76.0S 
76.09 
76.10 
76.11 
76.12 
76.13 
Official Journal of the European Communities 
Products ohtain~d 
Dcscnpuon 
Alumnllum powder~ and fl.1kes 
Tubes and pipe~ and 
therdor, of alummium; 
b.us of .1luminium 
blanks 
hollow 
Tube and pipe fittings (for 
ex.unplc, JOints, elbows, sockets 
and fbnge~), of aluminium 
Structures, complete or incom-
plete, whether or not assembled, 
.md p.lfts nf strul!ures (for 
C'\.unple, hangars and other 
buildmgs, bridges and bridge-
section\, tower~, lattice masts, 
roofs, roofing frameworks, door 
and window frames, balustrades, 
pillars and columns), of alu-
m•mum; plates, rods, angles, 
shapes, sections, tubes and the 
like, prepared for use in struc-
tures, of aluminium 
Reservoirs, tanks, vats and 
similar contamers, for any 
material (other than compressed 
or liquified gas), of aluminium, 
of a capacity exceeding 300 litres, 
whether or not lined or heat 
insul.ned, but not fitted with 
mechanical or thermal equipment 
Casks, drums, cans, boxes and 
similar containers (including rigid 
and collapsible tubular 
containers), of aluminium, of a 
description commonly used for 
the conveyance or packing of 
goods 
Containers of aluminium for 
compressed or liquified gas 
Stranded wire, cables, cordage, 
ropes, plaited bands and the like, 
of aluminium wire, but excluding 
insulated electric wires and cables 
Gauze, cloth, grill, netting, 
reinforcing fabric and similar 
materials, of aluminium wire 
Working or procossin!l that does not 
confer the status of originating products 
Updating supplement - 30 June 1980 
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Working or procossin!l that conf<rs the 
status of ori~ina11n~ products when the 
following conditions ar< mer 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products us('d does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which ·the value 
of the products used does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500/o of the value of the 
finished produn 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
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CCT 
headmg 
No 
76.14 
76.15 
76.16 
77.02 
77.03 
78.02 
78.03 
7S.04 
Products obtamed 
l>escnpuon 
Exp.mded metal, of aluminium 
Articles of a kind commonly used 
for domestic purpo~es, ~anitary 
w .Ire for indoor use, and parts 
of such articles and wJ.re, of 
aluminium 
Other articles of aluminium 
Wrought 
shapes 
b.u~, 
and 
rods, angles, 
sections, of 
lll.Igne~nun; magnesium wire; 
wrought pl.!tcs, sheets and strip, 
of magne~ium; magnesium foil; 
ra~ping> and ;havings of uniform 
Site, powders and flakes, of 
magnesium; tubes and pipes and 
blanks therefor, of magnesium; 
hollmv bars of m.1gnesium 
Other article~ of magnesium 
\Vrought bar~. rods, angles, 
sh.1pes J.nd sections, of le.1d; lead 
w1re 
Wrought plates, sheets and strip, 
of lead 
Lead foil (whether or not 
cmbos~ed, cut to shape, perfor-
ated, coated. printed, or backed 
w1th paper or other reinforcing 
material), of a weight (excluding 
·.m~ h.1cking) not exceeding 1·7 
kg/rn2 ; lc.1d powders and flakes 
Tubes .md pipes and blanks 
therdor, of lc.1d; hollow bars and 
tube and p1pe fittings (for 
example, J0111ts, elbows, sockets, 
f1.1ngcs and S-bends) 
\X'orkm~ or pr<Kesstn~ th:tt dot:<ii nor 
confer the Mdfll'ii of ong,m.umg, produ1.ts 
\X'orJ...1ng, or pro~-.e .... lnA rlur ronfers the 
sr.uu~ of oru~lll.\tlllJ.! produltS \\hut thl' 
folio\\ 111g I..Ondltloll"i are rnct 
1\l.muf.l-rure in which the value 
of the product~ u~ed does not 
exceed 50°/o of the value of the 
fn11shed product 
M.muf.lcturc 111 wh1ch the value 
of the products med does not 
nceed 500fo of the v.1lue of the 
fmi~hed product 
M.muf.1cture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the v.Jiuc of the 
finished product 
Manuhcture in which the value 
of the products used does not 
exceed SO"Io of the v.1lue of the 
fini~hed product 
MJ.mtf.ILture 111 which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
fmished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product (1 ) 
Manuf.Jcture m whic-h the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product (1) 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
fmi;hed product (1) 
~1anuhcture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
fm1shed product (1) 
f 11 lhe'>t' prnvl'>IOO.., do not .1pply wht·re the prodw.h .Hl' oht.uned from product<. wht~..h have acqmred the 'itdtll\ of ongm.ltlng producnt m .. h .. <.ordanc..e with the condttiono,lald 
dowu 111 I 1\t K 
l'pdat1ng \ll)l[llcrncnt- 10 June 191!0 
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he.1dmg 
No 
79.02 
79.03 
79.04 
79.05 
79.06 
80.02 
80.03 
80.04 
Official Journal of the European Communities 
Products ohtatned 
DescripttOIJ 
Other .Irtidc~ uf lead 
Wrought bar~, rods, angles, 
shapes and sc,tions, of zinc; zin' 
wire 
Wrought pl.nc~, sheets and strip, 
of 1in'; zinc f01l; zinc powders 
and flake~ 
Tubes and pipes and blanks 
thcrcfor, of zinc; hollow bars, and 
tube .md pip>! fittings (for 
ex.1mple, joints, elbows, sockets 
and flanges}, of 1inc 
Gutters, roof capping, skylight 
fr:~mc;, and other fabricated 
building components, of zinc 
Other .uudes of zmc 
Wrought bar~, rmh, angles, shapes 
and sections, of tin; tin wire 
Wrought plates, sheets and strip, 
of tin 
Tin foil (whether or not 
embossed, cut to shape, perfora· 
ted, coated, printed, or backed 
with paper or other reinforcing 
material}, of a weight (excluding 
;my backing} not exceeding 1 kg/ 
m2; tin powders and flakes 
WorkinR or proce5'ing that does not 
confer the status of ongtnating products 
GEN I 
No L 263/77 
Worktng or processing that confers the 
status of originating products when the 
followtng condtt1ons are met 
M.111ufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
fin 1~hcd product (I} 
M.mufactute in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo uf the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the v.1lue 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
ex,eed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
(1) These provision• do nor apply where the produ"s are obtamed from products which have acqmred the status of or~ginating products 111 accordance wuh 
the conditions laid down in List B. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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CCT 
heading 
No 
80.05 
82.05 
8Z.06 
ex 
Chapter 
84 
84.H 
Products obtained 
Descrirt~on 
Tubes and pipt::s and blanks 
thercfor, of tin; hollow bars, and 
tube and pipe fittings (for 
example, joints, elbows, sockets 
and flnngcs}, of tin 
Interch;1ngcable tools for hand 
tools, for machine tools or for 
powcr-ope1·;ucd hand tools (for 
example, for pressing, stamping, 
drilling, . tapping, threading, 
boripg, •broaching, milling, 
cutting, turning, dressing, 
morticing or scFcwdriving}, 
including dies for wire drawing, 
extrusion dies for metal, and rock 
drilling bits 
Knives and 
machines 
appliam:es 
cutting 
or for 
blades, for 
p1echanical 
Boilers, machinery and mechanical 
appli;liKcs and parts thereof, 
excluding refrigerators and 
refrigerating equipment (electrical 
and other} (No 84.15} and sewing 
m;whincs, including furniture 
specially designed for sewing 
machines (ex N<,> 84.41} 
Refrigerators and refrigerating 
equipment (electrical and other} 
Working or processinft that dors not 
confer the suru~ of originating rroJucts 
Workin~t or rroccssin~ that confers the 
St<'IW!i of oriJ,dnaring products when the 
followin~-t conditions are met 
Manufacture in which the val~e 
of the products used does not 
exceed 50 °/o of the value of the 
finished product 
Working, processing or assemhly 
in which the value of the 
materials and parts used does not 
exceed 400/o of the value of the 
finished product (1} 
Working, processing or assembly 
in which the value of the 
materials and parts used does not 
exceed 40°/o of the value of the 
finished product (1} 
Working, processing or assembly 
in wh1ch the value of the materials 
and parts used does not exceed 
40 °/o of the value of the finished 
product 
Working, processing or assembly 
in which the value of the non-
originating materials and parts 
used does not exceed 406/o of the 
value of the finished product, and 
provided that at least 500/e in 
value of the materials and parts (1) 
used are originating products 
( 1; 'I he"(' pr,,vi!ooion'* dn not aprly ~hC're the product~ are obtained fn,rn products which have a~quired the status of originating producu in tlC:Cotdance \\ith 
rhc ~,.ondattou., lau.l dnwn 111 L1sr B. 
('l In c..it-n·rmnHnJ.! rht~ v:1luc of rrnducts, matC'rial'> and parts, the following must b~ taken into account: 
. · .. 
fa) in ft'~Jll'(.f of 'ITigsn;HIIIj.! rruductli, materials ~nd parts, rh~ first V('titiahle rrk·e paid, in (.:<Hie of sail·, for the said products on the territory Of the f;OUntry 
will' re work 1n~. pto4..:c:~\ing or as~cmhly is l·arrie~ om; 
!h) in rc'J'H~l.:t of prodliCt"i, niarrrials and p:trt'i other rhan those referr~d to under (a), the provisions of Anicle 4 of this Prnroc,~l detcrrnining: 
{i) the v;due of imponcd .pruduqs, 
(il).dlc value uf produ~.·rs nf undetermined origin . 
I :pdating ~upplcmcnt - JO June 19!!0 
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( c r 
hc.H.tJn):! 
No 
ex S4.41 
ex 
Ch.1pter 
85 
85.14 
Official Journal of the European Communities 
Product~ obrainrd 
De~cr1pt1on 
Sewm~ m.1chme~, mcluding 
furniture for o,cwm~ machine~ 
Electrical machinery and equip-
ment; parts thereof; excluding 
prodmt., of heading No 85.14 or 
85.15 
Microphones and stands therefor; 
loud~peakc1 '; audio-frequency 
clcctnc ampilf1cr\ 
Working or processing th"t doe< not 
confer the sratus of orrgin.!llng products 
(1) In derermtlllllJ! the value of producrc;, m.nen.1ls .:tnd puts, the followm~ rtHJ'it be taken into accounr: 
GEN I 
No L 263!79 
Working or processing that confers the 
status of orrginatmg products when the 
followmp; conditions are met 
Workmg, processing or assembly 
111 which the value of the non-
originating materials and parts 
used does not exceed 400/o of the 
value of the finished product, and 
prov1ded that: 
(a) at least 500fo in value of the 
materials and parts (1) used 
for the assembly of rhe head 
(motor excluded) are originat· 
ing products, and 
(b) the thread tension, crochet and 
zigzag mechanisms are 
originating products 
Working, processing or assembly 
in which the value of the non-
origmating material and part~ 
used does not exceed 40°/o of the 
value of the finished product 
Working, processing or assembly 
in which the value of the non-
origin.1tlng materials and parts 
used does not exceed 400fo of the 
value of the finished product, and 
provided that: 
(a) at least 500fo in value of the 
materials and parts (I) used 
are originating products, and 
(h) the v.1lue of the non-originat-
ing transistors used does not 
exceed 30fo of the value of 
the finished product (2) 
IJ) m re-tpect ot on~mJtlllg prodliCts, m.:tten"Jh and p.urro;, the rir'lt \"Crtri.1ble price paid, tn case of s.tle, for the sa11.J product.;; on the tt-rritory of th~ countrY 
where wotktng:, prnceo;o;m}! nr .to;;o;;emhly IS carrted lHlt; 
(b) 111 re.:,pecr of pruducro;, m.uen.ll!t .tnd parts, other rh.ut those referred w under (a), the provisaOJt!t ot Arracle 4 of rhi'\ Protocol dctl'rmining 
(I) th<' value of tmported product.;;, 
(u) the value of products of undetermmed orrgm. 
( 1) Th1s pt-rcentage IS not cumulatave Wl[h the 40%. 
Updating supplement - 30 June 1980 
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CCT 
heading 
No 
:;5.15 
Chapter 
86 
ex 
Chapter 
87 
87.09 
ex 
Chapter 
90 
Products obtained 
Description 
Radiotelegraphic and 
telephonic transmission 
radio-
and 
reception apparatus; radio-
broadcasting and television 
transmtsston and reception 
apparatus (including receivers 
incorporating sound recorders or 
reproducers) and television 
cameras; radio navigational aid 
apparatus, radar apparatus and 
radio remote control apparatus 
Railway and tramway locomo-
tives, rolling-stock and parts 
thereof; railway and tramway 
track fixtures and fittings; traffic 
signalling equipment of all kinds 
(not electrically powered) 
Vehicles, other than railway or 
tramway rolling-stock, and parrs 
thereof, excluding products of 
heading No 87.09 
Motor-cycle,, autocycles and 
cycles fitted with an auxili:try 
motor, with or without side-cars; 
side-cars of all kinds 
Optical, photographic, cinema-
tographic, measuring, checking, 
prcctston, medical and surgical 
instrumcnrs and app:H:ttus and 
p:trts thereof, excluding products 
of heading No 90.05, 90.07, 90.08, 
90.12 or 90.26 
~'orkintt or processing rhar does nor 
confu the status of ori~inating producu 
( 1) In determining the value of products, materials and pans, the following must be taken into accounr: 
27. 9. 78 
\Vorking or proce-;sing that confers the 
st:.tus of originating J.lrnducrs when the 
following conditions are met 
Working, processing or assembly 
in which the value of the non-
originating materials and parts 
used does not exceed 40°/o of the 
value of the finished product, and 
provided tlut: 
(a) at least 50°/o in value of the 
materials and parts (1 ) used 
arc originating products, and 
(h) the v.1lue of the non-originat-
ing transistors used does not 
exceed 3°/o of the value of 
the finished product (2) 
Working, proce~sing or assembly e 
in which the value of the materials 
and parts used does not exceed 
40°/n of the value of the finished 
product 
Working, proressing or assembly 
in which the value of the materials 
and parr~ used does nor exceed 
400fo of the value of the finished 
product 
Working, processing or assembly 
in which the value of the non-
ongmaring materials and parts 
used does not ex.:ecd 40°/o of the 
finished product, and provided 
that at least 500/o in value of the 
materials and parrs (1 ) used are 
originating products 
Working, processing or assembly 
in which the value of the materials 
and parts used does not exceed 
400fo of the value of the finished 
product 
ra; in respect of ori~inarin~t rroducrco, materials and part!i, the first verifiable price paid, in case of sale, for the said products on the territory of the country 
'"·hue work m~, processin~ or assembly is earned our; 
(bJ in resp<'ct of produCts, materials and parts, other than those referred to under (a), the provisions of Arricle 4 of rhi,. Protocol determining: 
r.i tht· valtte of imported products, 
•iiJ the value of products of undetermined orillin. 
!'; Thi• peroenuge is not cumubrive with the -40%. 
I :pdating ~upplement - 30 June 1980 
. ·-
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·----------- ---------~---------------------.---------------
Prr,JJJCt'i. t,bt:11111.d 
:--.;o 
Worki11g or processing that does not 
confer the st~ltus of originating products 
Workin~ or rrocessin~ rh:u confers the 
status of origin:nin~ products when the 
following conditions are mer h~ 1~i~1g --~--------~::irtinn 
----------~----------------------~-----------------------
YO.OS 
~0.07 
'IO.ilX 
90.12 
90.26 
Rc:fra<"ting telescopes lnwnocular 
.111d hi not uL!r), pri~m~tic or not 
l'hoto<:r;tphic Clmcras; photo-
gr ~phic flashlight apparatus 
( :incmatographic c.tmer;Js. projcc-
lt~rs, "'lllld rcc.,rd,·" and sound 
reproducers; :my combination of 
these .uticlcs 
( :ompound optical micr(lscopes, 
whether or not provided with 
means for photographing or 
proje<"ting the im;tgc 
C~s, liquid and electricity supply 
or production meters; calibrating 
meters thcrcfor 
( 1 ) In dctcrmininR rhc· \'.1lue of prnducr.,., mareri:1l~ :tnd flan~, rhr followin~t mnc;t be t:tken into account: 
Working, processing or assembly 
in which the value of the non-
ongmating materials and parts 
used does not exceed 40°/o of the 
value of the finished product, and 
provided that at least 50Dfo in 
value of the m:nerials and parts (1) 
used are originating products 
Working, processing or assembly 
in which the value of the non-
ongmating materials and parts 
used does not exceed 40°/o of the 
value of the finished product, and 
provided that at least 50Dfo in 
value of the materials and parts (1) 
used are originating products 
Working< processing or assembly 
in which the value of the non-
origin;lting materials and parts 
used does not exceed 40°/o of the 
value_of the finished product, and 
provided that at least 50°/o 111 
value of the materials and parts(') 
used are originating products 
Working, processing or assembly 
in which the \'alue of the non-
originating m.ltcrials and parts 
u~cd does not exceed 40°/n of the 
value of the finished product, and 
provided that at least 50~/o in 
value of the materials and p.uts (I) 
used are originating products 
Working, processing or assembly 
in which thc value of the non-
originating m.nni.tls and parts 
used does not t•-.;ceed 40°/o of the 
value of the finished product, and 
provided that at least 50 Dfo in 
value of the materials and parts (1 ) 
used arc originating products 
(a) in re!tpc\.·t of oril!lll:ltin~ prodm:p,, miltt'rials and parr~. the..· tir'it ~·critiahl'-" prke paid, in case of ll.tlc:, for rhc .;aid pn•Jll'-''' nn the rerrirory of tht- country 
where working, prnet;'i .. ing or a.,sern"'ly is carried out: 
(h) in rc,pccr of prodtKt'i, m.Heri.d ... ,\llli p.trts, other than those n:terrt•J to under (a), the provic;1un'> of .\rtide 4 of this Prorot:ol determining: 
ri) thl' value of imporrrd prPdult,, 
(il) rhc valut' of proJu,:rs o{ unJt..•termin~o.·J origin . 
Updating supplement- 30 June 1980 
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CCT 
heading 
No 
ex 
Chapter 
91 
91.04 
91.0S 
ex 
Chapter 
92 
92.,11 
rroducts obtained 
l)escriprion 
Clocks and w;Jtclu;s and !"arts 
thereof, excluding pro~lucts of 
hcadin~ No 91.04 or 91.0R 
Other docks 
Clock nHJV~mcnts, assembled 
M mi~al instruments; sound 
recorders and reproducers; tele-
vision ima~c .111d sound recorder~ 
and reproducers, n1agnctic; p;~ns 
and acn:ssories of such artidcs; 
excluding products of heading 
No 92.11 
Gramophones, ~ictating m:~~;:hincs 
and other sound recorders and 
r<;produc~rs, including n:cord 
players and tape decks, with or 
without sound-heads; television 
image and sound recorders and 
reproducers, magnetic 
COLLE.;CTED ACTS- EEC· ALGERIA CO·OP. 
Workin~ or processing th.lt Jot"'> not 
confer the stallls nf oricinatil'g proJuns 
Working or pron·-.-.ing th.n confl'r'> the 
fofatn<:. of ori!!Jil.HI1l;.! prnducr.;; whC'n the 
fo!lo\\ ing I..!IPdttl'lll'l are nn·t 
\\'orking, proL·c"ing or '""·mbly 
in whiLh the vctlue of th·~ m.ttni.tl' 
and p:trts u'cd dnt'' ll'>t exceed 
40"/n nf the v.1luc of the fini,hcd 
prodult 
\Xiorking, proce"ing or ,t,'<'lllhi}' 
in which the l'.llue of the non-
origin;lting material-; and p.nts 
used does not t'XtTcd 40°/n of the 
value of the finished product, .111d 
provided that ;If ka't 'i0°/n in 
v;:tlue of the materials ;llld p.uts (1) A 
used arc originattng prodtJtt' W 
Working, procc"ing or a"cmbly 
in \\'hich the valllt: ot the non-
prigirwting matcri:1ls and parts 
used doe-; not exceed 4!)0/o of the 
valut: of the finisht:d prod11ct, and 
1Horidcd that at lca,t 50°/o in 
v;1lue of the materials ;1nd parts (1 ) 
ust:d ;He originating products 
Working, pr<H.:cssing or assembly 
in \\'hit·h the value of the non-
origin,Hing materials :1nd parts 
mcd does not exceed 40°/n of the 
t altrc of tlw fini,hcd ptoduLt 
Working, pro'e"ing or assembly 
in which th~; val11t: of the non- A 
origin:Hing m.lterials and parts W 
used does not exceed 40° 1o of the 
value of tht: finished product, and 
provided that: 
(a) at least 50°/o in 1·aluc of the 
materials and parts (1) used 
arc originating products, and 
(b) the value of the non-originat-
ing transistors med does not 
exceed ] 0/o of the value of the 
finished product (2) 
(1) In dererminmg tht! v.llue of prodth,:ts. m~nerials anJ J"'.Utl\, the follnwin~ must he taken inro acclulnt: 
la) l!'l rt.''lpt:l t qf ~•rigiq.HIIl~ ~u,.Juch, m:trt:ri.tJ, 1ad p.trt,, rlw tir"ir venti.thl~ prit.'e p.,i~. i11 C.tM: of ,,,le, for the s,1id produ~ts on rhe territory of rht- t:ou1Hry 
whc:rt~ work lilt!, ppu,:e .. .,in~ flf a<.,..,cnthly I'll t..:.lrried out; 
(hJ in rc-,.rw •. :r of prcu.hll.:t'i, m.lfl.•rtal' .tnd parh, or her rlun tho'ie rdcrrcd 111 Lllh.lcr (.t\, 1hu prnvision"' of Articl~ 4 of th1' Protth.:ol dl'fl'rmlning: 
fi 1 rhc value of irnp•>rted prqdtKb, 
(ii) rh<" v;tlue of prmhKr... of undcttrrnined orig,in. 
tl) Thi!t pcn,·C"n'a~e j,. not l:Ufllularive with rh~ 40%. 
'pdalrnv \llpflkmt:nl \() lrme 19!!() 
COLLECTED ACTS ~ EEC - ALGERIA CO-OP. 
c ( r 
he.tdmg 
No 
Chapter 
')] 
')7 03 
<JS.Ol 
98.UH 
OIIJLI.d Journal of the Europc.1n Commun1tic~ 
Products obtained 
l>cscnptwn 
Ann~ .md .111111lllllition; parts 
thereof 
Other hrooms .1nd brmhe~ (in-
dudlllg brushes of a kind used as 
p.uts of n1.1chinc~); p.11nt rollers; 
~qucegces (other than roller 
squeegees) and mops 
Other toy~; working models of 
a kind used for rccrc.ltlonal 
purposes 
1\uttom .111d button moulds, studs, 
cuff -l111 k s, and p rc~s-bstcners, 
llldudlllg ~n.1p f.l~teners and press-
stud~; blanks .md parts of such 
art Ides 
Typewriter and ~imilar ribbons, 
whether or not on spools; ink-
pad~, with or Without boxes 
Workin11 or processing rhar does not 
confer the status of origmaung products 
llpdating '>llppkmcnt - JO Jun..: I'I!W 
GEN I 
No L 26]/!U 
Workin11 or processing that confers the 
status of onp;inatmg products when the 
following conditions are met 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 50°/o of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed 500fo of the v:1lue of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the products used does not 
exceed SOOfo of the value of the 
finished product 
Manufacture in which the value 
of the prodJ.Icts used does not 
exceed SOOfo of the value of the 
finished product 
81 
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CC"T 
headmg No 
13.02 
ex 15.10 
ex 21.03 
ex 22.09 
ex 25.09 
ex 25.15 
ex 25.16 
ex 25.18 
ex Chapters 
28 to 37 
ANNJ:X Ill 
LIST B 
List of working or processing operations which do not result in a chan~c of t.uiff heading. but 
which do confer the status of 'originating products' on the product\ undcr;.\o111,; such operations 
finished products 
Description 
Shellac, seed lac, stick lac and other lacs; natural 
gums, resins, gum-resins and balsams 
Fatty alcohols 
Prepared mustard 
Whisky of an alcoholic strength of less than 50° 
Earth colours, calcined or powdered 
Marble squared by sawing, of a thickness not 
exceeding 25 cm 
Granite, porphyry, basalt, sandstone and other 
monumental and building stone, squared by sawing, 
of a thickness not exceeding 25 cm 
Calcined dolomite; agglomerated dolomite (includ-
ing tarred dolomite) 
Product~ of the chemical and allied industries 
ncludmg c.Jicincd, cru~hed and powdered natural 
alummium cakium pho~phates, treated thermically 
(ex 11.03) and essential oils other than of citrus 
fruit, terpencless (ex 33.01) 
\X'orl111g or proll'\\Jng th.n ~.oonfcrs tht.: \t.Jtuc; o( ortgm.ltlng 
prodth.t\ 
Incorporation of non·ongmating m.lterials and 
p.1rts in boilers, machinery, mechanic.1l .lppli.UJC"es, 
etc., of Chapters 84 to 92 in boilers and radiators 
of he:tdmg No 73.37 and in the products contained 
111 he.1ding Nos 97.07 and 98.03 does not make 
sud1 produe"t~ lo~e their status of origmating 
products, provided th.lt the value of these products 
does not exceed 5"/o of the value of the finished 
product 
\X'orking, processing or assembly in which the value 
of the non-origin.Hing matcnals and parts med 
does not exceed 50°/o of the value of the fn11Shcd 
product 
Manufacture from fatty acids 
Manufacture from mustard flour 
Manuhcture from alcohol deriving exclusively 
from the distillation of cereals and in which the 
v.1lue of the non-orignuting constituent products 
does not exceed 15°/o of the value of the manufac-
tured product 
Crushing and calcination or powdering of earth 
colours 
Sawing into slabs or ~cctions, polishing, grinding 
and cleaning of marble, including marble not 
further worked than roughly split, roughly squared 
or ~quared hy s.nving, of a thickness exceeding 
25 cm 
Sawing of granite, porphyry, basalt, sandstone and 
other building stone, including such stone not 
further worked than roughly split, roughly squared 
or squared by sawing, of a thickness exceeding 
25 cm 
Calcination of unworked dolomite 
Working or processing in which the value of the 
non-originating products used does not exceed 20% 
of the value of the finished product 
I !pdating ~upplemcnt- 30 June 191!0 
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CCI 
heading No 
ex 31.03 
ex 33.01 
ex 
Chapter Jll 
ex 38.05 
ex 38.07 
ex 
Chapter 3~ 
ex 39.02 
ex 40.01 
ex 40.07 
ex 41.01 
ex 41.02 
ex 41.03 
ex 41.04 
ex 41.05 
ex 43.02 
ex 50.03 
Ftnl\hcd prodlllfS 
l>escnption 
<.alcmed, Ull'>hed .md powdered 11.1tural aluminium 
c.dmun pho'>ph.tte~. trc.ttcd thcrmically 
h'>t'ntl.ll oil,, other th.m of citru~ fnm, terpcncless 
~~~~n:ILliH'Oll'> chcn11c.ll product'>, other tl1.1n refined 
t.1ll od kx ]!!.OS) .md Mllphatc turpcntmc, refined 
Rdmed tall 01! 
Sulph.ttc turpentine, purified 
ArllfH:ial pl.l'>tlc maten.1ls, cellulose ethers and 
l''>ll'r'>, .Jrt•f•u,JI re~ m'> and a1 tide~ made of these 
m.ncn.ll~, n.cepting films of ionomers (ex 39.02) 
lonomer him 
Slab~ of crepe rubber for soles 
Rubhcr thread ami cord, textile-covered 
Sheep and lambskins without the wool 
Retanned bovme cattle leather (including buffalo 
leather) and equine leather, except leather of 
headmg Nos 41.06 to 41.08 
Retanned sheep and lambskin leather, except 
leather of heading Nos 41.06 to 41.08 
Retanned goat and kidskin leather, except leather 
of he.1ding Nos 41.06 to 41.08 
Other kinds of retanned leather, except leather of 
heading Nos 4.1.06 to 41.08 
Assembled furskins 
Silk waste carded or combed 
Updating supplement - 30 June 1980 
Workmg or processmg that confers the status of originating 
products 
Crushmg and powdering of calcined natural 
aluminium calcium phosphates, treated thermically 
Deterpenation of essential oils other than of citrus 
fruit 
Working or processing in which the value of the 
non-originating materials used does not exceed 20°/o 
of the value of the finished product 
Refining of crude tall oil 
PunficJtion consisting of the distillation or refining 
of raw sulphate turpentine 
Working or processing in which the value of the 
non-onginating materials used does not exceed 
200fo of the value of the finished product 
Manufacture from a thermoplastic partial salt which 
is a copolymer of ethylene and metacrylic acid 
partly neutralized with metal ions, mainly zinc and 
sodium 
Lammation of crepe sheets of natural rubber 
Manufacture from rubber thread or cord 
Removing wool from sheep and lambskins m the 
wool 
Rctannmg of l·ovine cattle le.lther (mcludmg buffalo 
leather) and equine leather, not further prepared 
than tanned 
Retanning of sheep and lambskin leather, not 
further prepared than tanned 
Retanning of goat and kidskin leather, not 
further prepared than tanned 
Retanning of other kinds of leather, not further 
prepared than tanned 
Bleaching, dyeing, dressing, cutting and assembling 
of tanned or dressed furskins 
Carding or combing waste silk 
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I 
CCT 
heading No 
ex 50.09 
ex 50.10 
ex 51.04 
ex 53.11 
ex 53.12 
ex 5~.13 
ex 54.05 
ex 55.07 
ex 'i'i.OR 
ex 5).09 
ex 56.07 
ex 59.14 
ex 6S.03 
ex 6H. IJ 
ex 6S. 1) 
ex 70.10 
70.13 
ex 70.20 
ex 71.02 
ex 71.0.3 
ex 71.0) 
ex 7l.O'i 
l'nntcd fabrics 
lnc.Jndesccnt g.1s mantle~ 
Article~ of slate, including .uticle~ of agglomerated 
.,Lac 
Articles of asbc~tos; articles of mixture> with a 
b.l'>i~ of asbestos or of mixtures with a hasis of 
a'>hestos and magne~ium c.uhon.He 
Arti·clc~ of nma, including bonded mic:! spllttmgs 
on a support of paper or fabric 
Cut-gi.J'>S bottles 
Cl.1~~warc (other than articles f.Jiling m headmg 
No 70.19) of a kind commonly u~ed for tahlc, 
kitchen, toilet or office purposes, for indoor 
decoration, or similar mes 
Articles made from glass fibre 
Precious and ~emi-precwus stones, cut or otherwise 
worked, but not mounted, set or strung (except 
ungraded stones temporarily strung for convenience 
of tramport) 
'>> nthetk or reconstructed precious or semi-precious 
\tones, cut or otherwi~e worked, but not mounted, 
~et or strung (except ungraded stones temporarily 
'>trung for convenience of transport) 
'idver and silver alloys, including silver gilt and 
platinum-plated silver, ~emi-manufactured 
Silver, mcluding silver gilt and platinum-plated 
silver, unwrought 
l'rllltlllg .tcc"mp.lnicd hy fllli'>hmg opcr.1t1on~ 
(hlc.tl hlllg, th C\\illg, dn mg, \tc.umng, hurling, 
Illl'lldln~~. 1n1prl'~ll.lt1n~. ~.lltfon/lll~, n1erccnnn~) 
of Lthnc~ the: \ .lltil' of \\hi eh does not ncl'l'd 
47·~ 11/o of the Llluc of the fm"hcd product 
~l.u111f.tctuil' from tuhular g." 111.1ntle fabric 
1\l.uwf.tc t llrl' of .Hticll''> of sl.ne 
l\lanuf.1.:ture of artiCle., of a~bc~tm or of mixtures 
with a ll.lsis of a~hc~to~, or of mixtures with a basis 
of a~bestos and magnesium carhon.ltc 
Manufacture of .lrtJclcs of tniC.l 
Cuttmg of bottle' the v.1lue of which doe~ not 
exceed 50°/o of the v.1lue of the fini.,hed product 
Cuttmg of gla~~warc the v.1luc: of which does not 
exceed 500/o of the value of the finished product 
or decoration, with the exception of silk-screen 
printing, c.uncd out entirely by hand, of hand-
blown gl.l~\\\',He the v.1lue of which does not exceed 
)()0/o of the value of the fmished prodtH:t 
Manufacture from unworked glass fibre 
Manufacture from unworked precwus and semi-
precious stones 
M;;mufacture from unworked synthetic or 
rccon~tructed precious or semi-precious stones 
Rollmg, drawing, beanng or grinding of unwrought 
~liver and silver alloys 
Alloying or electrolytic separation of unwrought 
silver and silver alloys 
I 'pdatmg \upplcmcnl 11) June 191!0 
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CCT 
headm~ Nn 
n 71.06 
n: 71,07 
ex 71.07 
ex 71.0X 
o. 71.09 
ex 71.09 
ex 71.10 
ex 7.3.15 
ex 74.01 
ex 74.01 
ex 74.01 
ex 75.01 
ex 75.01 
Finished products 
Description 
Rolkd \liver, semi-manufactured 
Gold, including platinum-plated gold, semi-manu-
factured 
Gold, includmg platinum-plated gold, unwrought 
Rolled gold on ba~e metal or silver, semi-manu-
f.H:tured 
Platinum and other metals of the platinum group, 
wm1-manufactureJ 
Pl.umum and other metals of the platinum group, 
unwrought 
Rolled platinum or other platinum group metals, 
on base metal or precious metal, semi-manufactured 
Allo) steel and h1gh carbon steel: 
in the forms mentioned in heading Nos 73.07 
to 73.13 
- 111 the forms mentioned in heading No 73.14 
Unrefincd copper (blister copper and other) 
Refmed copper 
Copper alloy 
llnwrought nickel (excluding electro-plating anodes 
of hcadmg No 75.05) 
L:m\ rought lllrkd except nickel alloys 
Updating supplement- JO June 19RO 
Working or processing that confers the status of originating 
products 
Rolling, drawing, beating or grinding o£ unwrought 
rolled silver 
Rolling, drawing, beating or grinding of unwrought 
gold, mcluding platinum-plated gold 
Alloymg or electrolytic separation of unwrought 
gold or gold alloys 
Rolling, drawing, beating or grinding of unwrought 
rolled gold on base metal or silver 
Rollmg, drawing, beat:ng or grinding of unwrought 
platinum or other metals of the platinum group 
Alloying or electrolytic separation of unwrought 
platinum or other metals of the platinum group 
Rolling, drawing, beating or grinding of unwrought 
rolled platinum or other unwrought phninum group 
metals or precious metal 
Manufacture from products in the forms mentioned 
in heading No 73.06 
MJnufacture from products in the forms mentioned 
in heading No 73.06 or 73.07 
Smelting of copper matte 
Fire-refining or electrolytic refining of unrefined 
copper (blister copper and other), copper waste or 
scrap 
Fusion and thermal treatment of refined copper, 
copper waste or scrap 
Refming by electrolysis, by fusion or chemically, 
of nickel mattes, nickel speiss and other 
intermedJ;tte products of nickel metallurgy 
Rcfming of w.tste by electrolysis, by melting. or 
by dtemlc.tl me.m' of w.tste and scr:tp 
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finish~d product• 
CCT-r- Descr1prion 
Working or processing that confers the status of ong.mattng 
products 
he•d~ng No I 
ex 76.01 
ex 77.04 
cx 78.01 
ex 81.01 
ex !!1.02 
ex 81.03 
ex H 1.04 
,.'< Kt06 
X4.01i 
t''< K4.0X 
S4.16 
Unwrought aluminium 
Ikryllium wrought 
Refined lead 
Tungsten, wrought 
Molybdenum, wrought 
Tantalum, wrought 
Other base metals, wrought 
Indoor orn.1m<:nt~ made from base metals other 
than ~tatuem:s 
lntt:rnal combustion pi~ton engin~s 
lnginc·~ .111d motor~, excluding rcactJOn engines 
.md g.1, turbines 
L1kndenng .1nd \Imilar rolling machme~ (other 
than mt:tal-workmg and metal-rolling machines 
.llld gl.1~~ working nJJchme~) and cyhmlcrs thereof 
:-.1.llluf.1ctme by thermal or electrolytic treatment 
of tlll.lllo) ed alununium, w.1~te .llld '..:r.1p 
Rollmg, drawing or grinding of unwrought beryl-
hum the value of which does not exceed 50°/o of 
the value of the finished product 
Manufacture b'· thermal refining from bullion lead 
Manufacture from unwrought tung~ten the value 
of which does not exceed 50°/o of the value of the 
finished product 
Manuf.lcture from unwrought molvbdenum the 
value of which does not exceed 50°/~ of the value 
of the fmi~hed product 
Manufacture from unwrought tant.llum the value 
of which does not exceed 50°/o of the value of the 
finished product 
~bnuhcture from other ba~e metal,, unwrmight 
the value of \,·hich does not exceed ·.SOOfo of the 
value of the finished product 
Working or processing in which the v.1lue of the 
non-originating matenal~ used does not exceed 
300fo of the value of the finished product 
Working, proces~ing or a~sembly in whKh the 
value of the materials and parts used does not 
c~ceed 400fo of the value of the finished product 
Working, proccs~ing or assembly_ in which th 
,·alue of the non-ongnuting materials and parts 
med does not exceed 40°/o of the value of the 
fmished product, and provided that at least 500/o 
in value of the materials and parts (1 ) used are 
originating products 
Working, proce~sing or assembly in which the 
value of the non-onginating matcri.1b and parts 
used does not exceed 25°/o of the value of the 
fmi~hcd product 
f1) In dl·H·rrmnll'll! rhe v.1lue of product,, m:trcraalo; and fl.lrl'-, tht• fnllowmg mu'it hr t.ll<~n mto account: 
'·' 111 r~.· .. ptd of llrii!.lll.Hm~ product .. , m,ttt·n.ll' .tnd p.Ht"l, the fir,t vcntiahle pratt' pahJ, or the J'rlt~e wh1ch would be pa1d m case of salt, for the sauJ 
proJLJlt' 1111 tht· ttrrHoq of the country where worl...tn~, procc:,~m~ or ,h.,emhlv ao, t.".uneJ uut, 
(hi 1'1 fl'\JlLd or llthn produt.t\, lllllt'fl.ll"l .md p.lrt'i, the provi.,IOllS of Artide 4 of thl\ Prnrntol dercrnnnin~. 
11) the \ .Jlue of 1111pl)rtl'd rroJucb, 
ru) rht· \,J)Ut' of proJu,ts of uodcrrrnuncd origm. 
I :pdatmg \Upplemcnt- 30 June 1980 
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- ~-----~--------------...----------------
l'X X4.17 
H4. ~I 
H~.l 'i 
lP.O(, 
I ini•hed products 
Dcscrirtion 
:\ !.1< hmcr~, pl.mt ami sinular laboratory equipment, 
\\het her or not clcctril·ally heated, for the treatment 
of nl.ltctt.JI~ by a procc~~ involving a change of 
temperature, for wood, paper pulp, paper and 
p.1pcrhoard manuf.lcturing industries 
1\I.Jlhincq for m.Jkmg or finishing ccllulosic pulp, 
p.1pcr or papcrbo.ud 
P.1pn or p.1perhoard cutting machmcs of all kinds; 
other m.Khmcry for m.1kmg up pJper pulp, p.1pcr 
or p.1pcrhoard 
<;l'\\ mg nuchine~. including furniture specially 
dl·,tgned for 'ewing m.tchines 
:\ ltll oplwm·, .111d stands therefor; loudspc.Jker'; 
.ntdl<lfrcqucll'\ electric amplifiers 
R.Hitotclcgraphic .md radiotelephonic tran~m1ssion 
.md rcL-cptlon :tpp.u:ttus; r.1d1o, broadcasting and 
tclni,ion tr.msmi,~ion :tnd reception :tpp.u.llus 
(mlludmg receivers incorporating sound recorders 
'" rcprmhtlTrs) and ~clevision cameras; r.1dio 
n.lvlg.ltton.JI :tid apparatus, rad:tr app:tr;ltus and 
r.1d1o remote cotltrol :tpp:tr:ttus 
P.ut~ .111d accessories of the motor vehicles of 
hc1ding Nos !!7.01 to 87.03 
Workmg or processing that confers the ,status of originating 
products 
Working, processing or :tssembly in which the 
vJiue of the non-originating matenals and parts 
used does not exceed 25°/o of the value of the 
fmishcd product 
Working, processing or assembly in which the 
v.1lue of the non-originating materials and parts 
used does not exceed 25°/o of the value of the 
fmished product 
Working, processing or assembly in which the 
v.1lue of the nnn-origin:tting m:tteri:tls and parts 
used does not exceed 25°/o of the value of the 
finished product 
Working, proces~ing or assembly in which the 
v.1lue of the non-origmating materials :tnd parts 
used doe~ not exceed 40°/o of the v.1lue of the 
fmished product, and provided that: 
(.1) at least 500fo of the materials .1nd pam (1) used 
for assembly of the head (motor excluded) are 
originating products, and 
(h) the thn:.Jd tcnston, cr<Khet and zigzag 
mechanism~ are origmating products 
Working, pron:,~mg or :tssemhly in whid1 the 
v.1lue of the non-origin.Jting m.l!l:ri.1ls .md p:trts 
u~ed does not exceed 40°/o of the v:~lue of the 
fini~hed product and provided th:~t :~t lc.1~t 500fo of 
the matcri:~ls and parts used arc originating 
products (2) 
\'\1ork111g, processing or :~~scmhly in whirh the \',Jiue 
of the non-origin:tting material~ and p.uts used 
does not ex\:eed 40°/o of the value of the fi1mhed 
product :~nd provided thJt ,Jt le.Jst 50°/o of the 
m.lleri:~ls and parts used :~re origin.lling products (2) 
Working, processing or assembly in which the value 
of the nutenals and parts used does not ex\:eed 
150/o of the value of the fini,hed product 
(') In c.ktrrnlllllllL! rhc- \',llllf' of prndth .. t.;, m lteri.tls and (':trt'i, thC' foJiowmj.! nm't ht· t.tkl'll :nw .h. count: 
{.1) 111 n''Jw.:r of nru.:JJ11f Ill!! prth.llh.h, m trcntlo; and p.ur ... the tirc;;t venti.thlc rn~ c p.thl, m l'·'"·' of ,,,)e, for rh~._· 'ud product~ tn the rt~rrnory of thf' ~..~nun try 
where worl..IIH!, rr•u:l''''lll! or :t'i'\t"lllbly '"' carrll~d nut; · 
(h) 111 re,pu.·r of product'\, m.Hl'll.tl-. and p.Ut'i, othn th.m thoc;;e n·fl-rrc.-d to undt·r (,t), thc pro\'hlon' ot Arudt• 4 of thac;; Protn~..·nl dt'tl'rmlmng: 
(1) the v.tluc of tmportt•d prodtll"f\, 
(11) tht• v.tlut• of prndLH.t'i of nndJ..•tcrnmwd orl)!lll. 
(.!) rhc .lpphl.lflllll of'"'' rule 111!1'\t not h,tvl" the effect of ;lllnwm~ the C'<Ceedm~ of the: pcrcent.lfU .. ' nf ~% for the ongm.ttang tr.lll'il\tors l.ud down Ill List A 
for the ~.tmc r.urtf hl·.tJm~. 
Updating supplement - 30 June 1980 
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CCT 
headin!l No 
ex 94.01 
ex 94.03 
ex 95.01 
ex 95.02 
ex 95.03 
ex 9S.04 
ex 95.05 
ex 95.06 
ex 95.07 
ex 98.1l 
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finished "'roducu 
Description 
Chairs and other seats' (other than those falling 
within he:~ding No 94.02) whether or not 
convertible into beds, m:~dc of base met:~ls 
Other furniture of hase metal 
Articles of tortoise-shell 
Articles of mother of pearl 
A rticlcs of ivory 
Articles of bone (excluding whalebone) 
Articles of horn, coral (natural or agglomerated) 
or of other animal carving material 
A rticlcs of vegetable carving material (for example, 
corozo) 
Articles of jet (and mineral suhstitutes for 
;1mber, meerschaum, agglomerated amber 
agglomerated meerschaum 
jet), 
and 
Smoking pipes, pipe bowls, of wood, root or other 
materials 
\X'nrking nr prm.t'S"ting th.1t confers the status of orit!,in.Hing 
products 
\\'orking, proc-cs,ing or assembly 111 which 
un-rufkd cotton doth is usnl of a weight of 
300 g m" or IL'" in the form ready to use, of 
which the value does not exceed 25°/o of the v:~luc 
of the finished product (1) 
Working, processing or as~emhly in which llll'tnffed 
wtton doth is used of a weight of 300 gim! or 
ks.> 111 the form re.uly to me of which the value 
does not exceed 25"/o of thr: value of rhc finished 
prodnc:r (1) 
r-bnuLlLIIIrc from worked torroisc-,hcll 
Mallllbct urc from worked mother of pearl 
J\ Llnnf.tctt1re from worked ivory 
Manufacture from worked bone (excluding 
whalebone) 
Manufacture from worked horn, coral (natural or 
agglomerated) or other animal carving material 
Manufacture from worked vegetable carving 
material (for example, ,·orozo) 
Manuf.1cture from wmked jet (and mineral 
~ubstitute~ for jet), :~mher, meerschaum, agglomer-
ated :~mher :md agglomerated meerschaum 
llfanufacturc from roqghly shaped blocks 
(1) This rule does not apply when the general rule of change of tariff heading is applied to the other non~origin.tting parts whkh are pan t!f the comrosition 
of the final product . 
I l'pt!alml! \ttpplerncnl \fJ lun•~ 19!40 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 
2-. 9. 7S 
ex 27.07 
27.09 
to 
27.16 
ex 29.01 
ex 34.03 
ex 1·1.04 
l'X )1!.14 
llpdating 'upplcmcnt- JO June 19RO 
l 
~ 
J 
Ofliu.ll fomn.ll of the European Communities No L 2b3/91 
1.\\/\/f 
liST C 
Li\t of product~ excluded from the scope of this Protocol 
Oescnption 
A~o;nmlated arorn.ltiC oils .1s defined in Note 2 to Chapter 27, of which 
more th~n 65°/o hy volume distils at a temperature of up to 250° C 
(including m1xtures of petroleum spint and benzoic}, for use as power 
or hc.Hmg fuels 
!\lmcr.ll ods and products of their distillation; bituminous substances; 
rnincr.JI waxes 
I lydrocarhons: 
.Jcychc 
cycbnes and cyclenes, excludmg azulenes 
- hen7ene, toluene, xylenes 
for uo;e .1s power or heating fuels 
I.uhncating preparations containing petroleum oils or oils obtained from 
hitummous mineralo;, but not including preparations containing 70 °/o or 
more by weight of petroleum oils or of oils obtained from bituminous 
rn1nerals 
W .JX<'S w1th a basis of par.1ffm, of petroleum waxes, of waxes obtained 
from bituminous mmcrals, of slack wax or of scale wax 
Prepared additives for lubric.mts 
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1. Exporter (Nam<·, full address. countr\'l 
3. Con~ignee !Name, full .tddrc_., counrq 1 
(Opnonal) 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
MOVEMENT CERTIFICATE 
EUR.1 No A 000.000 
~ce notes overleaf before completmK thi< form 
2. Certificate used in preferential trade between 
and 
(mscrt appropn:ue 'ountnes, groups of counrrres or tcrntone'} 
5. Country, ~roup of 
Lountne~ or territory 
of destination 
4. Country, ~roup of 
countrie~ or territory 
in wh1ch the products 
arc considered as 
ori~inatirig 
l---------------------------------------------~------~----~--------~-----------------------
I If ~O(h,h 
are not 
ptcked, m-
dicare 
numher of 
antclc:c; nr 
state 'm 
hulk' as 
;tppn,priatl". 
(' < ompl~tc 
nnlv \\h'-·rc 
the rc.,_u 
LtiJnll\ of 
rhc t"xpor 
tlllj,t COllll 
trY or tcr 
fltf)f\' f4.• 
lllllfC 
6. Transport details iOpnoooal) 7. Remark~ 
8. Item number; M.uks and number~; Number and kind of package., (1 1; 
De~cripnon of ~oods 
11. CUSTOMS ENDORSEMENT 
Declaration c.:ntificd 
Export dolllment (~) 
Form 
Cu\tOill\ ofhLl' 
1~'11111~ counlr\' or tnritory 
D.11c· 
,..,11!111tllrt', 
..,l,tmp 
9. Gros~ 
wei~ht (kg) 
or other mea-
sure {litres, 
m3 , etc.) 
10. Invoice~ 
(Option.tl) 
12. DECLARATION BY THE EXPORTER 
I, the undersignc::d, declare that the goods 
described above meet the conditions re-
quired for the i~sue of the attached certificate. 
Plac.:e .tnd d.Hc · 
--- -·- -- --------------------- ----------- -----------------------------------' 
I 'pdallllJ! ~upplcmcnt - 10 June 19!!0 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
13. REQUEST FOR VERIFICATION, to 
Verification of the authenticity and accuracy of this certi-
ficate is requested. 
(Place and date) 
Stamp 
(Signature) 
GEN I 91 
14. RESULT OF VERIFICATION, 
Verification carried out shows that this certificate (1) 
I I 
I I 
was issued by the customs office indicated and that 
the information contained therein is accurate. 
does not meet the requirements as to authenticity 
and accuracy (see remarks appended). 
(Place and date) 
Stamp 
(Signature) 
(1) Insert X •n the appropriate box. 
NOTES 
1. Certificates must not contain erasures or words written over one another. Any alterations must be made by deleting the 
incorrect particulars and adding any necessary corrections. Any such alteration must be initialled by the person who 
completed the certificate and endorsed by the customs authorities of the issuing country or territory. 
2. No spaces must be left between the items entered on the certificate and each item must be preceded by an item number. A 
horizontal line must be drawn immediately below the last item. Any unused space must be struck through in such a manner 
as to make any later additions impossible. 
3. Goods must be described in accordance with commercial practice and with sufficient detail to enable them to be identified. 
Updating supplement- 30 June 1980 
('i If goods 
~re no~ 
packed, in-
dicate 
number of 
aniclc& or 
state •in 
bulk'~· 
appropri· 
ate-. 
. • ·-. 
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APPLICATION FOR A MOVEMENT CERTJHCAlT 
,..-----~-~-------~-------...... ----------- -- --- ------------
l. Ellporter (Name, full address, ,ounrry) 
3. Consignee (Name, full address, country) 
(Optional) 
6. Transport details (Optional! 
/ 
EUR.1 No A 000.000 
--- ----- ---------------
See note\ ov~rlcaf hcforc l'Ompleting thi\ form 
2. Application for a certificate to he uwd m preferential 
trade hen..-ecn 
.llld 
(nl' ... crt appropriate (OIIntric"i, group~ of l:ountrics or t<;rnwric.o,) 
4. Countrv, ~roup of 
countric' nr tl'rritory 
in whidt the· product' 
are con,idered ,J, 
origtn.ltill\!. 
17, Remark' 
5. Counrrr. p:rour of 
countric' or territon· 
of dc,rination . 
8, Item number;Marks and numbers; Numher and kind of pacbp:l'' I' , 
Description of good' 
9. ( <rO" 
w~·ight (kg) 
or other nH:a-
sun; (litres, 
m3, ere.) 
10. Jnvoirc' 
('~)ptional) 
r :ptfating \Upplcmcnt ~(I June 19~0 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 93 
... · .... 
DEClARATION BY THE EXPORTER 
I, the undcr'i~ncd, export<:r of the ~nod~ dncrihed o\Trlcaf, 
/ 
J)FCLi\ RF th;H the good~ meet rhe conditions required for the i~sue of the atta<:hed certificate; 
'ii'Fc:JFY a' follow~ the: circmmtancc~ which have enabled these goods to m~;et the above conditions: 
Sl 1B.\tll tlw followin~ supportin~ donm1cnts (1): 
UNDERTAKE to ~ubmit, at the request of the appropri;Hc authorities, any s~pportin~ evidence which these authorities ma}· 
require for the purpost' of issuipg the attached certifkatc, anc;l undertake, if required, to agree to any inspection 
of my accounts and to any chcc:k on the pro~·es~es of manufactl!re of tht· abo,·c goods, carril·d our hy t~c said 
authorities; 
REQUEST the issm· of the <~ttached u:rtificatc for tht·se goods . 
( 1) For cxamrle: import dm.:ument!i, lliOVt'lllt'TH l·ertific.:atcs, IIIV<til't''• lli.IIH1Lil"ttlrc:r's dnLir.llllllh, t'h., rdrrrm~ tP tlw rrtldlhl .. ll~t'd in l!l.lllllf.htun· llf I•• 
rhr gondt; re-exrortcd in the S.trlw st:ltl' 
llpdating supplement - 30 June 1980 
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;1 \.\d .. \ 1'/ 
I EUR. 2 
_!j Fonn used in preferential trade 
FORM No between ( 1 ) ......................................... and ......................................... 
W Exporter 1 :\,un ... full dddre"· rountn 1 ~~ Declaration by exporter 
I, the undersigned, exporter of the goods described below, 
declare that the goods comply with the requirements for 
the completion of this form and that the goods have ob-
tained the status of originating prOducts within the provi-
sions governing preferential trade shown in box I. 
~ Consignee I Nam<•, full add re"· cnunlrv) 
__:U Place and date 
~ Signature of exporter 
_2_j Remarks ( ') __!!_] Country of origin ( ') _!j Country of destination ( •) 
~ Gl'OII weight (kg) 
~ Marks; Numben of consignment; Description of goods IEJ Authority in the exporting country (4 ) res-
ponlible for verification of the declaration 
by the exporter 
1!, lm.tTl 1lw (OIIHIJH'..,, ,I!;TflllfJ' ol (OUHIIII''o or U·rnlorU'., (ll0U'Tn£>d 
(:.!) Rl'fer to any venftcatton alrt>ady earned out by the appropnate authont1es. 
(i) The tE"rm 'country of ongm' mE"ans country, group of countne'i or temtory where the goods are considered to be originating. 
(4) J'hf• term 'country' mean~ country, group of countnes or territory of dt"stmat1on. 
I pdallnl! ~upplcmcnt - 30 June 19!!0 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO~OP. GEN I 95 
I 
1-0-Req~;s;·for-~crific;~i~~ ·--------------,-r----------------~------, 
The V<'rilication of the dPdaration by the exporter on tht> 
front of this fonn is rt'<JUested (*) 
19 ...... . 
(!'l<u ('and datt·! 
Stamp 
14 Result of verification 
VPrification carried out shows that ( 1) 
D 
D 
tht> statements and particulars given in this form are 
accurate. 
this form does not meet the requirements as to accu-
racy and authenticity (see remarks appended.} 
·····························································•••f•••····' . ... , ........................... I!L .... . (Place and date) 
Stamp 
•••••••••••••••••••••••••oooooooouoooooouooooooooooo•••••• 
(Signatun>) 
L .. ---------------·-·-- ( 
1) Insert X in the appropriate box. 
(*) ._,nh'>PijlH'nt verdkatHm<.. 11f forms 1-.llH.. '1 shall bc- c-amf•d out at random or whf'n('ver the customs authorities of the importing StatE" havf" ll"asonablf' doubt as to the accuracy 
nf th1· mformatinn u·g;uding the authPntiritv of tht• fonns and th(' I rut- origin of thf' goods in question. 
Instructions for the completion of form EUR. 2 
I. A f(,nn El m.:! mav bP made out only for goods which in the exporting country fulfil the conditions specified by the provisions 
governing tht> trade refPrred to in box I. These provisions must be studied carefully before the form is completed. 
:!. In the case of a consignment by parcel post the exporter attaches the form to the dispatch note. In the case of a consignment by 
lt>ttt'r post he encloses the fonn in a package. The reference 'EUR. '2' ;md the serial number of the form should be stated on the customs 
!{Teen label dt>claration Cl or on tht> customs dt>claration C'2/CP:-!, as appropriate . 
. l. rlwsP instructions do not exempt tht> exporter from complying with any other formalities required by customs or postal regulations. 
1. An ('xpmtn who uses this form is obliged to submit to the appropriate authorities any supporting evidence which they may require and 
to agrt>t' to any inspt>ction by them of his accounts and of the processes of ma"ufacture of the goods described in box 11 of this form . 
. • · .... 
llpdating suppknll"nl- .10 June IIIRO 
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-----·- ----------- ·--·----·---·---- ·------------------------------
.LVSL\' 1'// 
SPECIMEN OF DECLARATION 
!, the undcr>igncd, declare th:lt the goods li>tcd on this invoice were obtained in ......... . 
and (.1, ~rrropriatc): 
(a' I' I >ati>h the rules on the ddinition of the concept nf 'wholly ohtairwd prodnds' 
nr 
![,' were produced from the following products. 
Description Country of origin(') 
and lnvc undergone the following proeesse': 
(indicate proccssings) 
in 
l>onl' at 
(Signature) 
ltt1lt• !'ctitl rlt.tl 
,p < < dllil I\ I I o< I 11'(' \l\ tiP \ gtt·{'ttH·Jl[ I 11 ( P 111\'t•Jlf H 011 (I Jll! t'll!f'l\ 11Hit1 dll' I ht• I I 1\llllt \, 
. ·. 
·.' 
'''Lilllli' ·-.llppl<-lll•:·nl "' I <In• I 'JXO 
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1\.\/\ till 
'1 I. \uppher 11 ) INFORMATION CERTIFICATE 
3. Pro~·essor (1) 
r· 
I 
I 
to i.t<·ilitatc the issu.: of a 
MOVEMENT CERTIF1CATE 
for prl'fnl·ntial trade between the 
EUROPEAN ECONOMIC 
COMMUNITY 
<llld 
4. State in which the working or processing has been 
carried out 
·6. Customs office of importation (~) S. For official use 
e ~ Import document (2) 
Form .............................. No ..... ,., ............... . 
Sc:rlCS . .. . .. . .. . . . . . . . . . . .. . . I ........................... ' ..... .. 
Date 
!!. Marks, numbers, 
quantity and kind of 
package 
GOODS SENT TO THE MEMBER STATE OF DESTINATION 
r 
9. Tariff heading numb<:r :tnd dcs~·ription of Jl:oods io. Quantity (3) 
IMPORTED GOODS USED 
I 
97 
I 
I 
12. T.uiff heading number and description 1.1. Country of 
origin! 'I 
14. Quantit}' (1 ) 15.Value (0 ." 
In. Natllrc of the working or processing carried out 
17. Rl·marks 
IS. CUSTOMS ENDORSE~ENT 
Declaration certified 
Document ...... , , ................ , ..... , .... · ·, · ·. · .. ·. · · · ·, · ·, 
Form ............. ., .. , ............ Nq .... , .... , ........... .. 
Customs office ........................................ , ..... .. 
Date 
(Si~n.lfurt·) 
l'pdallllt' 'upplenll'nt .\0 June IIJHO 
.I 
Ofti.:ial 
st.tntf' 
19. DECLARATION BY THE SUPPLIFR 
I, the ntt<.lcrsigncd, declare that the information m~ 
this certiti.:.nc is accurate 
. ...................... , .. [' 
(PI.tt.t•l l!l.ncl 
(Signature) 
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REQUEST FOil VEiliFICA -poN. RESULT OF VERIFICATION 
The undersigned custom~ official requests verification of the 
authenticity and accuracy .of this information. certificate 
Verification carried out hv the unde~'igned cu~trum official 
show~ that this information cerrific1tc: 
Official 
stamp 
(Piac< and dat<) 
(a) was i~sued hy the cmto'ms office indicated and that the 
information contained therein i~ accurate (*) 
(h) does not meet the requirement<; as rn :ntthenticity and 
accurat·y (sec notes appended) (''") 
{Place :md d.ne) 
~ <Hficial I "amp 
----------
(Official's signature) 
CROSS REFER_ENCES 
( 1) Name of individual or business and full address. 
(2) Optional information. 
( 3) Kg, hi, m3 or other measure. 
( 4) Packaging shall he considered as forming a whnk with the goods wntained therein. However. 
this provision shall not apply to p;Kkaging whtch is not of the normal type for the .Hticle 
packed, and which has a lasting utility value of its own. apart from its function :ts packaging. 
I 1 ( 'omplf'!t• if 11<"< ,.,,,u·v. In tlw r•n•nt that: 
tht• Month" 11nginatt> in a t"llt111fr\ ('O\Pn·d bv tl11• \[-!IPt'llH'Ilt or ('tlll\('lltion CIHHt'rncrL 
inclicah: tlw muntrv; 
thr·products original!• in an.,lhc·r r·mmtn: inclicatl' 'third cotmtn-'. 
('') Tlw vaiH<' lllHSl be indi< at<•d in acnuclatll'<' with tlw prmi,ions oH r11lt>s of ori.14in. 
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ANNEX IX 
Joint declaration 
For the implementation of Article 28 of the Protocol, the Community is prepared to 
examine any req!Jest from Algeria for derogations from the rules of origin after the signature 
of the Agreement. 
Updating supplement- 30 June 1980 
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FINAl ACT 
The Plcnipotenti.uic~ of 
Hi~ Maje~ty the Kin~ of the Bcl~ian~. 
Her M.tjeo,ty the Queen of Ocnmnrk, 
The Pre~ident of the Federal Repuhl~e of < ;<:rmany, 
The Prco;ident of tiH I rcnch R<:puhl~<:. 
The Prc,ident of lrcLmd, 
The Preo,Jdent of the ltnh.m Republic, 
Her Ma)e'>ty the Queen of the Netherland-., 
Her M.tjc,ty the Qtwrn of the llnited Km~dom of Creat Britain and Northern I rcland 
and the ( :ouncd of the European CommtmJties, 
of the one part, and of 
the President of the Councd of the Revolution, Pre~idcnt of the Council of Ministers of 
the People's lkmonatlc Rcpubhc of Al~en.t, 
of the other p.Ht, 
mt·ctm~ at Algiero, th1' twenty-.,.xth day of April in the year one thous.md nine hundred 
and -.evcnty-~ix for the purpme of s1~nin~ the Cooperation Agreement between the 
European Fconomi,- Community .md the People'~ Democratic Republic of Algeria, and 
the Agreement hetween the Member St.Hc' of the European Co.tl and Steel Community 
.md the People\ DcmonatJc Repuhhc of Al)!.cri.t, 
have, on ~•gnmg theo,e Agrcemcnh, 
.1doptcd the followmg Jomt dedarat1om hr the ( :ontr,Kting Parttco;: 
I. lomt dn !.1 r.ll t<lll hy the <.ontr.Ktmg P.trtic~ on A rt11.le 12 (I) of the A~recment, 
}>tilt dcd.lr.ltton hy the ( onrr.tctlll)!, P.lrtico, on Article 1 ~ of the Agreement, 
). Jomt JeLlar.ltlon by the <.ontr,tLtlllg !',trill'" nn the provJ~tOno; of Article I) of the 
Agreement Ill r<'.,J'l'Lt of produLt-, fallm~ w1thm o,uhheadmg' OIU>2 C\. A, ex B, 
l x ( .md D ot the ( .llmmon <·'"tom' T:trtft, 
4 . .Joint tk·,·Llr.lttoll h tiH· < ontr.Ktin~ P.Htll'' on Anne' B concerning olive oiL 
other th.111 oltvc oil h.1vmg tm:lcrgone .t rdinmg pron·,~, fallm~ wtthin subheadings 
I ).07 A 11 of the Comnwn ( .u~tonh T.trtff, 
e. 
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S. Joint dcdaration by the Cnntra<:ting Partk'i on olive oil, 
"· Joint declaration by th<: ( .ontra..:ting Parties on agrictJitural products, 
7. Joint dechration by the Contracting Partie5 on the preo;entation of the Agreement 
to <.;ATT by tht: Community, 
X. Ikclaration hy the Contracting Partic' on the interpretation of the term 'Contract-
ing l'.utit•;,' "' thcd in the AgnTmt•nt; 
taken note of the following dccb rations: 
1. Declaration by the Furopc;:n E..:onomic Community on the rt>gional application 
of t·ertain proYi~ion~ of the Agreement, 
2. Declaration by the European Eumomic Community on the unit of account referred 
to in Article 2 qf l'ro!o~:nl 1, 
1. Ik·damtion by the representative of tiK Federal Republic of Germany on the 
Jdinition <>f German nationality, 
4. Declaration by .the representative of the Federal Republic of (icrmany on the 
application of the Agreement to Berlin; 
- and ta.ken note of the following exchanges of letters: 
Exchange of letters on sc-ientific and technological cooper at ion ami the protection 
of the environment, 
z. Exchange of letter~ on Articles 1') and 4R of the Agreem~nt, 
.3. Exchange of letters on Al11.eriari 'bbour employed in the C',ommunity, 
4. Exchange of letters on implementation of the Agrel·ment bdorc ih mtry into force 
in respel."t of ec~momic, tedwicai and financial ~.·ooperatiPn . 
.'i. Exchange of letters concl·rning the spenal arrangcnwnts ttnLier which rcrtain 
fllodiJcts originating in Algeria arc imported into France; 
6. Ewhangc of letters on Articles 33 and 52 of the Agreement. 
The declarations and exchanges of lettcl's. li~ted ;1bovc ;tre anncx~d to thi~ Final Act. 
The Plenipotentiaries have agn•cd that thl {kdatations and e'ch:mgc~ ol leun' ·iiLlll be 
~uhicctcd. in the samc lll<mner ;1-; tltc Cuopl'ration Agre~.·mell!, lo .my pron•duH'' that 
may h~: neu:s~ary to ·~.·nsurl' their 'alidity. 
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Til bekrreftelse heraf har undertegnede befuldmregtigede underskrevet denne slutakt. 
Zu Urkund dessen habcn die unterzeichneten Bevollmachtigten ihre Unterschriftcn unter 
diese SchluSakte gesetzt. 
In witness whereof, the undersigned Plenipotentiaries' have affixed their signatures below 
this Final Act. 
En foi de quoi, les plenipotentlaires soussignes ont appose leurs signatures au has du 
present a~;te final. 
In fede di che, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto le loro firme in cake al pre-
sente atto finale. 
Ten blijke waarvan de ondergetekende gevolmachtigden hun handtekening ondcr deze 
Slo,akte _hebben gesteld. 
Udfzrdiget i Algier, den seksogtyvende april nitten hundrede og seksoghalvfjerds. 
Geschehen zu Algier am sechsundzwanzigsten April neunzehnhundertsechsundsiebz-ig. 
Done at Algiers this twenty-sixth day of April in the year one thousand nine hundred, 
and seventy-six. 
Fait a Alger, le vingt-six avril mil neuf \'ent soixante-sei1.e. 
Fatto a Algeri, addl ventisei aprile millenovecentosettantasei. 
Gedaan te Algiers, de zesentwintigste april negentienhonderdzesenzeventig. 
27. 9, 7H 
- ,. I ;J4 • ,, ,., ~ ~ ........ _ ... -,~ 
Pour Sa Majeste le roi des Beiges 
Voor Zijne Majesteit de Koning der Belgen 
I Jpdating ~upplement- 30 June 1980 
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For Hcndes Majesta:t dronningen af Danmark 
Fiir den Pra~identen der Bundesrepuhlik Deutschland 
I 
Pour le president de la Republique fran~aise 
L 
For the President of Ireland 
Per il presidente della Repuhblica italiana 
~ 
..te..u ... ...., . 
Pour Son Altesse Royale le grand-due de Luxembourg 
\-b_ __ -
\ I 
Updating supplement- 30 June 1980 
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\"(lo, ll.nc .\l.!il"'tctt de Konmgm dcr Ncderhnden 
l"or Her l\1.lje,ty the Queen of the lllllted Kingdom of (,rc.tt Bntam .md Northern Ireland 
r,i R.1dct for De europ.t:i~ke F.cJie,,bher-, vegne 
lm Namcn de~ Rate' dcr F.urop.li-.chen (;cmemc;ch.lftcn 
In the name of the Council of the European CommunltlC'> 
Au nom du Conc;c.J de~ Communautc~ europcenne> 
1\ nomc del Con~iglio delle Comunit.l curorn: 
Namenc; de Raad v.m de F.uropec;c (~emeemchappcn 
6.)_,!.11~ ~.) If 
4,_; ~I 4,u, f• ~.ll • ~,_J I~ ~ .Jj 
4..· ... -·!I~~.J..ll 
/ 
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Joint declaration by the Contracting Parties on Article 12 (1) of the Agreement 
The Contracting Part1c~ .w;rrc that, should the date of entry 111to force of the Agreement 
not coincide with the beginning of the calendar year, the ceilings referred to in Article 12 (1) 
of the Agreement will he applied f1YO rat,l. 
Joint declaration by the Contracting Parties on Article 15 of the Agreement 
The Contractmg Partie~ agree that, without prejudice to the implementation of the first 
suhparagraph of Article 22 (2) of Regulation (EEC) No 1035/72, the products listed in 
Article 15 of the Agreement and set out in Annex Ill to that Regulation shall be admitted 
into the Community during the period for which the reductions in duty are applicable 
free of quantit<Hive restrictions and mea~ures having equivalent effect. 
Furrhnmore, the Contracting Parties agree that, where reference is made in the Agree-
ment to the provi~ions of Articles 23 to 2S of Regulation (EEC) No 1035172, the Com-
munity is referring to the arrangements applicable to third countries at the time of im-
portation oi the products in question. 
Joint declaration hy the Contracting Parties on the provisions of Article 15 of the 
Agreement in respect of products falling within subheadings 08.02 ex A, ex B, ex C and 0 
of the Common Customs Tariff 
The Contracting Parties agree that if, in the light of the results of the A~reement and 
taking into a.:count the trend of trade Aows between the Community and the Mediter-
ranean countrie~, the advantages accruing from the provisions of Article 15 in respect of 
products falling within subheadings 08.02 ex A, ex B, ex C and D of the Common Customs 
Tariff are or are likely to be jeopardized by abnormal conditions of competition, the 
situat1on shall he examined within the Cooperation Counc1l in order to identify the 
problems and seck appropriate solutions. 
Joint declaration by the Contracting Parties on Annex B concerning olive oil, other than 
olive oil having undergone a refining process, falling ""ithin subheading 15.07 A 11 of the 
Common Customs Tariff 
The Contracting Parties agree that the additional amount, if any, to be applied for the 
197717R marketing year could he maintained at it~ previou~ lr,·cl should the exceptional 
~itu:ltion. hecall~e of which the additiotl.ll amount of 10 units of account per 100 kilo-
grams was fixed for the period ending 31 October 1977, still exist at that time. 
I lptlating ~upplcmcnt- JO June 1980 
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joint declaration by the Contracting Partic~ on olive oil 
The Contracting Parties agree to cooperate clmcly m order to identify any difficultie~ 
which might arise in re~pect of olive oil and to ~eek appropriate solutions. 
To this end, the Contracting Parties will hold reriodic con~ultat1ons to follow the trend 
of the olive-oil market. 
joint declaration by the Contracting Parties on agricultural products 
1. The Contracting Parties declare their readme'" to fo'iter, 'io far as their agricultural 
policies allow, the harmonious development of trade in agricultural product'i to whKh 
the Agreement does not apply. 
As regards veterinary, health and plant health m:ltters the Contracting Partie'i "hall 
apply their rules in a non-di'icriminatory fa,hion and "hall refrain from introducin~ 
any ne~ measures that have the effect of unduly oh'itructing trade. 
2. They 'ihall examine within the Cooperation Coun, il any difficultie; that might a me 
in their trade in agricultural produch and ~hall cndcaYour to 'cek appropnate solu-
tions. 
Joint declaration by the Contracting Parties on the presentation of the Agreement to 
GATT by the Community 
The Contracting Parties to the Agreement will consult when the provisiom of the Agree-
ment that relate to trade arc pre'iented and examined under GATT. 
Declaration by the Contracting Parties on the interpretation of the term 'Contracting 
Partie~' as used in the Agreement 
The Contracting Parties agree to interpret the Agreement to the effect that the expression 
'Contracting PartJe,' appearing therein mean~ on the one hand the Community and the 
Member 'ltate'i, or either the Memher State<; or the Community alone, and on the other 
hand the People'" Democratic Repuhl1c of Algeria. The meaning to be attributed to thi" 
cxpr"'ion in each ca~e i' to he deduced from the provJ,ions in qu"t1on of the Agreement 
and from the corre,ponding provi~iom of the Tre.1ty establishing the Community. 
I 'pdalm" 'upplemcnl 11) June 19!!0 
27.9. 78 
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Declaration hy the European Economic Community on the regional application of certain 
provi,ions of the AJ!;reement 
1 he I 111 opc.1n F,on<llnic Comnm111ty declare' that the application of any measures it 
111.1v t.1h under Article., 34 and ~') of the Agreement, in accordance with the procedure 
and lllhkr thc .1rr.mgcmenr-. ,,.t out 111 ArtiLlc 36, or under Article 37, may be limited to 
one of it- regl<m'i hy \ lrtlle d Community rulc<o. 
Declaration hy the European Economic Community on the unit of account referred to 
in Article 2 of Protocol 1 
·1 he unn of account U'ied to expres'i the amounts specified in Article 2 of Protocol 1 is 
detinet! ;1~ the '11111 of the following amount'i in the currencies of the Member States of 
the ( omnH1n1ty: 
German mark 0·828 
Pound sterling 0·0885 
French franc 1-15 
Italian lira 109 
Dutch gmlder 0·286 
Belgian franc 3·66 
Luxembourg franc 0·14 
Danish krone 0·217 
Irish pound 0·00759 
The y;1lue of the un1t of account 111 any given currency is equal to the equivalent in that 
turrency of the 'um of the amount' of currency referred to in the first paragraph. It is 
talrul.Hcd by the ( omm~<,sion usmg tbily m.uket exchange rates. 
']he daily value' of the unit of account in the various national currencies are made avail-
able c\ en· dav and arc published periodically in the Official Journal of the European 
( 'ommlflllfirs. 
Declaration by the representative of the Federal Republic of Germany on the definition 
of German nationality 
Every German person, within the meaning of the basic constitutional law applying in the 
Feder.tl Republic of Germany, is considered as a national of the Federal Republic of 
Germany. 
Declaration by the representative of the Federal Republic of Germany on the application 
of the Agreement to Berlin 
The Agreement shall al'io apply to Land Berlin provided that no statement to the contrary 
hy the Government of the Federal Republic of Germany i'i addressed to the other Con-
tracting P.utle~ withm three month'i of the entry into forcc of the Agreement. 
I lpdatmg 'uppkmcnt- JO June 19!!0 
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Exchange of letters on scientific and technological cooperation and the protl'Ction of the 
environment 
Algier~. 26 April 1976. 
Sir, 
Further to tile wishc'> n<prc"ed hv the Algerian ddeg;Hion ;H the nq~otiation'i whid1 
have ended today in the L·orKlusion of an Agreement between the ( ~ommunity ;llhl Algeria, 
I have the honour to inform you, on behalf of rh.: .\1emher State<; of the ( :omtnllnity, 
that the btter are ready to examine on ,; (·a,e-hy-..:.hc h;l.,is whether and on \\'hat term~ 
Algeria may have access to the result<; of the progr;Jmmcs undertaken jointly by the .\!em-
ber State<; of the Community or hy the ,\tcmhcr State., in collaboration with other countries 
in the field.;; of <;cicnce, teL·hnology and the protection of the environment. 
I should he gr;neful if you would acknowledge receipt of thi' letter. 
Please accept, Sir, the as'!trancc of my highest considcr:~tion. 
r,.) k~n lll'HIFP\ 
I lead of thl' deh•gation "f 
tiH' F-:urn{ll'dll Fconomic Community 
Algiers, 21) April 1976. 
Sir, 
In your letter of today's date you inform m c as follows: 
'Further to the wishes expressed by the Algerian delegation at the negotiations which 
have- ended today in the conclusion of an Agreement between the Community :~nd 
Algeria, I have the honour to inform you, on bch:~lf of the Member States of the Com-
munity, that the latter arc ready to ex:~mine on a case-by-c;1~c basi~ whether .md on 
what terms Algeria m;ty ha\'e access to the results of the programmes undertaken 
jointly by the Member ~tatcs of the Community or by the Member State~ in collabor-
ation with other countries in the tields of science, technology and the protection of 
the environment. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.' 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter. 
Please accept, Sir, the a-.,urance of my highest con~idcr:~tion. 
l:pdating .,upplt~mcnt '\() Jurw I'JHO 
(o;.) Or Me,saoud AIT CHAALAL 
l '''"" of the Algerian ,J,./,•g,ztion 
.:.::-. 9. ;x 
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Exchange of letters on Articles 15 and 48 of the Agreement 
Algiers, 26 April 1976. 
Sir, 
Because of the importance of citrus fruits for the Algerian economy, Algeria considers 
that in the event of the Community being enlarged to include other Mediterranean 
countries there will be a re-examination, in accordance with Article 48 of the Agree-
ment between the Community and the People's Democratic Republic of Algeria, of the 
arrangement~ provided for in Article 15 of that Agreement in order to safeguard the 
advantages resultmg from its implementation. 
I should be grateful if you would a.::knowledge receipt of this letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Sir, 
(s.) Dr Messaoud AIT CHAALAL 
Head of the Algerian delegation 
Algiers, 26 April 1976. 
In your letter of today's date you inform me as follows: 
'Recm~e of the importance of citrus fruits for the Algerian economy, Algeria considers 
that in the event of the Community being enlarged to include other Mediterranean 
countnc-. there will be a re-examination, in accordance with Article 48 of the Agree-
ment between the Community and the People's Democratic Republic of Algeria, of 
the arrangements provided for in Article 15 of that Agreement in order to safeguard 
the advantages resulting from its implementation. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.' 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter and to assure you that in the 
event of the accession of another State to the Community appropriate consultations will 
be held in the Cooperation Council in accordance with Article 48 (2) of the Agreement. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
I ipd.ttmg supplement- 30 June 1980 
(s.) Jc.tn DURIElJX 
Head of the delegation of 
the Furopean Fconomic Community 
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Exchange of letters on Algerian labour employed in the Community 
Algiers, 26 April 1976. 
Sir, 
I have the honour to inform you on behalf of the Member States of the Community that 
the latter are ready to hold exchanges of views, in the context of talks to be arranged 
for that purpose, on Algerian labour employed in the Community. 
The purpose of these exchanges of views would be to examine the possibilities of making 
progress towards the attainment of equality of treatment for Community and non-Com-
munity workers and the members of their families in respect of living and working 
conditions, having regard to the Community provisions in force. 
Such exchanges of views, which would not be concerned with matters covered by the 
Agreement, would deal in particular with social and cultural questions. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Sir, 
(s.) Jean DURIEUX 
Head of the delegation of 
the European Eonomic Community 
Algiers, 26 April 1976. 
In your letter of today's date you inform me as follows: 
'I have the honour to inform you on behalf of the Member States of the Community 
that the latter are ready to hold exchanges of views, in the context of talks to be arranged 
for that purpose, on Algerian labour employed in the Community. 
The purpose of these exchanges of views would be to examine the possibilities of 
making progress towards the attainment of equality of treatment for Community 
and non-Community workers and the members of their families in respect of living 
and working conditions, having regard to the Community provisions in force. 
'pdatm~ ~upplcmcnt 10 June 198() 
27.9. 78 
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Such exchanges of views, which would not be concerned with matters covered by the 
Agreement, would deal in particular with social and cultural questions. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.' 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
(s.) Dr Messaoud AIT CHAALAL 
Head of the Algerian delegation 
Exchange of letters on implementation of the Agreement before its entry into force in 
respect of economic, technical and financial cooperation 
Algiers, 26 April 1976. 
Sir, 
I have the honour to inform you that once the Agreement and the internal Community 
texts relating thereto have been signed, the Community will be prepared, in conjunction 
with your Government, to: 
- undertake preparatory work on setting cooperation in train so that concrete measures 
may be taken upon the entry into force of the Agreement; 
- appraise, under the provisions relating to technical and financial cooperation, projects 
submitted by Algeria or, with Algeria's agreement, by other aid recipients, it being 
understood that final approval for such projects cannot be given until after the entry 
into force of the Agreement. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement - 30 June 1980 
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Algiers, 26 April 1976. 
Sir, 
In your letter of today's date you inform me as follows: 
'I have the honour to inform you that once the Agreement and the internal Community 
texts relating thereto have been signed, the Community will be prepared, in conjunc-
tion with your Government, to: 
- undertake preparatory work on ~etting cooperation in train so that concrete 
measures may be taken upon the entry into force of the Agreement; 
- appraise, under the provisions relating to technical and financial cooperation, 
projects submitted by Algeria or with Algeria's agreement, by other aid recipients, 
it being understood that final approval for such projects cannot be given until 
after the entry into force of the Agreement. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.' 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
(s.) Dr Messaoud AIT CHAALAL 
Head of the Algerian delegation 
Exchange of letters concerning the special arrangement~ under which certain products 
originating in. Algeria are imported into France 
Algiers, 26 April 1976. 
Sir, 
I have the honour to inform you that the representatives of the Governments of the 
Member States of the European Economic Community have asked me to inform you as 
follows: 
'The French Government reserves the right to maintain, pending the review which 
i<; to take place in 1978 in accordance with Article 53 of the Agreement between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, 
the customs treatment which it applies at present to imports into its territory of 
agncultural products originating in Algeria for products which are not covered by the 
Agreement and for certain other products referred to in Title 11 (Trade) of the Agree-
ment.' 
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I should be grateful if you would acknowledge l'ec~ipt of this lett~r. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Sir, 
(s.) jean DURIEUX 
Head of the delegation of 
the European Economic Community 
Algiers, 26 April 1976. 
In your letter of today's date you inform me as follows: 
'"The French Government reserves the right to maintain, pending the review which 
is to take place in 1978 in accordance with Article 53 of the Agreement between the 
European Economic Community and the People's Demo,::ratic ~epublic of Algeria, 
the custoQls treatment which it applies at present to imports into its territory o£ 
agricultural products originating in Algeria for products which are not covered by 
the Agreement and for c~rtain other products referred to in Title 11 (l'rade) of the 
Agreement.'' 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter.' 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Sir, 
(s,) Dr Messaoud AIT CHAALAL 
Head of the Algerian delegation 
Exchange of letters on Articles 33 and 52 of the Agreement 
Algiers, 26 April 1976. 
I have the honour to inform you of the following declaration by my Government on 
Atticles 33 and 52 of the Agreement: 
'The People's "Democratic Rep4blic of Algeria hereby declares that in applying Articles 
33 and 52 of the Agreement its undertakings do not require it to repeal laws and 
regulations in force in so far as they remain necessary for the protection of its essential 
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security interests. Algeria will see to it that such laws and regulations are applied in 
such a way as to ensure compliance with Article 49 (1) of the Agreement.' 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Sir, 
(s.) Dr Messaoud AIT CHAALAL 
Head of the Algerian delegation 
Algiers, 26 April 1976 
In your letter of today's date you communicate to me a declaration by your Government 
on Articles 33 and 52 of the Agreement. 
I have the honour to inform you of the following declaration by the European Economic 
Community on Articles 33 and 52 of the Agreement: 
'1. The European Economic Community notes the declaration by the People's Demo-
cratic Republic of Algeria. 
2. The European Economic Community expects the principles set out in the Agree-
ment, including those in Articles 33 and 52 of the Agreement, to be put into full' 
applkation. 
The European Economic Community considers in particular that the application 
of the principle of non-discrimination should ensure the correct and smooth 
application of the Agreement.' 
Please aq;ept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
l!pdating ~upplemcnt- 30 June 19!!0 
(s.) Jean DURIEUX 
Head of the delegation of 
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AGREEMENT 
between the Member States of the European Coal and Steel Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria 
(78/798/ECSC) 
THI· KINCDOM OF BELGIUM, 
THE 1-.I~GDOM OF DENMARK, 
THF IEDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 
THE FRFNC:H REPUBLIC, 
IRELAND, 
THL ITALIAN REPUBLIC, 
Ti-lE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG, 
THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS and 
THE tlNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND, 
h-111g 1\lcmbcr States of the European Coal and Steel Community (hereinafter called 'the 
Member States'), of the one part, and 
THE PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA, 
of the other part, 
~HERE AS the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Al)!cria arc concluding a Cooperation Agreement concerning the sectors covered by that 
Commumty, 
PUR liUING the same objectives and desiring to find like solutions for the sector covered by 
the European Coal and Steel Community, 
HA VF DECIDED, in pursuit of· these objectives and considering that no prov1s10n of this 
Agreement may he interpreted as exempting the Contracting Parties from the obligations 
which are incumbent upon them under other international agreements, 
Tt) CONCLUDE THIS AGREEMENT: 
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Article 1 
This Agreement shall apply to the products cO\'ered 
by the European Coal and Steel Community wh1ch 
arc specified in the Annex. 
TITLE I 
Trade cooperation 
Article 2 
The object of the Agreement is to promote trade 
between the Contracting Parties, taking account of 
their respective levels of development and of the 
need to ensure a better balance in their trade, with 
a view to increasing the rate of ~rowth of Algeria's 
trade and improving the conditions of access for its 
products to the Community market. 
Article 3 
1. Products originating in A.lgeria shall be im-
ported into the Community free of quantitative 
restrictions and measures having equivalent effect, 
and of customs duties and charges having equivalent 
effect. 
2. The new Member States shall apply the pro-
visiom of paragraph 1, it being understood that in 
no case m.1y they apply more favourable treatment 
to Algeria than to the Community as originally 
constituted. 
Article 4 
Articles 24 to 37 of the Cooperation Agreement 
signed thi, day shall apply mutatis mut<Zndis to this 
Agreement. 
Article 5 
I. If the offers made hy Algerian undertaking~ 
arc likely to he detrimental to the functioning of the 
common market and if any <;uch detriment 1s 
attrihu-tahlc to a difference in the condition<; of 
competition ;1<; regards prices, Member ~t.ltl''i mav 
take appropri.lte mea<;urc~ under the conditiom and 
1n .lccord.1ncc with the procedures l;lid down in 
par.1graph 2. 
2. The Contracting Parties >h:-tll provide the Joint 
Committee \1 ith all relevant information and shall 
give 1t the .1\\i'itance it requires m order to examine 
the L,l\C and, where nL'Ce<;sary, to consider appro-
prJ.lte me.l\urcs. 
----------------
If Algcn.1 f.1ds to put .1n end to the pr.lct!Le 
obJected to withm the penod f1xed hy the Joint 
Committer, or 1n the .1h~cnce of .1grccment 111 the 
Jo.nt Committee wnhm one month of the date on 
~vh1ch the matter '' referred to 1t, the Member States 
may .1dopt the s.1kgu.ud mca.,ures they comidcr 
necc.,,My to a\·oid, or put .1n end to, .111y detnment 
to the functioning of the common market; in 
pJrtlcuhr they may withdraw tanff concessions. 
Artrc/c 6 
The Agreement shall not modify the proVISIOns of 
the Tre.Hy c<;tabll'hmg the European Coal and Steel 
Community or the powns .md Jurisdictmn deriving 
thcrcfrom. 
-Ill LE 11 
General and final provisions 
Artrclc 7 
1. A .Jomt Committee is hereby established, which 
shall he responsible for the administration of the 
Agr~cment and shall ensure its proper implemen-
tation. For this purpo~e, it shall make recommen-
dations and take decisiOns 111 the cases provided for 
111 the Agreement. 
l he decisions taken shall he hinding on the 
Contracting Parties which, m accordance with their 
own rules, shall take such measures as are required 
to implement them. 
2. For the purpo'e of the proper Implementation 
of the Agreement, the Contracting Parties sh.-" 
exchange information and, at the request of eit 
Party, shall hold comultanons w~thin the Joint 
Com m mec. 
3. The Jomt Committee ~hall adopt 1ts rules of 
procedure. 
Article R 
I. The Jomt Committee sh.11l he composed of 
rcprc<;entati\e~ of the Commun:ty on the one 
h:md and of rcprescrltanve<; pf Algeria on the other. 
2. The Jomt Committee shall act hy mutual 
agreement hctwecn the Community and Algeria. 
Artrclc 9 
I. rhe offJ(C of Chairman of the Jolllt Committee 
shall he held alternately by each of the Contracting 
COLLECTED ACTS ~ EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 
27. 9. 78 Official Journal of the European Communities No L 253/121 
Parties, in :w.:ordance with detailed rules to be laid 
down in its rules of procedure. 
2. The chairman shall convene meetings of the Joint 
Committee at least once a year in order to review 
the general functioning of the Agreement. 
The Joint Committee shall, ·in addition, meet when-
ever necessary, at the request of either Contracting 
Party, in ;~ccordancc with the conditions to be laid 
down in its rules of procedure. 
3. The Joint Committee may decide to set up any 
working party th;H can as~ist it in carrying out its 
duties. 
Article 10 
Articles 47 to 5'i of the Cooperation Agreement shall 
apply m11tatis mutandis to this Agreement. 
Article 11 
Thi~ Agreement shall apply, on the one hand, to 
the territories to which the Treaty establishing the 
European Coal and Steel Community applies under 
the conditions laid down in that Treaty and, on the 
other, to the territory of the People's Democratic 
Republic of Algeria. 
Article 12 
This Agreement is drawn up in duplicate in the 
Danish, Dutch, English, French, German, Italian and 
Arabic languages, each of these texts being equally 
authentic. 
Article 13 
This Agreement shall be subject to ratification, 
acceptance or approval by the Contracting Parties 
in accordance with their own procedures. They shall 
notify each other when the procedures necessary to 
this end have been completed. 
This Agreement shall enter into force on the first 
day of the second month following the date on 
which the notifications provided for in the first 
paragraph have been carried out. 
Udfrerdigct i Algier, den seksogtcvcnde april nitten hundrede og seksoghalvfjerds. 
Geschchen zu Algier am sechsundzwan{:igsten April neunzehnhundertsechsundsieb1-ig. 
Done at Algiers this twenty-sixth day of April in the year one thousand nine hundred 
and seventy-six. 
Fait .\ Alger, le vingt-six avril mil neuf cent soixante-seize, 
Fatto a Algeri, addl ventisei aprile millenovecentosettantasci. 
Geda.m te Algiers, de zesentwintigstc april negentienhonderd zesenzeventig. 
Pour le royaume de Bclgiquc 
Voor het KoninkriJk Tklgii! 
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P<i kongeriget Danmarks vegne 
Fiir die Bundesrepublik Deutschland 
Pour la Republique fran"aise 
L (' t Hk(..t')-, f) ( A-..x 
-
For Ireland 
Per la Repubblica italiana 
Pour le grand-duchc de Luxembourg 
\ \ \ lJ':~_...,.. ____ _ 
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Nomenclature 
headtn~ No 
26.01 
Official Journal of the European Communities 
ANNEX 
List of products referred to in Article 1 of the Agreement 
Metallic ores and concentrates and roasted iron pyrites: 
A. Iron ores and concentrate~ and roasted iron pyrites: 
11. Other 
B. Manganese ores an.d concentrates, including manganiferous iron ores 
and concentrates with a manganese content of 20% or more by weight 
26.02 Slag, dross, scahngs and similar waste from the manufacture of iron or steel: 
A. Blast-furnace dust 
27.01 Coal; briquettes, ovoids and similar solid fuels manufactured from coal 
27.02 Lignite, whether or not agglomerated 
27.04 Coke and semi-coke of coal, of lignite or of pear: 
A. Of coal: 
11. Other 
B. Of hgnire 
73.01 Pig iron, cast iron and spiegeleisen, in p1gs, blocks, lumps and similar forms 
73.02 Ferro-alloys: 
A. Fcrro-manganese: 
I. Containing more than 2% by weight of carbon (high carbon ferro-
mangancsc) 
7J.O.~ Wa~te and ~crap metal of iron or steel 
73.05 Iron or steel powder~; sponge 1ron or steel: 
73.06 
73.07 
B. Sponge 1ron or steel 
Puddled l:>ars and pilings; ingots, blocks, lumps and similar forms, of iron 
or steel 
Blooms, billet<. ~labs and sheet bars (including tinplate bars), of iron or steel; 
pieces roughly ~haped by forging, of iron or steel: 
A. Bloom~ and b11lets: 
I. Rolled 
B. ~lab~ and sheet bars (including rinplate bars): 
I. Rolled 
27.9. 78 
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Brussels 
Nomenclature 
headmg No 
73.08 
73.09 
73.10 
Description 
Iron or steel coils for re-rolling 
Universal plates of iron or steel 
Bars and rods (including wire rod), of iron or steel, hot-rolled, forged, 
extruded, cold-formed or cold-finished (including precision-made); hollow 
mining drill steel: 
A. Not further worked than hot-rolled or extruded 
D. Clad or surface-worked (for example, polished, coated): 
I. Not further worked than clad: 
a) Hot-rolled or extruded 
73.11 Angles, shapes and sections, of iron or steel, hot-rolled, forged, extruded, 
cold-formed or cold-finished; sheet piling of iron or steel, whether or not 
drilled, punched or made from assembled elements: 
A. Angles, shapes and sections: 
I. Not further worked than hot-rolled or extruded 
IV. Clad or surface-worked (for example, polished, coated)~ 
a) Not further worked than clad: 
1. Hot-rolled or extruded 
B. Sheet piling 
73.12 Hoop and strip, of iron or steel, hot-rolled or cold-rolled: 
A. Not further worked than hot-rolled 
B. Not further worked than cold-rolled: 
I. In coils for the manufacture of tinplate (a) 
C. Clad, coated or otherwise surface-treated: 
Ill. Tinned: 
a) Tinplate 
V. Other (for example, copper-plated, artificially oxidized, lacquered, 
nickel-plated, varnished, clad, parkerized, printed): 
a) Not further worked than clad: 
1. Hot-rolled 
73.13 Sheets and plates, of iron or steel, hot-rolled or cold-rolled: 
A. 'Electrical' sheets and plates 
B .. Other sheets and plates: 
I. Not further worked than hot-rolled 
11. Not further worked than cold-rolled, of a thickness of: 
b) More than 1 mm but less than 3 mm 
c) 1 mm or less 
(a) Entry under this subheading is subject to conditions to b< drtermined by the competent authorities. 
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head1ng No 
73.13 
(cont'd) 
Official Journal of the European Communities 
ne~cnptl!lll 
B. Ill. Not further worked than hurni~hed, polished or glazed 
IV. Clad, coated or otherwi\c ~urhce-treated: 
b) Tinned: 
1. Tinplate 
2. Other 
c) Zinc-coated or lead-coated 
d) Other (for example, copper-plated, artificially oxidized, lac-
quered, nickel-plated, varnished, clad, p.ukerized, printed) 
V. Otherwise shaped or worked: 
a) Cut into shapes other than rectangular shapes, but not further 
worked: 
2. Other 
73.15 Alloy steel and high carbon steel in the forms mentioned in heading Nos 
73.06 to 73.14: 
A. High carbon steel: 
I. Ingots, blooms, billets, slabs and sheet bars: 
b) Other 
Ill. Coils for re-rolling 
IV. Universal plates 
V. Bars and rods (including wire rod) and hollow mining' drill steel; 
angles, ~ha pes and sections: 
b) Not further worked than hot-rolled or extruded 
d) Clad or surface-worked (for example, polished, coated): 
1. Not further worked than clad: 
aa) Hot-rolled or extruded 
VI. Hoop and strip: 
a) Not further worked than hot-rolled 
c) Clad, coated or otherwise surface-treated: 
1. Not further worked than clad: 
aa) Hot-rolled 
VII. Sheets and plates: 
a) Not further worked than hot-rolled 
b) Not further worked than cold-rolled, of a thickness of: 
2. Less than 3 mm 
c) Polished, clad, coated or otherwise surface-treated 
d) Otherwise shaped or worked: 
1. Cut into shapes other than rectangular shapes, but not 
further worked 
B. Alloy steel: 
I. Ingots, blooms, billets, slabs and sheet bars: 
b) Other 
Ill. Coils for re-rolling 
IV. llniver~al plates 
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Brussels 
Nomenclature 
head1ng No 
73.15 
(cant' d) 
DescriptiOn 
B. V. Bars and rods (including wire rod) and hollow mining drill steel; 
an~les, shapes and sections: 
b) Not further worked than hot-rolled or extruded 
d) Clad or surface-worked (for example, polished, coated): 
I. Not further worked than clad: 
aa) Hot-rolled or extruded 
VI. Hoop and strip: 
a) Not further worked than hot-rolled 
c) Clad, coated or otherwise surface-treated: 
1. Not further wt-rked than clad: 
aa) Hot-rolled 
VII. Sheets and plates: 
a) 'Electrical' sheets and plates 
b) Other sheets and plates: 
1. Not further worked than hot-rolled 
2. Not further worked than cold-rolled, of a thickness of: 
bb) Les~ than 3 mm 
3. Polished, clad, coated or otherwise surface-treated 
4. Otherwise shaped or worked: 
aa) Cut into shapes other than rectangular shapes, but not 
further worked 
73.16 Railway and tramway track construction material of iron or steel, the 
following: rails, check-rails, switch blades, crossings (or frogs), crossing 
pieces, point rods, rack rails, sleepers, fish-plates, chairs, chair wedges, sole 
plates (base plates), rail clips, bedplates, ties and other material specialized 
for joining or fixing rails: 
A. Rails: 
11. Other 
B. Check-rails 
C. Sleepers 
D. Fish-plates and sole plates: 
I. Rolled 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria fixing the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into the Community of un-
treated olive oil, originating in Algeria, for the period 1 November 1978 to 31 
October 1979 
Letter No 1 
Sir, 
Annex B to the Cooperation Agreement and Annex B to the Interim Agreement between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria 
stipulate that for untreated olive oil, falling within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff, the amount to be deducted from the amount of the levy in accordance 
with Article 16 (1) (b) of the Cooperation Agreement and Article 9 (1) (b) of the Interim 
Agreement may, in order to take account of certain factors and ot the situation on the 
olive oil market, be increased by an additional amount under the same conditions and 
arrangements as laid down for the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the afore-
mentioned Annexes, the Community will take the necessary steps to maintain the addi-
tional amount at I 0 units nf account per 100 kilograms for the period I November 1978 
to 31 October 1979. 
I should be grateful 1f you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council of 
the European Communities 
I pdaltll)', <.tlpJ1i<'llH'Ill I() llllll' 19H() 
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Letter No 2 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
follows : 
'Annex B to the Cooperation Agreement and Annex B to the Interim Agreement 
between the European Economic Community and the People's Democratic Republic 
of Algeria stipulate that for untreated olive oil, falling within subheading 15.07 A I of 
the Common Customs Tariff, the amount to be deducted from the amount of the levy 
in accordance with Article 16 (1) (b) of the Cooperation Agreement and Article 9 (I) 
(b) of the Interim Agreement may, in order to take account of certain factors and of 
the situatiOn on the olive oil market, be increased by an additional amount under the 
same conditions and arrangements as laid down for the application of the abovemen-
tioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementiom·d Annexes, the Community will take the necessary steps to maintain 
the additional amount at I 0 units of account per 100 kilograms for the period I 
November 1978 to 31 October 1979. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content.' 
I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Government of 
the People's Democratic Republic of Algeria 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import 
into the Community of preserved fruit salads originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro-
pean Economic Community and the People's Democratic Republic of Algena, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 
20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the 
honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all necessary 
measures to ensure that the quantities supplied to the Community from I January to 31 
December I 979 do not exceed I 00 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Societe de gestion et de developp::ment des industries alimentaires' (SOGEDIA) 
(Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' 
(SOGEDIA) and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the Euro-
pean Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the fore-
going. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For tht: A/Keria11 Got·ernment 
30. 12. 78 
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Str, 
have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 
'With a view to implementing the H% reduction in the Common Customs Tariff 
duties provtded for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economtc Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarifications exchanged concerning the conditions 
governmg imports into the Community of preserved fruit salads falling within 
subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 2(1.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff 
and origtnating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian Govern-
ment undertakes to take all necessary measures to ensure that the quantities supplied 
to the Community from I January to .H December 1979 do not exceed I 00 tonnes. 
To thts end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires" 
(SOGEDIA) (Society for the .\dministration and Development of the Foodstuffs lndus-
tnes). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the "Societe de gestion et de developpement des industries alimen-
tatres~ (SOGEDIA) and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of 
the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the 55 % reduction in the Common Customs !a riff duties will 
apply from I January to ] I December 1979 to the quantities of preserved fruit salads orig-
mating in Algeria referred to in your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my htghest consideration. 
On hd~tdf of the Council 
of thl' Europt't/11 Communities 
Updating supplement - 30 June 1980 
No L 373/3 
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Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria on the importation into 
the Community of tomato concentrates originating in Algeria 
A. Luta from Alg£'1'1<1 
Sir, 
With a view to implementing the 30 % redun1on in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro-
pean Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian Govern-
ment undertakes to take all necessary measures in order that the quantities supplied to 
the Community from I January to 31 December 1979 shall not exceed I 00 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations arc controlled by 
the 'Societe de gestion et de developpement des industncs alimcntaires' (SOGEDIA) 
(Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relatmg to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between SOGEDIA and the Directorate-General for Agriculture of the Commis-
sion of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the fore-
gomg. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For tlu- Algai,lll Gonmmwt 
I jpdatmg ~upplcmcnt - 30 June 1980 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN 
No L 37J/o Official Journal of the European Communities 
B. Letter from the Comn11mi~r 
Sir, 
have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 
'With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff 
dut1es provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and followmg the clarification exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of tomato concentrates prepared or preserved 
otherwise than by vmegar or acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of 
the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the honour to inform 
you that the Algerian Government undertakes to take all necessary measures in order 
that the quantities supplied to the Community from I January to 31 December 1979 
shall not exceed I 00 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires" 
(SOGEDIA) (Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Indus-
tries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between SOGEDIA and the Directorate-General for Agriculture of the 
Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that 
consequently the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the 
quantities of tomato concentrates originating in Algeria referred to in your letter from I 
January to 31 December 1979. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On beha~f' of the Council 
of the European Communities 
Updating supplement- 30 June 1980 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria fixing the additional amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of untreated olive oil, originating m 
Algeria, for the period I November 1979 to 31 October 1980 
l.etter Nn I 
Sir, 
Annex B to the Cooperation Agreement brtwren the European h onornic Communir,· 
and the People's Democratic Republic of Algeria ~tipulates that for untreated olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the amount to be 
deducted from the amount of the levy in accordance with Article 16 (I) (b) of the 
Cooperation Agreement may, in order to take account of certain factors and of the 
situation on the olive oil market, be increased by an additional amount under the \:lnH' 
conditions and arrangements as laid down for the application of the abovement10ned 
provisions. 
I have the honour to inform your that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annexes, the Community will take the necessary steps to fix the 
additional amount at 12 · 09 ECU per I 00 kilograms for the period I November 1979 LJ 
31 October 1980. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council nf 
the European Communities 
27 12 7" 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 
27.12.79 Official Journal of the European Communities 
Letter No 2 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
follows: 
'Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of Algeria stipulates that for 
untreated olive oil falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs 
Tariff the amount to be deducted from the amount of the levy in accordance with 
Article 16 (1) (b) of the Cooperation Agreement may, in order to take account of 
certain factors and of the situation on the olive oil market, be increased by an 
additional amount under the same conditions and arrangements as laid down for 
the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annexes, the Community will take the necessary steps to fix the 
additional amount at 12 · 09 ECU per 100 kilograms for the period 1 November 
1979 to 31 October 1980. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm 
your Government's agreement to its content.' 
I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For tbe Government of 
the People's Democratic Republic of Algeria 
Updating supplement - JO June 1980 
No L 333/3 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import into the Community 
of preserved fruit salads originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff dutie\ 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement mnrluded between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 
20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the 
honour to inform you that the Algerian Government undertake~ to take all necessary 
measures to ensure that the quantities supplied to the Commumty from I January to 
31 December 1980 do not exceed I 00 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires (Sogedia)' 
(society for the administration and development of the foodstuff~ industries). 
The guarantees relating to quanttues will he met m accordance with the procedures 
agreed between the 'Societe de gestion et de developpem!'nt des industries alimentatres 
(Soged1a)' and the Directorate-General for Agriculture of the Commis~ion of the 
European Communities. 
I should be grateful 1f you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Algerian Government 
27 12 79 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 
~7 12 79 Off1nal Journal of the European Communities No L 33.3/17 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today w0rded as follows: 
'With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff 
dutie~ provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarifications exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of preserved fruit salads falling within sub-
headings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 BIT b) ex 9 of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I h.we the honour to inform you that the Algerian 
Government undertakes to take all necessary measures to ensure that the quantities 
~upplied to the Community from I January to 31 December 1980 do not exceed 
100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Societe de gestion et de developpement des industries 
alimentaires (Soged1a)" (society for the administration and development of the 
foodstuffs industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the "Societe de gesti.on et de developpement des industries 
alimentaires \Sogedia)" and the Directorate-General for Agriculture of the 
Commission of the European Communities. 
I ~hould be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to ~tate that the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties will 
apply from 1 January to 31 December 1980 to the quantities of preserved fruit salads 
originating in Algeria referred to in your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
llpdatmg \llppknwnt ~0 lt~lh' tlJXO 
On behalf of the Council of 
the European Communities 
13.? 
GEN I 134 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
No L 333/28 Offinal Journal of the EuropcJ.n ( ommunitie~ 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria on the importation into the Community of 
tomato concentrates originating in Algeria 
A. Letter from Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 30% reduction m the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperauon Agreement concluded between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian 
Government undertakes to take all necessary measures in order that the quantities 
supplied to the Community from 1 January to 31 December 1980 shall not exceed 100 
tonnes. 
To this end the Algerian Government declared that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires (Sogedia)' 
(society for the administration and development of the foodstuffs industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission 
of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Algerian Government 
I pdatm).' \llpplement l(J lunr: 19XO 
27. 12 7ll 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 
27. 12. 79 Official Journal of the European Communities No L 333/29 
B. Letter from the Community 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows: 
'With a view to implementing the 30% reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarifications exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of tomato concentrates prepared or 
preserved otherwise than by vinegar or acetic acid and falling within subheading 
20.02 ex C of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the 
honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all 
necessary measures in order that the quantities supplied to the Community from 
1 January to 31 December 1980 shall not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Societe de gestion et de developpement des industries 
alimentaires (Sogedia)" (society for the administration and development of the 
foodstuffs industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with th~ procedures 
agreed between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the 
Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that 
consequently the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the 
quantities of tomato concentrates originating in Algeria referred to in your letter, from 
1 January to 31 December 1980. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating 'upplcmcnt- JO June 19RO 
On behalf o/ the Council of 
the European Communities 
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27. 12. 79 Official Journal of the European Communities No L 333/29 
B. Letter from the Community 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your lener of today worded as follows: 
rWith a view to implementing the 30 °io reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Anicle 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Communi~· and the People's Democratic Republic of 
Alger~, and following the clarifjcatiofl$ exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Commupity of tomato concentrates prepared or 
preserved otherwise than by vinegar or acetic acid and falling within subheading 
20.02 ex C of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the 
honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all 
necessary measures in order that the quantities supplied to the Community from 
1 January to 31 December 1980 shall not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Soci~te de gestion et de devetoppement des industries 
alimentaires (Sogedia)" (society for the administration and development of the 
foodstuffs industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the 
Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that 
consequently the 30% reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the 
quantities of tomato concentrates originating in Algeria referred to in your letter, from 
1 January to 31 December 1980. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement - 31 March 1981 
On behalf of the Council of 
the ENropean CommNnities 
No 2 
GEN I 
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Official Journal of the European Communities No L 370/55 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import into the Community 
of preserved fruit salads originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 55% reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 
and 20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have 
the honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all necessary 
measures to ensure that the quantities supplied to the Community from 1 January to 
31 December 1981 do not exceed 1 00 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedia) 
(Society for the: Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' 
(Sogedia) and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the 
European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. · 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Algerian Government 
Updating supplement - 31 March 1981 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 137 
No L 370/56 Official Journal of the European Communities-
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows: 
'With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarifications exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of preserved fruit salads falling within sub-
headings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian 
Government undertakes to take all necessary measures to ensure that the quantities 
supplied to the Community from 1 January to 31 December 1981 do not exceed 
lOO tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Societe de gestion et de developpement _ des industries 
alimentaires" (Sogedia) (Society for the Administration and Development of the 
Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the "Societe de gestion et de developpement des - industries 
alimentaires" (Sogedia) and the Directorate-General for Agriculture of the 
Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties will-
apply from l January to 31 December 1981 to the quantities of preserved fruit salads 
originating in Algeria referred to in your letter. 
Please accept, Sir, t]le assurance of my highest consideration. 
Updating supplement - ~ 1 March 1 9Rl 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
31. 12. 80 
GEN I 138 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
No L 370i64 Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an eJ:cbange of letters between the Eui"C)pean Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria on the importation into the Community of 
tomato conc~trates originating in Algeria 
A. Letter from Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 30% reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided . for in Artide 19 of the Cooperation Agreement concluded between the 
European Eco11omic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community (!)f tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic ~t:id and falling within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian 
Government uqdertakes to take all necessary measures in order that the quantities 
supplied to the Cpmmunity from 1 January to 31 December 1981 shall not exceed 't 00 
tonnes. 
To this end the Algerian Government dedares *at all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Socie~ de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedia) 
(Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to qu~ntitie$ will be met in accordance with the procedures 
agreed .between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission 
of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoil'lg. · 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Algerian Government 
Updating supplement • 31 March 1981 
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.}1. 12. 80 Official Journal of the European Communities No L 370/65 
B. Letter from the Community 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows: 
'With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarifications exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of tomato concentrates prepared or 
preserved otherwise than by vinegar or acetic acid and falling within subheading 
20.02 ex C of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the 
honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all 
necessary measures in order that the quantities supplied to the Community from I 
January to 31 December 1981 shall not exceed 100 tonnes. · 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said productS will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Soci~te de gestion et de d~eloppement des industries 
alimentaires" (Sogedia) (Society for the Administration and Development of the 
Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating- to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between Sogedia and the Directorate General for Agriculture of the 
Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that 
consequently the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the 
quantities of tomato concentrates originating in Algeria, referred to in your letter, from 
1 January to 31 December 1981. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement - 31 March 1981 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letten between the European Economic Community and 
the People's Democratic Rej,ublic of Algeria fixing the additional amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of untreated olive oil, originating in 
Algeria, for the period from 1 November 1980 to 31 October 1981 
f;.etter No 1 
Sir, 
Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic Community 
and the People~s Democratic Republic of Algeria stipulates that for untreated olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the amount to be 
deducted from the amount of the levy in accordance with Anicle 16 (1) (b) of the 
Cooperation Agreement may, in order to take account of cenain factors and of the 
situation on the; olive oil market, be increased by an additional amount under the same 
conditions and arrangements as laid down for the application of the abovementioned 
prOVISIOnS. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annexes, the Community will take the necessary steps to fix the 
additional amount at 12 · 09 ECU per 100 kilograms for the period from 1 November 
1980 to 31 October 1981. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to jts content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement - 31 March 1981 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
31. 12. 80 
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31. 12. 80 Official Journal of the European Communities No L 370/71 
Letter No 2 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
~~= . 
'Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of Algeria stipulates that for 
untreated olive oil falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs 
Tariff the amount to be deducted from the amount of the levy in accordance with 
Article 16 (1) (b) of the Cooperation Agreement may, in order to take account of 
certain factors and of the situation on the olive oil market, be increased by an 
additional amount under the same conditions and arrangements as laid down for 
the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annexes, the Community will take the necessary steps to fix 
the additional amount at 12 · 09 ECU per 1 00 kilograms for the period from 
1 November 1980 to 31 October 1981. 
. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm 
your Government's agreement to its content.' 
I am able to -confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Governme11t 
of the People's Democratic Republic of Algeria 
Updating supplement • 31 December 1981 No 2 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import 
in(o the Community of preserved fruit salads originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro-
pean Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 8 11 a) ex 9 and 
20.06 8 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the 
honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all necessary 
measures to ensure that the quantities supplied to the Community from I January to 31 
December 1982 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedla) (Society 
for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' 
(Sogedia) and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the European 
Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the fore-
going. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Gor:ernment of 
the People:~· Democratic Republic of Algeria 
•cLembcr llJill 
10. 12. 81 
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10. 12. 81 Official Journal of the European Communities 
Sir, 
have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 
'With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarifications exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of preserved fruit salads falling within 
subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian Govern-
ment undertakes to take all necessary measures to ensure that the quantities supplied 
to the Community from 1 January to 31 December 1982 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires" 
(Sogedia) (Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Indus-
tries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the "Societe de gestion et de developpement des industries alimen-
taires (Sogedia) and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the 
European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties will 
apply from 1 January to 31 December 1982 to the quaptities of preserved fruit salads orig-
inating in Algeria referred to in your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On beha~f of the Council 
of the European Communities 
Updating supplement- 31 December 1981 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria on the importation into 
the Community of tomato concentrates originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro-
pean Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian Govern-
ment undertakes to take all necessary measures in order that the quantities supplied to 
the Community from 1 January to 31 December 1982 shall not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedia) (Society 
for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission 
of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the fore-
going. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement - 31 December 1981 
For the Government of the 
People's Democratic Republic of Algeria 
10. 12. 81 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. GEN I 145 
10. 12. 81 Official Journal of the European Communities No L 355/15 
Sir, 
have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 
'With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarifications exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of tomato concentrates prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of 
the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the honour to inform 
you that the Algerian Government undertakes to take all necessary measures in order 
that the quantities supplied to the Community from I January to 31 December 1982 
shall not exceed I 00 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires" 
(Sogedia) (Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Indus-
tries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commis-
sion of the European Communities. · 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that 
consequently the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the 
quantities of tomato concentrates originating in Algeria referred to in your letter from I 
January to 31 December 1982 .. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
Updating supplement - 31 December 1981 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria fixing the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, originating in Algeria, for the period 1 November 198Xl to 
31 October 1982 
Letter No 1 
Sir, 
Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic Community 
and the People's Democratic Republic of Algeria stipulates that for untreated olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the amount to be 
deducted from the amount of the levy in accordance with Article 16 (1) (b) of the Coopera-
tion Agreement may, in order to take account of certain factors and of the situation on 
the olive oil market, be increased by an additional amount under the same conditions and 
arrangements as laid down for the application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the afore-
mentioned Annex, the Community will take the necessary steps to fix the additional 
amount at 12-()9 ECU per 100 kilograms for the period 1 November 1981 to 31 October 
1982. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
11. 12. 81 
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Letter No 2 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
follows: 
'Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria stipulates that for untreated 
olive oil falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the 
amount to be deducted from the amount of the levy in accordance with Article 16 (1) 
(b) of the Cooperation Agreement may, in order to take account of certain factors and 
of the situation on the olive oil market, be increased by an additional amount under 
the same conditions and arrangements as laid down for the application of the above-
mentioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annex, the Community will take the necessary steps to fix the addi-
tional amount at 12-()9 ECU per 100 kilograms for the period 1 November 1981 to 31 
October 1982. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content.' 
I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Got;emment 
of the People's Democratic Republic of Algeria 
. 
' I 
Updating supplement - 31 December 1982 
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PROTOCOL 
on financial and technical cooperation between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
of the one part, and 
THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA, 
of the other part, 
REAmRMING their resolve to implement cooperation which will contribute to the economic and 
social devdopment of Algeria and promote the strengthening of rdations between the Community and 
Algeria, 
ANXIOUS to pursue to this end the financial and technical cooperation provided for in the Cooperation 
Agreement, 
HAVE DECIDED to conclude this Protocol and to this end have designated as their 
plenipotentiaries: 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES: 
Gunnar RIBERHOLDT, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Permanent Representative of Denmark, 
Chairman of the Permanent Representatives Committee; 
Dieter FRISCH, 
Director-General for Devdopment, 
Commission of the European Communities; 
THE PRESIDENT OF THE PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA: 
Ferhat LOUNES, 
Ambassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Head of the Mission of the People's Democratic Republic of Algeria to the European Economic 
Community. 
Article 1 Article 2 
29. 11. 82 
Within the framework of the financial and technical 
cooperation provided for in the Cooperation Agreement 
concluded between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, the Community shall participate, on the terms 
set out in this Protocol, in the financing of measures 
intended to contribute to the economic and social 
development of Algeria. 
1. For the purposes specified in Article 1 and for a 
period expiring on 31 October· 1986, an aggregate 
amount of 151 million ECU may be committed as 
follows: 
!Jpdating ~upplement- 31 December 1982 
(a) 107 million ECU in the form of loans from the 
European Investment Ban}c, hereinafter referred to 
as 'the Bank', made from .its own resources; 
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(b) 44 million ECU from the Community's budgetary 
resources, composed of: 
- 16 million ECU in the form of loans on special 
terms, 
- 28 million ECU in the form of grants. 
Provision may be made for contributions to risk capital 
formation, to be charged against the amount shown in 
the first indent of (b); these may take the form inter alia 
of subordinated loans, conditional loans or acquisitions 
of holdings. 
2. The loans referred to in paragraph 1 (a)- with the 
exception of those intended for financing the oil sector 
- carry a 2 % interest rate subsidy financed by 
means of the funds shown in the second indent of 
paragraph 1 (b). 
Article 3 
1. The total amount fixed in Article 2 shall be used for 
the financing or part-financing of: 
- capital projects in the fields of production and 
economic infrastructure, aimed in particular at 
diversifying the economic structure of .Algeria and 
especially at promoting its industrialization and 
modernizing its agriculture, 
- technical cooperation schemes that are a preliminary 
or a complement to capital projects drawn up by 
Algeria, 
- technical cooperation in the field of training. 
2. The Community's financial contributions shall be 
used to cover internal and external costs necessarily 
incurred in carrying out approved projects or schemes 
(including costs in respect of studies, consulting 
engineers and technical assistance). They may not be 
used to cover current administrative, maintenance or 
operational expenditure. 
Article 4 
1. Capital projects shall be eligible for financing either 
by loans from the Bank, combined with interest rate 
subsidies on the terms set out in Article 2, or by loans 
on special terms, or by grants, or by a combination of 
these three means. 
2. Technical and economic cooperation shall normally 
be financed by grants. 
Updating supplement - 31 December 1982 
Article 5 
1. The amounts to be committed each year shall be 
distributed as evenly as possible throughout the period 
of application of this Protocol. 
2. Any funds not committed at the end of the period 
referred to in Article 2 ( 1) shall be used, until 
exhausted. In that case, the funds shall be used in 
accordance with the same arrangements as those laid 
down in this Protocol. 
Article 6 
1. Loans granted by the Bank from its own resources 
shall. be made in accordance with the arrangements, 
conditions and procedures laid down in its statute. They 
shall, as regards their duration, be subject to terms 
established on the basis of the economic and financial 
characteristics of the projects for which these loans are 
intended, also taking into account the conditions 
obtaining on the capital markets on which the Bank 
procures its resources. The interest rate shall be 
determined in accordance with the Bank's practice at the 
time of signature of each loan contract, subject to the 
interest rate subsidy referred to in Article 2 (2). 
2. Loan~> on special terms shall be granted for 40 years 
with 10 years' postponement of amortization and at an 
interest rate of 1 % per annum. The terms and 
arrangements for contributions to risk capital formation 
shall be determined on a case-by-case basis. 
3. The loans may be granted through the intermediary 
of the State or appropriate Algerian bodies, on 
condition that they onlend the amounts to the recipients 
on terms decided, by agreement with the Community, 
on the basis of the economic and financial 
characteristics of the projects for which they are 
intended. 
Article 7 
Aid contributed by the Community for the execution of 
certain projects may, with the agreement of Algeria, 
take the form of eo-financing in which, in particular, 
credit and development bodies and institutions of 
Algeria, of Member States or of third States or 
international finance organizations would take part. 
Article 8 
The following shall be eligible for financial and 
technical cooperation: 
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(a) in general: 
- the Algerian State; 
(b) with the agreement of the Algerian Government, for 
projects or measures approved by it: 
- Algerian official development agencies, 
- private agencies working in Algeria for economic 
and social development, 
- undertakings carrying on their activities in 
accordance with industrial and business 
management methods and set up as legal persons 
within the meaning of Article 12, 
- groups of producers who are nationals of 
Algeria, and exceptionally, where no such groups 
exist, the producers themselves, 
- scholarship holders and trainees sent by Algeria 
under the training schemes referred to in 
Article 3. 
Article 9 
1. Upon the entry into force of this Protocol, the 
Community and Algeria shall establish by mutual 
agreement the specific objectives of financial and 
technical cooperation, by reference to the priorities set 
by Algeria's development plan. 
These objectives may be reviewed by mutual agreement 
to take account of changes in Algeria's economic 
situation or in the objectives and priorities set by its 
development plan .. 
2. Within the framework established pursuant to 
paragraph 1, financial and technical cooperation shall 
apply to projects and schemes drawn up by Algeria or 
by other beneficiaries approved by that country. 
Article 10 
1. The Algerian State or, with the agreement of its 
Government, the other possible beneficiaries referred to 
in Article 8, shall submit their requests for financial aid 
to the Community. 
2. The Community shall appraise the requests for 
financing in collaboration with the competent Algerian 
authorities and other beneficiaries, in accordance with 
the objectives referred to in Article 9 ( 1 ), and shall 
inform them of the decisions taken on such requests. 
IJpdating ~upplement - 31 December 1982 
Article 11 
1. The execution, management and maintenance of 
schemes that are the subject of financing under this 
Protocol shall be the responsibility of Algeria or the 
other beneficiaries referred to in Article 8 of this 
Protocol. 
The Community shall make sure that this financial aid 
is expended in accordance with the agreed allocations 
and to the best economic advantage. 
2. Certain rules for administering the financial aid 
granted by the Community will be the subject of an 
exchange of letters between the Commission and 
Algeria at the conclusion of this Protocol. 
Article 12 
All natural and legal persons which come within the 
scope of the Treaty establishing the European 
Economic Community and all natural and legal persons 
of Algeria may participate on equal terms in tendering 
procedures and other procedures for the award of 
contracts likely to be financed. Such legal persons 
formed in accordance with the law of a Member State 
of the EEC or of Algeria must have their registered 
offices, their administrative head offices or their 
principal establishments in the territories in which the 
Treaty establishing the EEC is applied or in· Algeria; 
however, where only their registered offices are in those 
territories or in Algeria, the activities of such legal 
persons must be effectively and continuously linked 
with the economy of those territories or of Algeria. 
Article 13 
To promote participation by Algerian undertakings in 
the performance of works contracts, an accelerated 
procedure for issuing invitations to tender involving 
shorter time limits for the submission of tenders may be 
used where the works in question, because of their 
scale, are mainly of interest to Algerian undertakings. 
This accelerated procedure may be used for invitations 
to tender the value of which is estimated at less than 
two million ECU. 
Article 14 
1. Algeria shall apply to contracts awarded for the 
execution of projects or schemes financed by the 
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Community fiscal and customs arrangements no less 
favourable than those applied vis-tl-vis the most 
favoured international development organization. 
2. The fiscal and customs arrangements shall be 
established by means of an exchange of letters between 
the Parties. 
Article 15 
Algeria shall take the necessary measures to ensure that 
interest and all other payments due to the Community 
in respect of loans granted under this Protocol are 
exempted from any national or local tax or levy. 
Article 16 
Where a loan is accorded to a beneficiary other than the 
Algerian State, the provisions of a guarantee by the 
latter or of other adequate guarantees may be required 
by the Community as a condition of the grant of the 
loan. 
Article 17 
Throughout the duration of the loans accorded 
pursuant to this Protocol, Algeria shall undertake to 
make available to debtors enjoying such loans, or to the 
guarantors thereof, the foreign currency necessary for 
the payment of interest, commission and other charges 
and the repayment of principal. 
Article 18 
The results of financial and technical cooperation may 
be examined within the Cooperation ~uncil. The 
Updating supplement - 31 December 1982 
latter shall establish, where appropriate, the general 
guidelines of such cooperation. 
Article 19 
One year before the expiry of this Protocol, the 
Contracting Parties shall examine what arrangements 
could be made for financial and technical cooperation 
during a possible further period. 
Article 20 
This Protocol shall be annexed to the Cooperation 
Agreement concluded between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria. 
Article 21 
1. This Protocol shall be subject to approval in 
accordance with the Contracting Parties' own 
procedures; the Contracting Parties shall notify each 
other that the procedures necessary to this end have 
been completed. 
2. This Protocol shall enter into force on the first day 
of the second month following the date on which the 
notifications provided for in paragraph 1 have been 
given. 
Article 22 
This Protocol is drawn up in two original copies in the 
Danish, Dutch, English, French, German, Greek, 
Italian and Arabic languages, each of these texts being 
equally authentic. 
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Til bekrzftelse heraf bar undertegnede befuldmzgtigede underskrevet denne protokol. 
Zu Urkund dessen haben die unterzeichneten Bevollmachtigten ihre Unterschriften unter 
dieses Protokoll gesetzt. 
Ei<; niOt(J)<JlV ttiiv dvrottpro, oi onoy&ypUJ.LJ.LSVOl 7tATIPE~OUO\Ol f9&aav ti<; onoypa<P£<; tOU<; OtO 
7tUpOV 7tprotOKOllo. 
In witness whereof the undersigned plenipotentiaries have signed this Protocol. 
En foi de quoi, les plenipotentiaires soussignes ont appose leurs signatures au bas du present 
protocole. 
In fede di che, i plenipotenziari sottoscritti hanno apposto le loro firme in calce al presente 
protocollo. 
Ten blijke waarvan de ondergetekende gevolmachtigden bun handtekening onder dit 
Protocol hebben gesteld . 
• 
Udfzrdiget i Bruxelles, den otteogtyvende oktober nitten hundrede og toogfirs. 
Geschehen zu Briissel am achtundzwanzigsten Oktober neunzehnhundertzweiundachtzig. 
Done at Brussels on the twenty-eighth day of October in the year one thousand nine hundred 
and eighty-two. 
Fait a Bruxelles, le vingt-huit octobre roil neuf cent quatre-vingt-deux. 
Fatto a Bruxelles, addi ventotto ottobre millenovecentottantadue. 
Gedaan te Brussel, de achtentwintigste oktober negentienhonderd tweeentachtig. 
~ u~-· ~~ v- ~· ~ J . .s,.J'f ~ ·~ ,._..; 
u,_; &..:, u u ~ ~~..a-:, ....i_,J 1 ..__._ .J ~· 
l'pdalmg \upplcment - 31 Dcccmher 1982 
29. 11. 82 
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For RAdet for De europa:iske Fa:llesskaber 
Fiir den Rat der Europaischen Gemeinschahen 
fui t6 r.u11Po6A.to trov Eupronai:Krov Kotvot1ltc.ov 
For the Council of the European Communities 
Pour le Conseil des Communautes europeennes 
Per il Consiglio delle Comunita europee 
Voor de Raad van de Europese Gemeenschappen 
4 •"' 1 h::.. I ~ t:-J I U" I'!"* u----
For regeringen for Den demokratiske folkerepublik Algeriet 
Fiir die Regierung der Demokratischen Volksrepublik Algerien 
fui t1lv KUPEPVTI<JTI tfi~ Aai'Kfi~ t:\11110Kpatiac; tfi~ 'AA.y&piac; 
For the Government of the Democratic and Popular Republic of Algeria 
Pour le gouvernement de la Republique algerienne democratique et populaire 
Per il governo della Repubblica democratica popolare di Algeria 
Voor de Regering van de Democratische Volksrepubliek Algerije 
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Information concerning the date of entry into force of the Protocols relating to 
financial and technical cooperation between the EEC and the People's Demo-
cratic Republic of Algeria, the Arab Republic of Egypt, the Hashemite Kingdom 
of Jordan and the Kingdom of Morocco 
The instruments of notification of the completion of the procedures for the entry into 
force of the Protocols relating to financial and technical cooperation between 
- the European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria 
(signed in Brussels on 28 October 1982), 
- the European Economic Community and the Arab Republic of Egypt (signed in 
Brussels on 25 May 1982), 
- the European Economic Community and the Hashemite Kingdom of Jordan (signed 
in Brussels on 10 June 1982), 
- the European Economic Community and the Kingdom of Morocco (signed in Brussels 
on 10 June 1982), 
having been exchanged on 30 November 1982, these four Protocols will enter into force, 
in accordance with Article 21 thereof, on 1 January 1983. 
Updatmg ~upplcment - 31 December 1982 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the import into the Community of tomato 
concentrates originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 30% reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, end following the 
clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of 
tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar or acetic acid and falling 
- within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I 
have the honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all necessary 
measures in order that the quantities supplied to the Community from 1 January to 
31 December 1984 shall not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the said 
products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by the 
'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedia) (Society for the 
Administration and Development of the Foodstuffs Industries). ' 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the 
European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
UpdatiDJ supplement- 31 December 1983 
For the Government of the 
People's Democratic Republic of Algeria 
31. 12. 83 
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Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows: 
'With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and following 
the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the 
Community of tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff and 
originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian Government 
undertakes to take all necessary measures ht order that the quantities supplied to the 
Community from 1 January to 31 December 1984 shall not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the "Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires" (Sogedia) (Society 
for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the 
.European Communities. 
I should be grateful if you would confirm, the agreement of the Community·with the 
foregoing.' 
I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that consequently 
the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the quantities of tomato 
concentrates originating in Algeria referred to in your letter from 1 January to 31 December 
1984. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
Updatiq supplement- 31 December 1983 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 55% reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and following the 
clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of 
preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and b) ex 9 of the Common 
Customs Tariff and originating in Algeria, I ha~e the honour to inform you that the Algerian 
Government undertakes to take all necessary measures to ensure that the quantities supplied to 
the Community from 1 January to 31 December 1984 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the said 
products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by the 
'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedia) (Society fot the 
Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedia) and 
the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Government of 
the People's Democratic Republic of Algeria 
.... 
Updating supplement- 31 December 1983 
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Sir, .. 
I have the honour to acknowledge receipt of you'r letter of today worded as follows: 
'With a view to implementing the 55% reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and following 
the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the 
Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and b) 
ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the honour to 
inform you that the Algerian Government undertakes to take all necessary measures to 
ensure that the quantities supplied to the Community from !January to 31 December 
1984 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusivdy by exporters whose operations are controlled by 
the "Societe de gestion et de devdoppement des industries alimentaires" (Sogedia) (Society 
for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between the "Societe de gestion et.de developpement des industries alimentaires" (Sogedia) 
and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the European 
Communities. 
I should be grateful if you would confirm, the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and consequendy to 
state that the 55% reduction in the Common Customs Tariff duties will apply from !January 
to 31 December 1984 to the quantities of preserved fruit salads originating in Algeria referred 
to·in your letter. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2210/78 
of 26 September 1978 
concerning the conclusion of the Cooperation Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community, and in particular Article 
238 thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Having regard to the opinion of the Eur!Jpean 
Parliament {1}, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Peop'le's 
Democratic Republic of Algeria signed in Algiers on 
26 AprH 1976 should be concluded, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Cooperation Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria is hereby approved on behalf of 
the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council of the European 
Communities shall give the notification provided for 
in Article 58 of the Agreement • 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the 
day following its publication in the Official Journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 26 September 1978. 
(1) OJ No C 259, 4. 11. 1976, p. 15. 
Updating supplement · 30 June 1980 
For the Council 
The President 
J. ERTL 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2764/78 
of 23 November 1978 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria fixing the additional amount to be deducted from the levy 
on imports into the Community of untreated olive oil, originating in Algeria, 
for the period 1 November 1978 to 31 October 1979 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Ewnomtc Community, and in particular Article I 13 
thereof, 
Having regard to the Cooperation Agreement between 
the European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria, signed on 26 April 
I 976, and to the Interim Agreement (1), which entered 
into force on I July I 976 and whose term of validity 
was extended by the Agreement annexed to Regula-
tion (EEC) No 14S4/78 (Z), and in particular to Annex 
B to each of those Agreements, 
Whereas it is necessary to approve the Agreement in 
the form of an exchange of letters between the Euro-
pean Economic Community and the People's Demo-
cratic Republic of Algeria fixing the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into 
the Community of untreated olive oil, falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, for the period 1 November 
1978 to J I October 1979, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article I 
Th~: Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria fixing the 
additional amount to be deducted from the levy on 
tmports into the Community of untreated olive otl, 
falling within subheading I 5.07 A I of the Common 
Customs Tariff and originating in Algeria, for the 
period I November 1978 to 31 October 1979, is 
hereby approved on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion. 
Arttcle 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of 
the Europe,m Communitie.r. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable tn all Member 
States. 
Done at Brussels, 23 November 1978. 
(I) OJ No L 141, 2H ) 1976, p. 2 
(2) OJ No l. IH, 29 6 1978, p. I. 
l"pdatmg '>UPJ1il'mt:nl ~() June 19!!0 
For the Council 
The Pre.rident 
J ERTL 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3141/78 
of 18 December 1978 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic CommQnity and the People's Democratic 
Republic of Algeria concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Algeria (1979) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES. I 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (I) was signed on 26 
April 1976 and entered into force on I November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form .of an exchange 
of letters between tpc European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria 
concerning the import into the Community of 
preserved fmit salads originating in Algeria should be 
approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
A rtidt· / 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning 
the import into the Community of preserved fmit 
salads originating in Algeria is hereby approved on 
behalf of the' Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of 
. the European Commrmitie.f. 
This Reg~fation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, I R December 1978. 
('l GEN I 1 
For the Council 
Tht· PreJident 
H.-D. GENSCHER 
/ 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3142/78 
of 18 December 1978 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria on the importation into the Community of tomato concen-
trates originating in Algeria ( 1979) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (1) was signed on 26 
April 1976 and entered into force on I November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria 
on the importation into the Community of tomato 
concentrates originating in Algeria should be 
approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato concen-
trates originating in Algeria is hereby approved on 
behalf of the Community. 
The text of the Agteement is annexed to this R~gula­
tion. 
Artidt· l 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to stgn the Agree-
ment for the purpose of binding the Community. 
Artidt- 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official .Jotmwl of 
tht· Europt•tm CommumtieJ. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable tn all Member . 
States. 
Done at Brussels, 18 December 197R. 
For the Cou11ci/ 
Tht· PreJidmt 
H.-D. GENSCHER 
(') GEN I 1 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2918/79 
of 20 December 1979 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria fixing 
the additional amount to be deducted from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, originating in Algeria, for the period 1 November 1979 to 31 October 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the Cooperation Agreement 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria ('), which 
entered into force on I November 1978, and in 
particular Annex B thereto, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas it is necessary to approve the Agreement in 
the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria fixing the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into 
the Community of untreated olive oil, falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, for the period 1 November 
1979 to 31 October 1980, 
1980 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria fixing the 
additional amount to be deducted from the levy on 
imports into the Community of untreated olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff and originating in Algeria, for the 
period 1 November 1979 to 31 October 1980, is 
hereby approved on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreement for the purpose of binding the 
Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 20 December 1979. 
<'> GEN I 1 
Updating ~upplement- 30 June 1980 
For the Council 
The President 
J. TUNNEY 
5 
GEN II 6 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
27. 12. 79 Official Journal of the European Communities No L 333/15 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 2924/79 
of 20 December 1979 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating in Algeria 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commis~ion, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (') was signed on 26 
April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Wherea~ the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Algeria should be 
approved, 
(1980) 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People'~ Democratic Republic of Algeria concerning 
the import into the Community of preserved fruit 
salads originating in Algeria is hereby approved on 
behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreement for the purpose of binding the 
Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding m its entirety and directly applicable m all Member 
States 
Done at Brussels, 20 December 1979. 
('J GEN I 1 
I 'pd:tllll)' .,uppl•·n,..nt Hi l!lllt: 19XO 
For the Council 
The President 
j.nJNNEY 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2928/79 
of 20 December 1979 
' 
on the conclusion of the Asreement in the form of an exchange of letten between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato concentrates originating in Algeria (1 980) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
. . 
Having regard to · the Treaty establishing ,the 
European Economic Community, and in panicular 
Anicle 113 thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of.Aigeria (') was signed on 
26 April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria on the importation into the Community of 
tomato concentrates originating in Algeria should be 
approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European .Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community . of tomato 
concentrates originating in Algeria is hereby approved 
on behalf of the Community. 
The text· of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreemern for the purpose of binding the 
Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulaiion shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 20 December 19?9. 
<'> GEN I 1 
Updating supplement - '\ 1 March 1981 
For the Council 
Tbe President 
J. TUNNEY 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3530/80 
of 22 December 1980 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating in Algeria 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having r.egard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the re~ommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria C) was signed on 
26 April 1976 and entered into force' on 1 November 
1978; 
(1 981) 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning 
the import into the Community of preserved fruit 
salads originating in Algeria is hereby approved on 
behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby auth-
orized to designate the person empowered to sign the 
Agreement for the purpose of binding the 
Community. 
· Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeri~ concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Algeria should be 
approved, 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of the 
Europea"? Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 22 December 1980. 
<'> GEN I 1 
Updating supplement - 31 March 1981 
For the Council 
The President 
J. SANTER 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3533/80 
of 22 December 1980 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato concentrates originating in Algeria (1981) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
I 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (') was signed on 
26 April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria on the importation into the Community of 
tomato concentrates originating in Algeria should be 
approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato 
concentrates originating in Algeria is hereby approved 
on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreement for the purpose of binding the 
Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shilll be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 22 December 1980. 
<'> GEN I 1 
Updating supplement - ~ 1 March 19Rl 
For the Council 
Tbe President 
J. SANTER 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No JSJS/80 
of 22 December 19SO 
on the conclusion of the A.Jreement in the form of an exchange of letten between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria fiXing 
the additional amount to be deducted from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, originating in Algeria, for the period from 1 November 1980 to 
31 October 1981 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the . Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof, 
Having regard to the · Cooperati~n Agreement 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria (1), which 
'entered into force on 1 November 1978, and in 
particular to Annex B thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas it is necessary to approve the Agreement in 
the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria fixing the additional 
~mou1,1t to be deducted from the levy on imports into 
the Community of untreated olive oil, falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria·, for the period from 
1 November 1980 to 31 October 1981, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria fixing the 
additional amount to be deducted from the levy on 
imports into the Community of untreated olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff and originating in Algeria, for the 
period from 1 November 1980 to 31 October 1981, is 
hereby approved on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
' 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the 
Agreement for the purpose of binding the 
Community. · 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 22 December 1980. 
<'> GEN I 1 
Updating supplement - 31 March 19!!1 
For the Council 
The President 
J. SANTER 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3513/81 
of 3 December 1981 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Algeria (1982) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (1) was signed on 26 
April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria 
concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Algeria should be 
approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
·The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning 
the import into the Community of preserved fruit 
salads originating in Algeria is hereby approved on 
behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 3 December 1981. 
(I) GEN I 1 
lJpdnting supplement - 31 December 1981 
For the Council 
The President 
T. KING 
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10. 12. 81 Official Journal of the European Communities No L 355/13 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3517/81 
of 3 December 1981 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria on the importation into the Community of tomato concen-
trates originating in Algeria (1982) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (I) was signed on 26 
April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Com'mu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria 
on the importation into the Community of tomato 
concentrates originating in Algeria should be 
approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato concen-
trates originating in Algeria is hereby approved on 
behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Re8'Jla-
tion. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 3 December 1981. 
(I)GEN I 1 
For the Council 
The President 
T. KING 
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11. 12. 81 Official Journal of the European Communities No L 356/1 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3545/81 
of 3 December 1981 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria fixing the additional amount to be deducted from the levy 
on imports into the Community of untreated olive oil, originating in Algeria, 
for the period 1 November 1981 to 31 October 1982 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the Cooperation Agreement between 
the European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (1), which entered into 
force on I November 1978, and in particular to 
Annex B thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas it is necessary to approve the Agreement in 
the form of an exchange of letters between the Euro-
pean Economic Community and the People's Demo-
cratic Republic of Algeria fixing the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into 
the Community of untreated olive oil, falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Taritf 
and originating in Algeria, for the period 1 November 
1981 to 31 October 1982, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria fixing the 
additional amount to be dedl.!cted from the levy on 
imports into the Community of untreated olive oil, 
falling within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff and originating in Algeria, for the 
period 1 November 1981 to 31 October 1982, is 
hereby approved on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion. · 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree-
ment for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Re!lJlation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done' at Brussels, 3 December 1981. 
(I) GEN I 1 
Updating supplement· 31 December 1982 
For tht Cou11fil 
The Pruide11t 
T. KING 
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29. 11. 82 Official Journal of the European Communities No L 337/1 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3177/82 
of 22 November 1982 
on the conclusion of a Protocol of financial and technical cooperation between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in ,particular Article 238 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Having regard to the opinion of the European 
Parliament ) 
Whereas the Protocol on financial and technical 
cooperation between the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, signed on 28 October 1982, should be 
approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Protocol on financial and technical cooperation 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria is hereby 
approved on behalf of the Community. 
The text of the Protocol is attached to this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Council shall give the notification 
provided for in Article 21 ( 1) of the Protocol • 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussds, 22 November 1982. 
Updating supplement - 3 I December 1982 
For the Council 
The President 
U. ELLEMANN-JENSEN 
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31. 12. 83 Official journal of the European Communities No L 374/1 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3753183 
of 19 December 1983 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of AJseria concerning the import 
into the Community of tomato concentrates oripaating in AJseria (1984) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (1) was signed on 
26 April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato concentrates 
originating in Algeria should be approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community ·and the 
People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community 9f tomato concentrates 
originating in Algeria is hereby approved on behalf of the 
Community. 
The text of the Agreement is annexed to this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agreement 
lor the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. · 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in ·all Member 
States. 
Done at Brussels, 19 December 1983. 
(I) : Gl!N I 1 
Updating supplement· 31 December 1983 
For the Council 
The President 
G.VARFIS 
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31. 12. 83 Official Journal of the European CommuJtities No L 374/7 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3755/83 
of 19 December 1983 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import 
into the Community of preserved fruit salads originating in Algeria (1984) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria ( 1) was signed on 
26 April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria concerning 
the import into the Community of preserved fruit salads 
originating in Algeria should be approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the 
import into the Community of preserved fruit salads 
originating in Algeria is hereby approved on behalf of the 
Community. 
The text of the Agreement is annexed to this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agreement 
for the purpose of binding the Communicy. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 19 December 1983. 
(1) ~I 1 
For the Council 
The President 
G. VARFIS 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2761/78 
of 23 November 1978 
amending Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 1514/76· and (EEC) No 
1521/76 on imports of olive oil originating in Tunisia, Algeria and Morocco 
(1978/79) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commis-
sion) 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment) 
Whereas Articles 16, 17 and 16 of and Annexes B to 
the Cooperation Agreements and Articles 9, 10 and 9 
of and Annexes B to the Interim Agreements between 
the European Economic Community and Tunisia (f), 
Morocco t~) and Algeria (3.1 respectively stipulate that, 
if the country in question levies a special export 
charge on imports into the Community of olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff, the levy applicable to such oil is to be 
reduced by a fixed amount of 0·50 unit of account per 
I 00 kilograms and by an amount equal to the special 
charge, but not exceeding I 0 units of account per I 00 
kilograms in the case of reduction provided for in the 
aforementioned Articles and I 0 units of account per 
I 00 kilograms in the case of the additional amount 
provided for in the aforementioned Annexes B; 
Whereas the aforementioned Agreements were imple-
mented by Regulations (EEC) No 1508/76 ~). (EEC) 
No 1514/76 (5) and (EEC) No I52I/76 (,), as amended 
by Regulation (EEC) No 2388/77 f;}) ; 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fix the additional amount at 10 
units of account per IOO kilograms for the period I 
November I 978 to 3I October I979 ; 
Whereas Regulations (EEC) No I508/76, (EEC) No 
I5I4/76 and (EEC) No I52I/76 should accordingly be 
amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
In Article I (I) (b) of Regulations (EEC) No I508/76, 
(EEC) No I514/76 and (EEC) No I521/76, the date 
'31 October I978' is hereby replaced by '3I October 
I979'. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 23 November I978. 
(f• OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 195. 
{11 OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 98. 
lJI OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 2. 
For the Council 
The President 
J. ERTL 
(1,1 OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
fi) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
tt.l OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
(1) OJ No L 278, 29. 10. 1977, p. 14. 
INT 2 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
No L 332/20 Official Journal of the European Communities 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 2764/78 
of 23 November 1978 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letten 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria fixing the additional amount to be deducted from the levy 
on imports into the Community of untreated olive oil, originating in Algeria, 
for the period 1 November 1978 to 31 October 1979 
(see GEN II 2 ) 
• , • f: : ,, I 'IYIJ 
29. 11. 78 
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AGREEMENT 
in the fonn of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria fixing the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into the Community of un-
treated olive oil, originating in Algeria, for the period 1 November 1978 to 31 
October 1979 
(see GEN I 124 - 125) 
, 
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COUNCIL Rf:GULATION (EEC) Nt~ 2H'2/7R 
.,,,, .. ,,._ ... ·-:·,·· .·1 ··.•; .. ·/··.· .. · of l:l·•Novemb~>f 197R 
1 
'.', ~ti~{i~bing ~~~ti~., ~~ Co~munity sup~rvision fo~ .impHrh nf certain. pr~ct~ originatin~ 
: <·• · .... · •.. :~·· . ~Algeria. M~,rocco and Tunisia (1<)79' . · 
THF COUNCIL OF THE EUR61'EAN (OM\1UNITIF~. 
Having regard to the Treaty establishing thr Europ~1n 
Economic Community, and in particular Arttde I 13 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreements between the 
European Economic Community of the one part and the 
People's Democratic Republic of Algeria, the Kingdom 
of Morocco and the Republic of Tunisia of the other 
part each stipulate in Article 9 that products originatin~ 
in these countries ~hall be imported into the Community 
free of customs duties; whereas, by way of derogation 
therefrom, Article 12 of each of th<.'Se Agreements 
provides that the reduction of duties shall apply to 
imports of the products listed therein only up to ceiling!. 
above which the customs duties applicabk to third 
countries may be :reimposed; whereas the ceilings to be 
_ applied in 1979 should therefore be determined; 
Whereas the application of ceilings requires the 
Community to be regularly informed of the trend of 
imports of the relevant produ~ts originating in these 
countries; whereas imports should therefore be made 
su~ject to a system of supervision; 
Whereas this objective may ht• achieved by means of an 
administrative procedure based on setting off imports of 
the products in question against the ceilings at 
Community level as and when 'these products are 
entered with customs authorities for home use; whereas 
thi'> administ~ative pmcedure must make provision for 
the po~sil'tility of customs tariff duties being 
reintroduced a<; soon as the ceilings are reached at 
Community level; 
Whereas thi'> administrative procedure requires close 
and particularly rapid cooperation between the Member 
Statl'S and the < :ommis-;ion and the latter must. in 
particular he able to follow tht' rrogress of quantities 
charged agam't the u·ilings and keep the Member States 
informed; wh1·n·a' thts cooperation ha~ to he 
particular!)· dosl' 'inn· the ( :ommissinn must he able to 
l '1 ~"I j 
l<lke the appropriate measures to reintroduce l'llstoms 
tariff duties if one of the ceilings is reached, 
HAS ADOPTJ-.D THIS RFCULATION: 
Article I 
1. From I .lanu:uy until ~I Decemhcr 1979, import> of 
the product' originating in Algeria, Morocco and 
Tunisia which an· listed in Annexeo; I, 11 and Ill shall be 
subject to annu,ll ceilings and Community supervision. 
The description of the produL"tS referred to in the first 
~ubparagraph, their tariff headings and statistical 
numbers and the levels of the ceilings are ·given in 
Annexes I, 11 and Ill 
2. Quantities shall be charged against the ceilings as 
and when rroducts are entered with customs authorities 
for home use accompanied by a movement certificate in 
accordance with the rules contained in the Protocols on 
rule., of origin annexed to the Cooperation Agreements 
betw<.-en the Community' of the one part and Algeria, 
Moro~co and Tunisia of the otht·r part. However, in the 
case of products falling within Chapter 27, a certificate 
of origin may be substituted for the· movement 
certificate. 
Products may be charged against the ceiling only if the 
movt>mcnt certificate or, in the case of products falling 
within Chaptt'r 1.7, the ~ertificate' of origin is submitted 
before thl· date on which customs duties are reimposed. 
The extent to whi<.·h a et·iling is used up shall be 
determined at Community level on the basis of the 
import~ charged against it as defined in the preceding 
subparagrapho;. 
Member States shall inform the Commission at the 
tntcrvals and within the time limits specified in 
paragraph 4 of imports effe~.:ted in accordance with the 
above pr(,cedures. 
.L A1< soon as the ceilings have l-,.:en readted, the 
< :mnmi~sion may adopt a Regulation rrimposing tht• 
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customs dut1e~ .1pplicahle to third countrie~ until the 
end of the cakndar year. 
4. Member States shall forward to the CommissiOn not 
later th.Jn the 15th day of each month statements of the 
quantit1e~ charged during the preceding month. They 
shall, if the Commission so requests, provide such 
statements for periods of 10 days and forward them 
within five clear days of the end of each 1 0-day period. 
Article 2 
The Commission shall take all appropriate measures, in 
dose cooperation with the Member States, for the 
purpoc;es of applying this Regulation. 
Arttch· 3 
This Regulation shall entc>r into force on 1 January 
1979. 
This Regulation ~hall he binding in it~ entirety and directly applicable in all Member States. 
Done at Brussd~, 23 November 1978. 
For the Council 
The President 
J. ERTL 
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ANNEX I 
List of products originating in Algeria subject to import ceilings in 1979 
Order No 
I DZ 1 
CCT 
heading No 
2 
27.10 
27.11 
Description 
Petroleum oil~ and oils obtained from bituminous 
minerals, other than crude; preparations not elsewhere 
specified or included, containing not less than 70 % 
by weight of petroleum oils or of oils obtained from 
bituminous minerals, these oils being the basic constitu-
ents of the preparations: 
A. Light oils: 
Ill. For other purposes 
B. Medium oils: 
Ill. For other purposes 
C. Heavy oils: 
I. Gas oils: 
c) For other purposes 
11. Fuel oils: 
c) For other purposes 
III. Lubricating oils; other oils: 
c) To be mixed in accordance with the terms 
of Additional Note 7 to this Chapter (a) 
d) For other purposes 
Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons: 
A. Propane of a purity not less than 99 "'o : 
I. For use as power or heating fuel 
B. Other: 
I. Commerci<d propane and commercial butane: 
c) For other purposes 
27.12 Petroleum jelly: 
A. Crude: 
Ill. For other purposes 
B. Other 
27.13 Paraffin wax, micro-cry~talline wax, slack wax, ozo-
kerite, lignite wax, peat wax and other mineral waxes, 
whether or not coloured: 
B. Other: 
I. Crude: 
c) For other purpo~es 
11. Other 
(a/ Entr) undn tht· subht·.llltng " •uhi<<t to condttmns ro be dt•termined by the competent authorities. 
,, · ': ;. , ... ,. :n lt~<:·· 1'1~0 
NJMEXE 
code 
4 
27.10-15, 17, 
21, 25,29 
27.10-34, 38, 39 
27.10-59 
27.10-69 
27.10-75 
27.10-79 
27.11-03 
27.11-19 
27.12-19 
27.12-90 
27.13-89 
27.13-90 
R. 12. 7!l 
Level of 
ceilina 
(tonnel) 
s 
1212750 
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Order No I CCT I headmg No Description 
1 I l I 3 
(c 
DZ 1 27.14 Petroleum bitumc;:n, petroleum coke and other residues 
ont'd) of petroleum oils or of oils obtained from bituminous 
minerals: 
C. Other: 
11. Other 
DZ 2 45.02 Natural cork in blocks, plates, sheets or strifs 
(including cubes or square slabs, cut to size for cor s 
or stoppers) 
DZ 3 45.03 Articles of natural cork 
DZ4 4S.04 Agglomerated cork (being cork agglomerated with or 
without a binding substance) and articles of agglomer-
ated cork 
NIMEXE 
code 
4 
27.14-99 
45.02-all Nos 
45.03-all Nos 
45.04-all Nos 
I 
INT 7 
No L .343/l"' 
Level of 
ceiling 
(tonnes) 
s 
53 
159 
2121 
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ANNEX 11 
List of products originating in Morocco subject to import ceilings in 1979 
Order No 
I MA 1 
CCT 
headin!( No 
2 
27.10 
27.11 
ncscnption 
Petroleum oils and oil~ obtamc,l fr.nn bitununous 
minerals, other than crude; preparJthlll' not el~ewherc 
specified or included, containing not le's than 70 'Yo 
by weight of petroleum oils or of oJI, obtained from 
bituminous minerals, these oils being the h,t,i< con~titu­
ents of the prepar .Jtion': 
A. Light oil~: 
Ill. For other purpo~c~ 
B. Medium oils: 
Ill. For other purposes 
C. Heavy oils: 
I. Gas oils: 
c) For other purposes 
11. Fuel oils: 
c) For other purpo,es 
Ill. Lubricating oils; other oils: 
c) To be mixed 111 accordance wtth the term~ 
of Additional Note 7 to this Chapter (a) 
d) For 'lthcr purpo\e~ 
Petroleum gase~ and other gaseou~ hydrocarbon': 
A. Propane of a purity not le~s than 9'1 % 
I. For use as power or heating fuel 
B. Other: 
I. Commercial propane and commcrci.tl hutanc: 
c) For other purposes 
27.12 Petroleum jelly: 
A. Crude: 
Ill. For other purp<'se~ 
B. Other 
27.13 Paraffin wax, micro-crystalline ~ax, ~lack wax, ozoke-
rite, lignite wax, peat wax and other mineral waxes, 
whether or not coloured: 
B. Other: 
I. Crude: 
c) For other purpo~cs 
11. Other 
(a) Furry under thl\ ctubhcadmg l'i ctubjcct to (.OIIdlflonct to lw dt tcrmml d hy tiH' t.omprtcnt .n1thorltll''1 
NIMFXE 
code 
27.10-1 s, 
17, 21, 2.S, 29 
27.10-34, 
38, 39 
27.10-)9 
27.10-69 
27.10-75 
27.10-79 
27.11-0.l 
27.11-19 
27.12-19 
27.12-90 
27.13-89 
27.13-90 
H. 12. 7R 
I 
level of 
ceiling 
(tonnes) 
I 5 
I 
192 9l7 
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<'rder "'n I 
-----, 
I M.\ I 
(cont'd) 
I MA 2 
I MA 1 
IMA4 
l C T 
ht',h~lllg N'o 
2 
r.J4 
4S.02 
4'i.04 
Ocscriptron 
Petroleum l:ntumcn, petroleum coke and other re~i­
dur~ of petroleum oil~ or of ods ootained from hitu-
mmou~ mineral~ 
C. Other: 
11. Other 
Natural cork m blocks, plates, sheets or strips (in-
cluding cube~ or square slabs, cut to size for corks or 
stoppers) 
Articles of natural cork 
Agglomerated cork (being cork agglomerated with or 
without a binding substance) and articles of agglomer-
ated cork 
NIMEXE 
Code 
27.14-99 
45.02-all Nos 
45.03-all Nos 
45.04-all Nos 
Level of 
ceiling 
(tonnes) 
5 
53 
636 
2 121 
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ANNEX Ill 
List of products originating in Tunisia subject to import ceilings in 1979 
ITN 1 
CCT 
heading No 
2 
27.10 
27.11 
27.12 
Description 
3 
Petroleum oils and oils obtained from bituminous 
minerals, other than crude; preparations not elsewhere 
specified or included, containing not less than 70 % 
by weight of petroleum oils or of oils obtained from 
bitumino\)s minerals, these oils being the basic constitu-
ents of the preparations: 
A. Light oils: 
Ill. For other purposes 
B. Medium oils: 
Ill. For other purposes 
C. Heavy oils: 
I. Gas oil: 
c) For other purposes 
ll. Fuel oil: 
c) For other purposes 
Ill. Lubricating oils; other oils: 
c) To be mixed in accordance with the terms 
of Additional Note 7 to this Chapter (a) 
d) For other purpose~ 
Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons: 
A. Pr<,>pane of a purity not less than 99 % : 
I. For use as power or heating fuel 
B. Other: 
I. Commercial propane and commercial butane: 
c) For other purposes 
Petroleum jelly: 
A. Crude: 
Ill. For other purpos~:s 
B. Other 
27.13 Paraffin wax, micro-crvstalline wax, slack wax, ozo-
kerite, lignite wax, peat wax and other mineral waxes, 
whether or not coloured: 
B. Other: 
I. Crude: 
c) For other purposes 
11. Other 
r,,; Entry und<·r the subhradmg IS subJect to conJ•uon• to be determined by the competent authorities. 
IJ I 1" I 'J%11 
NIMFXE 
code 
4 
27.10-15, 
17, 21, 25, 29 
27.10-34, 
38, 39 
27.10-59 
27.10-69 
27.10-75 
27.10-79 
27.11-03 
27.11-19 
27.12-19 
27.12-90 
27.13-89 
27.13-90 
X. 12. 7R 
J..evel of 
,e,ling 
(tonnes) 
5 
192 937 
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I CCT I NIMEXE Level of Order No heading No Description code ceiling (tonnes) 
1 2 3 4 s 
ITN 1 27.14 Petroleum bitumen, petroleum coke and other residues 
( cont'd) of petroleum oils or of oils obtained from bituminous 
minerals: 
C. Other: 
II. Other 27.14-99 
ITN 2 45.02 Natural cork in blocks, plates, sheets or strips (including 
cubes or square slabs, cut to size for corks or stoppers) 45.02-all Nos 53 
ITN 3 45.03 Articles of natural cork 45.03-all Nos 53 
I TN4 4.5.04 Agglomerated cork (being cork agglomerated with or 
without a binding substance) and articles of agglomer· 
45.04-all Nos ated cork 848 
llpd.11111L~ '·III'Pklll<'lll lll llllll' f9!W 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3008/78 
of 20 December 1978 
introducing a countervailing charge on mandarins (including tangerines and 
satsumas), clementines, wilkings and other similar citrus hybnds originating in 
Algeria 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization 
of the market in fruit and vegetables (1), as last 
amended by Regulation (EEC) No 1766/78 (2), and in 
particular the second subparagraph of Article 27 (2) 
thereof, 
Whereas Article 25 (1) of Regulation (EEC) No 
1035/72 provides that, if the entry price of a product 
imported from a third country remains at least 0·50 
unit of account below the reference price for two 
consecutive market days, a countervailing charge must 
be introduced in respect of the exporting country 
concerned, save in exceptional circumstances ; 
whereas this charge is equal to the difference between 
the reference price and the arithmetic mean of the 
last two entry prices available for that exporting 
country; 
Whereas Commission Regulation (EEC) No 2656/78 
of 13 November 1978 fixing for the 1978/79 
marketing year the reference price for mandarins 
(including tangerines and satsumas), clementines, wilk-
ings and other similar citrus hybrids (l), fixed for those 
products of quality Class I the reference price at 19·74 
units of account per I 00 kg net for the period 1 
November 1978 to 28 February 1979 ; 
Whereas the entry price for a given exporting country 
is equal to the lowest representative prices recorded 
for at least 30 % of the quantities from the exporting 
country concerned which are marketed on all repre-
sentative markets for which prices are available, less 
the duties, and the charges indicated in Article 24 (3) 
of Regulation (EEC) No I 035/72; whereas the 
meaning of representative price is defined in Article 
24 (2) of Regulation (EEC) No I 035/72 ; 
Whereas in accordance with Article 3 (1) of Regula-
tion (EEC) No 2118/74 (4), as amended by Regulation 
( 1) OJ No l. IIR, 20. S. 1972, p. I. 
(I) OJ No L 204, 28 7. 1978, p. 12. 
(l) OJ No L 320, 14. 11. 1978, p. 7. 
(4) OJ No L 220, 10. 8. 1974, p 20. 
''li-'f) 
(EEC) No .185/7 S (5), the prices to be taken into 
consideration must be recorded on the representative 
markets or, in certain circumstances, on other 
markets . whereas it is necessary, where appropriate, to 
multiply the prices with the coefficients fixed in 
Article I (2), of Regulation (EEC) No 26 S6/78 ; 
Whereas for those products originating in Algeria the 
entry price calculated in this way has remained at 0·50 
unit of account below the reference price for two 
consecutive market days ; whereas a countervailing 
charge should therefore be introduced for these fresh 
mandarins (including tangerine~ and satsumas), 
clementines, wilkings and other similar citrus hybrids 
originating in Algeria , 
Whereas if the system is to operate normally the entry 
price should be calculated on the following basis : 
in the case of currencies which are maintained in 
relation to each other at any given moment within 
a band of 2·25 %, a rate of exchange based on 
their effective parity , 
- for other currenCies, an exchange rate based on the 
arithmetic mean of the spot market rates of each 
of these currencies recorded for a given period in 
relation to the Community currencies referred to 
in previous subparagraph, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article I 
A countervailing charge of 6·94 units of account per 
100 kg net is applied to fresh mandarins (including 
tangerines and satsumas), clemetines, wilkings and 
other similar citrus hybrids (subheading ex 08.02 8 of 
the Common Customs Tariff) originating in Algeria. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 22 
December 1978. 
(5) OJ No L 44, 18. 2. 1975, p. 8. 
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This Regulation shall be binding in its entiret) and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 20 December 1978. 
For the Commi.uion 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3137/78 
of 29 December 1978 
amending Regulation (EEC) No 3008/78 introducing a countervailing charge on 
mandarins (including tangerines and satsumas), clementines, wilkings and other 
similar citrus hybrids originating in Algeria 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization 
of the market in fruit and vegetables (1), as last 
amended by Regulation (EEC) No 1766/78 (2), and in 
particular Article 27 (2) thereof, 
Whereas Commission Regulation (EEC) No 3008/78 
of 20 December 1978 1 introduced a countervailing 
charge on mandarins (including tangerines and 
satsumas), clementines, wilkings and other similar 
citrus hybrids originating in Algeria ; 
Whereas Article 26 (1) of Regulation (EEC) No 
1035/72 laid down the conditions under which a 
charge introduced in application of Article 25 of that 
Regulation is amended ; whereas, if these conditions 
are taken into consideration, the countervailing charge 
on the import of mandarins (including tangerines and 
satsumas), clementines, wilkings and other similar 
citrus hybrids originating in Algeria must be 
amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount '6·94 units of account' appearing in 
Article I of Regulation (EEC) No 3008/78 is replaced 
by the amount '1 11·16 units of account'. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 30 
December 1978. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 29 December 1978. 
(I) OJ No I. 11H, 20. S. 1972, p. I. 
(1) OJ No I. 204, 2H 7 1978, p. 12 
/1 1 f'Jf.'(t 
For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3141/78 
of 18 December 1978 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Algeria (1979) 
(see GEN II 3) 
l'pd.lillll' ··llf'Jlklll''lll \{) ltllll' 1'11<11 
No l 373/1 
11\!T 16 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO ilP 
No L 373/2 Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import 
into the Community of preserved fruit salads originating in Algeria 
(see GEN I 126 - 127) 
I) ! I' • ! 1JI-'f! 
30. 12. 78 
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COUNCIL REGULATION (Et;:C) No 3142/71 
of 18 December 1978 
on the conclusion of the ~gr,ement in th~ fl;)rm of an exchange of letters · 
between the Et.Jropean Economic: Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria on the imponation into the Community of tomato concen-
trates originating in Algeria (1979) 
(see GE~ II 4) 
30. I Z.. 78 
INT 18 
30. 12. 78 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
Official )9urnal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic CQmmu-
nity and the People's Dem~ratic Republic of Algeria on the importation into 
the Community of tomato concentrates originating in Algeria 
(see GEN I 128 - 129) 
No l J73/.~ 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 33/79 
of 8 January 1979 
abolishing the countervailing charge on imports of mandarins (including tange-
rines and satsumas), clementines, wilkings and other similar citrus hybrids origi-
nating in Algeria 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1035/72 of 18 May 1972 on the common organization 
of the market in fruit and vegetables (1), as last 
amended by Regulation (EEC) No 1766/78 (2), and in 
particular the second subparagraph of Article 27 (2) 
thereof, 
Whereas Commission Regulation (EEC) No 3008/78 
of 20 December 1978, as amended by Regulation 
(EEC) No 3137/78, introduced a countervailing 
charge on mandarins (including tangerines and 
satsumas), clementines, wilkings and other similar 
citrus hybrids originating in Algeria ; 
Whereas for these products originating in Algeria 
there were no prices for six consecutive working days ; 
whereas the conditions specified in Article 26 (1) of 
Regulation (EEC) No 1035/72 are therefore fulfilled 
and the countervailing charge on imports of manda. 
rins (including tangerines and satsumas~ clementines, 
wilkings and other citrus hybrids originating in 
Algeria can be abolished, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Regulation (EEC) No 3008/78 is hereby repealed. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 9 January 
1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 8 January 1979. 
(I) OJ No L 118, 20. S. 1972, p. 1. 
(2) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 12. 
I lpd.ilrllt' · rnrpknlr'lll lil lulll' l'lXII 
For the Commission 
Finn GUNDBLACH 
Vice· President 
' ~ • ! ?0 COLLECTED ACTS - EEC- ALGERIA CO-OP 
'· 4. 79 Official Journal of the European CJmmunities No L R'/27 
----------------
COMMISSION REGULATION (EEC) No 675/79 
of 4 April 1979 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
I5I2/76 of 24 June I976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
I5 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
I5I8/76 of 24 June I976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 2I of the Cooperation Agreement and Article 
I4 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (1), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
I525/76 of 24 June I976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 2J of the Cooperation Agreement and Article 
I6 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (l), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEC) No I5I2/76, 
(EEC) No I5I8/76 and (EEC) No I525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2744/?'i of 29 October I975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (•), as last amended by Regulation (EEC) 
No 224S/78 (5), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling withm subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March I979 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
I5I2/76, (EEC) No I SI R/76 and (EEC) No I525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on I May I979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable m all Member 
States. 
Done at Brussels, 4 April I979. 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(1) OJ No L 169, 2H. 6. 1976, p l?. 
(3) OJ No L 169, 2!1 6. 1976, p. B. 
For the CommiJJion 
Fmn GUNDELACH 
Vice- President 
( 4 ) OJ No L 281, I. 11. 197.5, p. 65. 
(S) OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. I. 
I 11,! I 1, 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1183/79 
of 12 June 1979 
opening, allocating and providing for the administration of Community tariff 
quotas for certain wines, having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff and originating in 
Algeria (1979/80) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment 1 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (1) stipulates in 
Article 20 that certain wines, having a registered desig-
nation of origin, falling within subheading ex 22.0.5 C 
of the Common Customs Tariff and originating in 
Algeria, shall be imported into the Community free of 
customs duties within the limits of an annual Commu-
nity tariff quota ; whereas the quota volume for the 
period I July I 979 to 30 June 1980 is 450 000 hectoli-
tres, consisting of 150 000 hectolitres of wine in bulk, 
and 300 000 hectolitres of wine in bottles ; whereas 
wine in bulk must be put up in accordance with 
certain conditions ; whereas, however, because of 
.:ertain difficulties for the transport of wine in bulk, a 
derogation should be made from the relevant provi-
sions of the Agreement so that the transport may be 
effected in containers of a capacity not exceeding 200 
hectolitres ; whereas wine in bottles must be in 
containers holding a maximum of two litres ; whereas 
the import prices for the wines must at any given 
moment be not less than the Community reference 
prices for them ; whereas these wines must be accom-
panied by a certificate of designation of origin in 
accordance with the model given in Annex D to the 
Agreement ; whereas the Community tariff quotas in 
question should therefore be opened for the period 
concerned ; . 
Whereas Council Regulation (EEC) No 2506/75 of 29 
September 197.5 laying down special rules for the 
importation of products in the wine-growing sector 
originating in certain third countries (:Z' introduced the 
idea of a free-at-frontier reference price, being the 
reference price less customs duties actually levied ; 
(I) GEN I 1 
(2) OJ No L 256, 2. 10. 197S, p. 2. 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Community importers 
to the abovementioned quotas, and uninterrupted 
application of the rates laid down for these quotas to 
all imports of the products concerned into the 
Member States until the quotas have been used up; 
whereas, having regard to the above principles, the 
Community nature of the quotas can be respected by 
allocating the Community tariff quotas among the 
Member States ; whereas, in order to reflect most accu-
rately the actual development of the market in the 
products in question, such allocation should be in 
proportion to the requirements of the Member States, 
assessed by reference both to the statistics relating to 
imports of the said products from Algeria over a repre-
sentative reference period and to the economic 
outlook for the quota period concerned ; 
Whereas in this case, however, neither Community 
nor national statistics showing the breakdown for each 
of the types of wines in question are available and no 
reliable estimates of future imports can be made; 
whereas in these circumstances the quota volumes 
should be allocated in initial shares, taking into 
account demand for these wines on the markets of the 
various Member States; 
Whereas, to take into account import trends for the 
products concerned in the various Member States, 
each of the quota amounts should be divided into two 
instalments, the first being allocated among the 
Member States and the second held as a reserve 
intended to cover at a later date the requirements of 
Member States who have used up their initial share; 
whereas, in order to guarantee some degree of security 
to importers in each Member State, the first instal-
ment of the Community quotas should be fixed at a 
level which could, in the present circumstances, be 
50 % of each of the quota volumes ; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
not be used up at the same rate ; whereas, in order to 
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take this into account and avoid disruption, any 
Member State which has used up almost all of one of 
its initial shares should draw a supplementary share 
from the relevant reserve ; whereas this should be 
done by each Member State each time one of its 
supplementary shares is almost used up, and so on as 
many times as the reserve allows ; whereas the initial 
and supplementary shares should be valid until the 
end of the quota period ; whereas this form of adminis-
tration requires close collaboration between the 
Member States and the Commission, and the Commis-
sion must be in a position to follow the extent to 
which the quota volumes have been used up and 
inform the Member States thereof ; 
Whereas, if at a given date in the quota period a 
Member State has a considerable quantity of one of its 
initial shares left over, it is essential that it should 
return a significant proportion thereof to the relevant 
reserve to prevent a part of one or other of the 
Community quotas remaining unused in one Member 
State when it could be used in others ; 
Whereas since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union. all transactions concerning 
the administration of shares allocated to that 
economic union may be carried out by any one of its 
members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article I 
I. For the period I July 1979 to 30 June 1980 
Community tariff quotas shall be opened for the 
following products, originating in Algeria, within the 
limits set out below : 
(hi) 
CCT 
headmg 
No 
Descnpt•on Quota 
volume 
22.05 Wine of fresh grapes ; grape must with fermentation arrested by the 
addition of alcohol : 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the following designations of 
origin: 
AIN BESSEM-BOUIRA, MEDEA, COTEAUX DU 
ZACCAR, DAHRA, COTEAUX DE MASCARA, MONTS 
DU TESSALAH, COTEAUX DE TLEMCEN, 
of an alcoholic strength by volume not exceeding 15 % vol : 
In containers holding two litres or less 
- In containers holding more than two litres 
300 000 
150 000 
2. Within these tariff quotas the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
3. (a) Th~ WIRH m question are subject to compliance with the fru .. at-fronuer rrfeRnce price. 
(b) The wmn in queltion shall bt'nefit from these taraff quotas on condition that the provi-
5. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin 
issued by the relevant Algerian authority in accor-
dance with the model annexed to this Regulation. 
sions of Artocle 18 of ReJUiallon (EEq No 337/79(') are complie~ wllh. 
4. Wine an containers hold1n8 more than rwo lu:res fi'USt be put up in accordance wnh the 
follow1ng requ1rrmenrs : 
(a) the containers must be suitable for tnnsponing w1ne and be used solely for that purposr ~ 
(b) the contaoners must be completely lolled ; · 
(c) the means of closing the containen must be such that they cannot be rampered with and 
must ensure that they cannot be thto sub~r of operations during transportation or stonae 
other than those carried out under the supei'Yision of the authoririn of Algena or of the 
Member States ; 
(d) each contamer must be labelled in such a way as to permit identification of the quahcy w1ne 
11 conrains , 
Article 1 
I. The tariff quotas laid down in Article I shall be 
divided into two instalments. 
eel ~:c,:;~~;" question may be transported only'" cont••ners of. cap•c•ry nor exceedon8 2oo 2. A first instalment of each quota shall be allo-
cated among the Member States ; the shares, which 
subject to Article 5 shall be valid up to 30 June 1980, 
(•) OJ No L 54, 5. 3. 1979, p. I. shall be as follows: 
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(hi} 
'Wanes havtnl a re,g•skred desagnat1on 
of on11n tn conta1ners holdm1 
Member SWes 
two • litm or less lllOR than two litm 
Benelux 24900 11 820 
Denmark 15 000 7 770 
Germany 30000 15 880 
France 30000 15 880 
Ireland 10 200 4060 
Italy 15 000 7 770 
United Kingdom 24 900 11 820 
Total 150 000 75000 
3. The second instalment of each quota, amounting 
to 150 000 and 75 000 hectolitres respectively, shall 
constitute the reserve. 
Article J 
l. If 90 8/e or more of one of a Member State's 
iftitial tbates, IS specified in Artide 2 (2), or of that 
...._ ieu tht portion ~ to the telcwnt reserve 
witlt Aetide S has been tppliedj .hM .been I.IWd up, 
tt.t Mtmlltr StM. shalt· w~ &lay, by notifyina 
tile ~--. 4Mr .a seconct·thare equal to 15 "• 
of its ioitial shaR, rounded up witere necessary to the 
tiC1Ct whole number, in so far as the amount in the 
ftlerve allows. 
2. If., after one or other of its initial shares has been 
used up, 90 % or more of the second share drawn by 
a Member State has been used up, that Member State 
shall, in accordance with the conditions laid down in 
paragraph 1, draw a third share equal to 7·5 % of its 
initial share, rounded up where necessary to the next 
whole number, in so far as the amount in the reserve 
allows. 
3. If, after one or other of its second shares has 
been used up, 90 % or more of the third share drawn 
by a Member State has been used up, that Member 
State shall, in accordance with paragraph 1 , draw a 
fourth sh&rf equal to the third. 
'Thil ~ shall ~BUt to awi'f until the reserves 
..... used .... 
•· Noc.idwattdins penptiphs I, 2 and 3, Member 
StMn ...., draw smaller sfma than those fixed in 
ttat. ~ if ~ is meon to beliew that 
tbaR fiud miJht not be UM4 up. They shaH inform 
the CommilaiOft of their reasons for applying this 
parapph. 
' ~ d !ltrw \Uppkm·~nl. ~IJ June 191!0 
Article 4 
Each additional share drawn pursuant to Article 3 
shall be valid until 30 June 1980. 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later 
than I April 1980, the unused portion of their mitial 
share which, on IS March 1980, is in excess of 20 % 
of the initial amount. They may return a greater 
portion if there are grounds for believing that such 
portion might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than I April 1980, of the total imports of the products 
concerned effected under the Community quotas up 
to and including 15 March 1980 and, where appro-
priate, the proportion of each of their initial shares 
that they are returning to each of the reserves. 
Article 6 
The Commission shall keep a~;count of the shares 
opened by Member States pursuant to Articles· 2 and 3 
and shall inform each State of the extent to which the 
reserve has been used up as soon as it has been noti-
fied. 
The Commission shall notify the Member States, not 
later than 5 April 1980, of the state of each reserve 
after the return of shares pursuant to Article 5. 
The Commission shall ensure that the drawing which 
uses up a reserve is limited to the balance available 
and, to this end, shall specify the amount thereof to 
the Member State making the final drawing. 
Article 7 
I. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charged without interruption against their aggre-
gate shares in the Community quotas. 
2. Member States shall en1ure that importers of the 
products concerned established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. Member States shall charge imports of the said 
goods against their shares as and when the goods are 
entered for home use. 
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4. The extent to wh1ch a Member State has used up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Artide 8 
At the request of the Commission, Member States 
shall inform it of imports actu<tlly charged against 
the1 r shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall colla-
borate closely in order to ensure that this Regulation 
is observed. 
Artit!e 10 
This Regulation shall enter into force on I July 1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Luxembourg, 12 June 1979. 
' ' ' I I ' ! 11" I 1 ' ' • ' I I ! : ' ( \ J , t 11 ~ 1 ( ) ~~I l 
For the Co~tnt'il 
The PreJident 
). FRAN<;OIS-PONCET 
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.---------·--------
1. J o.L...a..J 1- Eksporter- Ausfuhrer- Exporter- Exporta-
teur - Esportatore - Exporteur: 
r 
2. r-i _,J I_ Nummer - Nu m mer -
Number - Numero - Numero -
Nu m mer 
00000 
I 3. (Name of authonty guaranteemg the des1gnat1on 
.1 of ongm) 
4. ~ I J-. ~ 1- Modtager - Empfiinger - Con.signee - r 
Destinataire - Destinatario - Geadresseerde: 
5_ ~~I 4.,.......:J I 6 ..J ~ 
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE 
BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG 
I CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN 
I CERTIFICAT D' APPELLATION D'ORIGINE --- -- ·-- .. -- . -- - - CERTIFICATO Dl DENOMINAZIONE Dl ORIGINE 
6. Ji.;.J I ~J.t-J - Transportmiddel - Beforderungsmittel ) CERTIFICAAT VAN BENAMING VAN OORSPRONG 
- Means of transport - Moyen de transport - Mezzo di (. 
trasporto - Vervoermiddel: J 
7. (Destgnatton of ongm) 
f..------- ------ ------ --. -I 
8. t !,i ~ I u IS:. - ~osningssted - Entladungsort - Place I 
of unloading - Lieu de dechargement - Luogo di sbarco - l,l 
Plaats van lossing: 
I ! 
1.. ~,~-hJ I t_;;, ..J ~ , r li .J ~ ~ t ~ ~ I 
Ma!rker og numre, kollienes antal og art 
I ' 
: 10 r Li..J I u.i>H 11 
I Bruttovregt 
~I_,:.;.,J 
L1ter 
L1ter 
Litres 
L1tres 
L itn 
Liter 
Zeichen und Nummern, Anzahl und Art der Packsti.lcke 
Marks and numbers, number and kind of packages 
Marques et numeros, nombre et nature des colis 
Marca e numero. quantitil e natura dei colli 
~er~en_ ~n nummers, aantal en soort der colli 
Rohgewtcht 
Gross wetght 
Potds brut 
Peso lordo , 
Brutogewtcht ' 
l. 
12. (U'~ LJ ~ ~ - L1ter (I bogstaver)- L1ter (m Buchstaben)- L1tres (m words)- Lttres (en lettres)- L1tn (m lettere)-
Liter (voluit): 
, 
13.ll-_,.J I 4fJ I ;~ L - PMegning fra udstedende organ - Beschetmgung der ertetlenden Stelle - Cert1f1cate of the 
1ssumg authority - \lisa de l'orgamsme emetteur - Visto dell'organismo em1ttente - Vtsum van de mstantie van afgifte· 
. . .... ..• . . 
14.1.!J.J ~I ~~ L- Toldstedets attest- Sichtvermerk der 
Zollstelle - Customs stamp - Visa de la douane - Visto della 
dogana - Visum van de douane 
I : 1'1· I'Ji-'1,1 
(Oversrettelse se nr. 15 - Uber-
setzung stehe Nr. 15 - see the translat1on under No 15 -
V01r traductton au n" 15 - Ved1 traduzione al n. 15 - Zie voor 
vertahng nr. 15) 
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15 Det bekrreftes. at vmen. der er nrevnt 1 dette certifikat. er fremstillet i ............ omrAdet og ifelge algerisk lovgivning er 
berett1get t1l opnndelsesbetegnelsen: H .....••... , ..•.......... «. 
Alkohol tilsat denne vm er alkohol fremstillet at vin. 
W1r bestat1gen. daP.. der m d1eser Beschemigung bezeichnete Wein 1m Bezirk ............ gewonnen wurde und ihm nach 
algenschem Gesetz d1e Ursprungsbezeichnung .......................... " zuerkannt wird. 
Der d1esem Wem zugefugte Alkohol ist aus Wem gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wme descnbed 11") th1s certificate 1s wine produced w1thm the wine district of ............ and is 
cNlSidered by Algenan legislation as ent1tied to the designation of origin ' ...................... .'. 
The alcohol added to th1s wme is alcohol of v1nous origin. 
Nous cert1f1ons que le vin decnt dans ce certificat a ete produit dans la zone de ........... et est reconnu, suivant la loi 
algenenne, comme ayant dro1t a la denommat1on d'ongine « ..................... >>. 
l'alcool ajOUte ace Vln est de l'alcool d'ongme VlniQUe. 
S1 cert1f1ca che 11 vmo descritto nel presente certif1cato e un vmo prodotto nella zona di ........... ed e riconosciuto. secondo 
la legge algerma come avente diritto alia denominazione di origme <<.. ....•...•....•...•.•. >>. 
L'alcole agg1unto a questo vino e alcole d1 origine vimca. 
WrJ verklaren dat de m dit cert1ficaat omschreven wijn IS vervaardigd in het wijndistrict van .............. en dat volgens 
de Algeri1rise 'wetgevmg de benammg van oorsprong .......................... " erkend wordt. 
De aan deze WIJn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
16 (') 
,,,c,.J .........._jl..., ..UI v-V.J"'- I~ 1.; J.,....J 4.; Li..JI , ~ bi··e..w 
111 Rubflk fotbehotdt eksportlendets ~dre angrvet&er 
f1J D·~e Nummer rst weateren Angaben des Ausfuhrlandes vorbehalten 
11l Space reserved for addrtronal detailS gnten .n the e•portrng country 
111 Case reservee pour d autrM •ndrcahons dll pavs exportateur 
PJ Spazro ,.,.,vato per altre •lldtcazrnnr del paese Hportatore 
I' I Ruunte be&temd voor andere gegeve,~ van het land van urtvoe, 
I 'pcl ; I .. ,. • '." ,, ·~'''Ill 'fl '"'''. I 'lXII 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1185/79 
of 12 June 1979 
concerning the allocation of a Community quota of wine of fresh grapes, 
intended to be fortified for distillation, originating in Algeria (1979/80) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1516/76 of 24 June 1976 on imports of wme of fresh 
grapes, intended to be fortified for distillation, origi-
nating in Algeria (1), and in particular Article .3 (I) 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas Regulation (EEC) No IS 16/76 lays down 
that, pursuant to the Cooperation Agreement (1) 
signed on 26 April 1976 by the European Economic 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, wines of fresh grapes, intended for fortifying, 
falling within subheadings 22.05 C I ex b) and C 11 ex 
b) of the Common Customs Tariff and originating in 
Algeria, may be imported into the Community with a-
tariff concession consisting of an 80 % reduction in 
the customs duties and within the limits of a Commu-
nity quota subject to observance of a special price ; 
whereas the annual quota is .500 000 hectolitres per 
year for four years from the entry into force on I July 
1976 of the Interim Agreement; whereas the fourth 
annual Community quota should be allocated for the 
period I July 1979 to 30 June 19!!0 ; 
Whereas, in order to follow as closely as possible the 
actual development of the market in the products in 
question, such allocation must be effected in propor-
tion to Member States' requirements, calculated on 
the basis of the statistics on imports of the said 
products from Algeria during a representative period 
and also on the basis of the economic prospects for 
the tariff period under consideration ; 
Whereas, however, in this case, there are no Commu-
nity or national statistics for the wines in question ; 
whereas provision should consequently be' made for 
allocating the total quota into shares which take 
account of the capacity of the markets of the Member 
States to absorb the said wines ; 
Whereas, in order to take account under these condi-
tions of the uncertainty in trends in imports into the 
Member States of the product concerned, the quota 
should be divided into two instalments, the first to be 
allocated among all the Member States and the second 
to form a reserve intended to cover any subsequent 
( 1) O.J No I. 16~. 2X h I ~711, p. 2~. 
(') OJ No L 141, 2S. ~- 1~76, p. 2. 
' I : ,f. ill' Ll I ')!-'1) 
reqtnrements of Member States which have used up 
their initial shares; 
Whneas Member States may use up their initial 
shares at different rates ; whereas to provide for this 
eventuality and to avoid disruption of supplies, any 
Member State which has almost used up its initial 
share should draw an additional share from the 
reserve ; whereas this should be done by each Member 
State when each of its additional shares has been 
;~lmost used up, and so on as many times as the 
reserve allows ; whereas the initial and additional 
shares ~hould be valid until the end of the quota 
period; 
Whereas, if at a given date- in the quotd period a 
considerable quantity of a Member State's mitial share 
remains unused, it is essential that that Member State 
should return it to the reserve so as to prevent a part 
of the quota from remaining unused in one Member 
State when u could be used in others ; 
Whereas since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Benelux Economic Union, all transactions concerning 
the administration of shares allocated to that 
economic union may be carried out by any one of its 
members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Artich I 
The 'iOO 000 hectolitres quota opened for wine of 
fresh grapes intended for fortifying, originating in 
Algeria, under the conditions laid down by Regulation 
(EEC) No I ) 16/76, shall be allocated as follows 
amon_g the MemlJl·r StMe~ for the period I July 1979 
to 30 June I 'JRO : 
Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
lrl'land 
Italy 
United Kingdom 
(hi) 
.30 000 
I 2.50 
115 000 
100 000 
I 2.50 
I 00 000 
7.500 
The rcmaming 14) 000 hectolitres shall constitute the 
reserve. 
C()L 1 CC rED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. INT 29 
16. 6. 79 Official Journal of the European Communities No L 148/13 
Artich 2 
I. If 90 % or more of any Member State's initial 
share as fixed in Article I is used for fortifying as part 
of its initial share, that Member State shall forthwith, 
by notifying the Commission, draw a second share 
which may amount to the total quantities actually 
used for fortifying, to the extent that the reserve so 
permits. 
2. Other shares may be drawn in accordance with 
the same conditions until the reserve is used up. 
3. Member States shall return to the reserve, not 
later than I April 1980, the unused share of their 
quota. The reserve shall be used in accordance with 
paragraph 2. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the third day 
following its publication in the O.ffici,t/ joumal of 
the EuropM11 Comm1111ities. 
It shall apply from 1 July 1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Luxembourg, 12 June 1979. 
For the Cou11cil 
The Presidwt 
J. FRAN~OIS-PONCET 
!NT 30 CQl.U':;CTED ACTS - EEC • ALGERIA CO-OP. 
5. 7. 79 Otficial Journal of thr Ewopt·an Communitit·s 
COMMJSSION REG,l)LATION (EEC) No IW~/79 
of 4 July 1979 
fixing the amount br which the variable c9mpon'rnt of the t,vy applicable to 
bra" and sharps ol'iginating in Atg,l'ia. Morocco ~nd Tunisill must be reduced. 
THE COMMISSION OF THE FllROPEAN 
COMMliNITIES. 
Having regard to tht· Tre;Hy establishing the European 
Economk Community, 
Having regard to Colmcil Rt·gulation (EEC) i')lo 
1512/76 of 24 June I Y76 conduding the Agroement 
in the form of an ex\,·hange 0f letters relating to 
Article 22 of ~lw Cooperation Agn:t>ment and Article 
15 of the Interim Agreement betwe~;n .tht• European 
Economic Community ~nd the Republit of Tunisia 
and conn1rning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia('), and in parti-
cular the sccWld subparagraph of paragraph J of th<· 
exchange of letters, 
Havin,l( regard to Colmcil Regulation (EEC) No 
151 H/76 of 24 June I Y76 concluding the Agreement 
in th~· form of an exchange of k·tters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreemt·nt between the European 
Economi<.· Community and tht• People's Dcmo~:ratic 
Republic o( Algt•ria and mnct•rning the import into 
the Community of bran and sharps originatinp; in 
Algt·riae). and in partinllar tht: ·st·coJHI subparagraph 
of paragraph ] of the exchangt: of lt:ttl·ts, 
Having r(1gard to Coulll·il Regulation (EEC) N9 
15? 1/76 of 24 June 1976 conduding tht: A,greem(:nt 
in the fprm of ap exchangl.' of letters relating to 
Artidt· 2\ of the Cooperation Agreement anf.l f\rtide 
16 of thr lntnim Agrl.'ement bt•twl.'t>n tlw Enrop\'f\11 
Economic Community and tht· Ki11gdom of Moro(~·o 
and co!Kl'rning tht· import into th1.· Community of 
bran and sharps originMing in Moro\-co (1 ), and in 
particular the ~cnmd suhparagmph of paragraph \ of 
tht: ext·hange of ll'lll'r~. 
Whcrt:a~ tht: Agreement in tht: form of an l'xchange 
of lctten. llllnt.'xt•d to Regulations (EEC) Np I Sll/7n, 
(EEC) No I ~1 H/76 and (EEC) No I SZS/76 provides 
that the variahk component of tht· levy calcul;ltl'd in 
accordance with Artick 2 of Co~mcil Regulation 
(EEC) No .F44/7S of 2'>~ Octolwr 197.' on the import 
and t·xport svstcm for produqs processl~d from n·reals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2241/7H (5). is to be reduced by an rJmount fixed 
hy •he Commi~sion l';Jch quarter; wheq:as this 
amount rnu~t be equal to 60 % of the awrage of tlu· 
variahk· comp<mt·nts of tht· levies in force during the 
thrt'l' months preceding tht· month duritJg whid1 th~: 
amotmt is fixed ; 
Wh~:reas the variable components applit·abk to the 
pmducts falling 'Vithin siJbheading 2J.02 (\. 11 oi tlw 
Common Customs Tariff during April, May ;md June 
I Y79 have. been takt·n into consideration, 
Hi\S ADOPTED THIS REGULATION: 
Artidt I 
Tht· amou11t referred to in tht· second subparagraph of 
parawaph J of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
J.H 2/76, (EEC) No 151 H/76 and (EEC) No 152S/7t> to 
be dcduded from thl· variable compon~·nt applicabk-
to bran an~! sharps originating in Tunisia, Algcria and 
Morocco respectively, shall he as set out in the Annex 
h~·rcto. . 
Artrdt l 
Thi~ Rl.'gulation shall tmtcr into forn· on I ·Augtl~t 
I 1:179. 
This Regulation shall hi..· binding in its L'ntircty and diwdly applicable tn all ML·mber 
Stull's. 
DonL· at Bmsscls, 4 July I Y7Y. 
ho~n (ilJNDEI,ACII 
I 'in- Pnsi.lutt 
(') OJ No L lh<l. !H () I '11~>, p. 1'1. 
r'·l OJ No L lf>'l, 21L h. I '171>, p. ~~ (') O.J No I. 2Ml. I IL I 'J?'i, I'· f>'i. I. 
JlO.J No I. 16'1, 2X (>. 1':17~>. p. n. (') OJ No L zn. 2'J. 'J. I'J7H, p. I. 
<.: ;'~ . 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1419/79 
of 6 July 1979 
amending Regulation (EEC) No 471/76 as regards the period of suspension of 
the application of the condition on prices governing the importation into the 
Community of fresh lemons originating in certain Mediterranean countries 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European Parlia-
ment ( 1~ 
Whereas Council Regulation (EEC) No 1301/79 of 25 
June 1979 amending Regulation (EEC) No 2511/69 
laying down special measures for improving the 
production and marketing of Community citrus fruit 
and Regulation (EEC) No 1035/72 on the common 
organization of the market in fruit and vegetables (~ 
provides, for the 1979/80 marketing year, for financial 
compensation measures for lemons; whereas such 
measures led to the adoption of Council Regulation 
(EEC) No 471/76 of 24 February 1976 suspending 
application of the condition on prices governing the 
importation into the Community of fresh lemons, orig-
inating in Cyprus, Spain, Israel, Morocco, the Arab 
Republic of Egypt, Tunisia and Turkey in accordance 
with Agreements between the European Economic 
Community and each of these countries (t), as 
amended by Regulations (EEC) No 1554/76 C$1 and 
(EEC) No 1389/77 U), in order to take into account 
the Agreements concluded with Algeria, Jordan and 
Lebanon ; whereas the suspension in question had 
been extended to 31 May 1979 by Regulation (EEC) 
No 1129/78 (5) ; whereas, at present, it should be 
extended to 31 May 1980, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The second paragraph of Article 3 of Regulation 
(EEC) No 471/76 shall be replaced by the following: 
'It shall apply until 31 May 1980'. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day of its 
publication in the Official Journal of the European 
Communities. 
It shall apply from I June 1979. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 6 July 1979. 
(1) OJ No L 162, 30. 6. 1979, p. 26. 
For the Council 
The President 
M. O'KENNEDY 
~) OJ No L 58, 5. 3. 1976, p. 5. 
(~) OJ No L 172, I. 7. 1976, p. 3. 
(4) OJ No L 158, 29. 6. 1977, p. 4. 
(!>) OJ No L 142, 30. 5. 1978, p. 32. 
I,, 
' I , , 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2151/79 
of 2 October 1979 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
fHE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES. 
Havmg regard to the Treaty establishing the European 
Economtc Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
I S 12/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
I S of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and umcernmg the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Havmg regard to Council RegulatiOn (EEC) No 
I Slll/76 of 24 June 1976 conduding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and m parttcular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Havmg regard to Council Regulation (EEC) No 
I 'i2 S/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the lntenm Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and wncerning the tmport mto the Community of 
bran and sharp\ onginating in Morocco (3), and in 
particular the 'l'l<llld ,uhparagraph of paragraph ' of 
the l'Xl hangc of letter..,, 
Wherea.., the Agreement 111 the form of an exchange 
of letters annexed to Regulation<> (EEC) No I )I 2/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4 ), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (5), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August and 
September 1979 have been taken into consideration ; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 29 
March 1979 (6) laid down the coefficient for 
expressing amounts, fixed in units of account, in 
ECU, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article I 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on I November 
1979. 
Th•~ Regulation shall be bmding m its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brusseb, 2 October 1979. 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1'176, p 19. 
(Z) 0 J No L 169, 28. 6. 1976, p. \7. 
(l) OJ No l 169, 28. 6. 1976, p. B. 
ill" ',11 
For the CommiJsion 
Fmn GUNDELACH 
Via-President 
( 4 ) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(S) OJ No l 273, 29. 9. 1978, p. I. 
(•) OJ No L 84, 4. 4. 1979, p. I. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2918/79 
of 20 December 1979 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria fiXing 
the additional amount to be deducted from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, originating in Algeria, for the period 1 November 1979 to 31 October 
1980 
(see GEN II 5) 
!NT 36 
No L 333/2 
COLLECTED ACTS -- EEC -ALGERIA CO-OP 
Official Journal of the European Communlt;es 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria faing tbe additional amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of .ntreated olive oil. originating in 
Algeria, for the period t November t 979 to 31 October t 980 
(see GEN I 130 - 131) 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2922/79 
of 20 December 1979 
amending Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76 
on imports of olive oil originating in Tunisia, Algeria and Morocco (1979/80) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Articles 43 and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the 
Commission , 
Having regard to the opinion of the European Par-
liament~ 
Whereas Articles 16, 17 and 18 of Annexes B to the 
<;:ooperation Agreements between the European 
Economic Community and Tunisia (1), Morocco (1.) 
and Algeria 0) respectively stipulate that, if the 
country in question levies a special export charge on 
imports into the Community of olive oil falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff, 
the levy applicable to such oil is to be reduced by a 
fixed amount of 0 · 60 ECU per 100 kilograms and by 
an amount equal to the special charge, but not 
exceeding 12 · 09 ECU per 100 kilograms in the case 
of reduction provided for in the aforementioned 
Articles and 12 · 09 ECU per 100 kilograms in the 
case of the additional amount provided for in the 
aforementioned Annexes B; 
Whereas the aforementioned Agreements were 
implemented by Regulations (EEC) No 1508/76 (J,,, 
(EEC) No 1514/76 (~) and (EEC) No 1521176 (6), as 
last amended by Regulation (EEC) No 2761/78 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fix the additional amount at 
12 · 09 ECU per 100 kilograms for the period 
1 November 1979 to 31 October 1980; 
Whereas Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 
1514/76 and (EEC) No 1521/76 should be amended 
accordingly, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Article 1 (1) (b) of Regulations (EEC) No 1508/76, 
(EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76, shall be 
replaced by the following: 
'(b) an amount equal to the special charge levied 
by Tunisia, Algeria, Morocco on exports of 
the said oil but not exceeding 12 · 09 ECU per 
1 00 kilograms, this amount being increased 
from 1 November 1979 to 31 October 1980 by 
12 · 09 ECU per 100 kilograms.' 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 20 December 1979. 
(') OJ No L 1~1, 28. 5. 1976, p. 195. 
(') OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 98. 
(') OJ No L 1~1, 28. 5. 1976, p. 2. 
(') OJ No L 169,28. 6. 1976, p. 9. 
For the Council 
The President 
]. TUNNEY 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 2~. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. ~3. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2924/79 
of 20 December 1979 
on the conclusion of the Apeement in the form of an exchange of letten between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating in Algeria 
(1980) 
(see GEN II 6) 
· ; , " ·'•!>I• r11•:nl iiJ 11111<' I'J~(J 
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AGREEMENT 
in the form of an excbanae of letters between the European Economic Community and 
the People's DemocratiC: Republic of Alaeria concemina the import into the Community 
of preserved fruit salads originatins in Algeria 
(see GEN I 132 - 133) 
I lpdal1111~ \llflfll<'lll<'lll. l() June 19!W 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 2928/79 
of 20 December 1979 
No L 333/27 
on the conclusion of the Agreement in the form of an ellchange of letten between the 
European EcQnomic Community and the People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato concentrates originating in Algeria (I 980) 
(see GEN II 7) 
I' ' " I '1:.01) 
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AGREEMENT 
ia the form of aa exchanae of letten between the European Economic Coanmuoity and 
the People's Democratic: Republic of Alaeria on the ilnportation into the Community of 
tomato concentrates oriainating ia Alaeria 
(see GEN I 134 - 135) 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 24/80 
of 7 January 1980 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
15 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeda and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (Z), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1.525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (5). is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during October, November 
and December 1979 have been taken into considera-
tion, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article I 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on I February 
1980. 
This Regulation shall be binding 10 its entirety and directly applicable 10 all Member 
States. 
Done at Brussels, 7 January 1980. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(1) 0 J No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(l) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
For the CommiSJion 
Fmn GUNDELACH 
Vice-President 
(4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(S) OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. I. 
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COMMISSION DECISION No 588/80/ECSC 
of 7 March 1980 
on retrospective Community surveillance in respect of the importation of 
certain iron and steel products covered by the ECSC Treaty originating in 
certain non-member countries 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Coal and Steel Community, and in particular Article 
74 thereof, 
Whereas by Decision 76/32/ECSC (I) the Commission 
instituted retrospective Community surveillance of 
imports of certain ECSC Treaty products originating 
in certain non-member countries ; 
Whereas since 5 May 1977 Community imports of 
certain ECSC iron and steel products have been 
covered by Community arrangements for advance 
surveillance, which have been consolidated and 
amended by Commission recommendation No 2002/ 
79/ECSC (2); 
Whereas, having regard to the particular form of these 
advance surveillance arrangements, the provisions of 
Decision 76/32/ECSC can no longer ensure thorough 
and consistent information on the trends in actual 
imports and their ·prices, and these provisions should 
therefore be amended and supplemented, 
HAS ADOPTED THIS DECISION : 
Article 1 
Imports into the Community of the iron and steel 
products specified in Annex I originating in the non-
member countries specified in Annex 11 shall be 
subject to retrospective Community surveillance. 
Article 2 
I. The Member States shall notify the Commission, 
within the first I 0 days of each month, of : 
(a) the quantities, expressed in tonnes, imported 
during the last month but one preceding the 
month in question ; 
(b) the prices per tonne of the products imported, 
calculatcxl on the basis of cif free-at-frontier prices. 
(') OJ No L 7, 14. I 1976, p. I~. 
(1) OJ No L 2H, 1\ 9.1979, pI~ 
I. I 11'. I '1~11 
2. The information supplied by Member States 
shall include : 
(a) a breakdown by product (CCT subheading and 
NIMEXE code); 
(b) a breakdown by country of origin ; 
(c) within the total of any one product originating in 
any one country, the quantities not imported 
directly from that country, and, where appropriate, 
a breakdown by country or countries of consign-
ment, such information to be supplied as soon as 
it becomes available ; 
(d) the quantities of each product re-exported outside 
the Community after inward processing, such 
information to be supplied as soon as it becomes 
available. 
3. For the purposes of this Decision, the country of 
consignment is deemed to be the last intermediate 
non-member country in which the product in ques-
tion was the subject of 'entrepot' operations or legal 
transactions not connected with its transportation. 
Article 3 
Decision 76/32/ECSC is hereby repealed. 
Article 4 
This Decision shall be notified to the Member States 
and published in the Official Journal of the Euro-
pean Commum'ties. 
It shall enter into force for each Member State on the 
date of its publication in the Official journal of the 
European Communities. It shall apply until 31 
December 1980. 
Done at Brussels, 7 March 1980. 
For the Commission 
Wilhelm HAFERKAMP 
Vice-President 
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ccr heading 
No 
73.01 B 
73.01 c 
73.01 D 
73.02 A I 
73.06 B 
73.07 A I 
73.07 B I 
73.08 
73.10 A I 
73.10 A 11 
73.11 A I 
73.12A 
73.13 A 11 
73.13 B I a) 
73.13 B 11 b) 
73.13 B 11 c) 
73.13 B IV b) I 
73.13 B IV c) 
73.15 A I b) 2 
73.15 A V h) I 
73.15 B I b) 2 (aa) 
73.15 BIb) 2 (bb) 
73.15 B I b) 2 (cc) 
73.15 BIb) 2 (dd) 
73.15 B I b) 2 (ee) 
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ANNEX I 
List of products 
N IMEX E code Products 
73.01-21 ; 23; 25; 27 Haematite pig iron and cast iron 
73.01-31; 35 Phosphoric pig iron and cast iron 
73.01-41 ; 49 Pig iron and cast iron other than spiegeleisen, haematite and phosphoric 
pig iron and cast iron 
73.02-11 Ferro-manganese containing more than 2 % by weight of carbon (high 
carbon ferro-manganese) 
73.06-20 Ingots 
73.07-12 Blooms and billets, of iron or steel, rolled (I) 
73.07-21 ; 24 Slabs and sheet bars, of iron or steel, rolled (1) 
73.08-0 I ; 03 ; 05 ; 07 ; Iron or steel coils for re-rolling 
21 ; 25; 29; 41 ; 45; 49 
73.10-11 Wire rod of iron or steel 
73.10-13 Concrete reinforcing bars of iron or steel with minor indentations, flan-
ges, grooves or other deformations produced during the rolling process, 
whether or not twisted after rolling 
73.10-16 
73.11-11 ; 12; 14; 16; 
19 
73.12-11 ; 19 
73.13-16 
73.13-17; 19; 21; 23; 
26 
73.13-43 ; 45 
73.13-47; 49 
73.13-64 
73.13-67; 68; 72; 74 
73.61-50 
73.63-21 
73.71-53 
73.71-54 
73.71-55 
73.71-56 
73.71-59 
Concrete reinforcing bars of iron or steel other than those with minor 
indentations, flanges, grooves or other defof11!ations produced during the 
rolling process 
Bars and rods of iron or steel, not further worked than hot-rolled or 
extruded other than concrete reinforcing bars 
Angles, shapes and sections of iron or steel, not further worked than hot-
rolled or extruded 
Hoop and strip of iron or steel, not further worked than hot-rolled 
'Electrical' sheets and plates of iron or steel, other than with a watt-loss, 
regardless of thickness, of 0·7 5 watt or less 
Sheets and plates, other than 'electrical', not further worked than hot-
rolled, of a thickness of 2 mm or more 
Sheets and plates, other than 'electrical', not further worked than cold-
rolled, of a thickness of more than I mm but less than 3 mm 
Sheets and plates, other than 'electrical', not further worked than cold-
rolled, of a thickness of I mm or less 
Tin plate 
Sheets and plates, other than 'electrical', zinc-coated or lead-coated 
Blooms, billets, slabs and sheet bars of high carbon steel, other than 
forged (1) 
Wire rod of high carbon steel 
Blooms, billets, slabs, sheet bars, other than forged : 
- Stainless or heat-resisting steel (I) 
Blooms, billets, slabs and sheet bars : 
- High speed steel (I) 
Blooms, billets, slabs and sheet bars : 
- S, Pb and P steels (I) 
Blooms, billets, slabs and sheet bars : 
- Mangano-silicon steel (1) 
Blooms, billets, slabs and sheet bars : 
- Other alloy steel (I) 
(') lnclud~s products of the same form m (.'Ontmuous casung 
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CCT headmg NIMEXE code 
No Products 
73.15 B V b) I (aa) 73.73-23 
73.15 B V b) I (bb) 73.73-24 
73.15 B V b) I (cc) 73.73-25 
73.15 B V b) I (dd) 73.73-26 
73.15 B V b) I (ee) 73.73-29 
73.15 B V b) 2 (aa) 73.73-33 
73.15 B V b) 2 (bb) 73.73-34 
73.15 B V b) 2 (cc) 73.73-35 
73.15 B V b) 2 (dd) 73.73-36 
73.15 B V b) 2 (ee) 73.73-39 
73.15 B VII a) 2 73.75-19 
73.15 B VII b) I (aa) 11 73.75-23 
73.15 B VII b) I (aa) 22 73.75-24 
73.15 B VII b) I (aa) 33 73.75-29 
73.15 B VII b) I (bb) 11 73.75-33 
73.15 B VII b) I (bb) 22 73.75-34 
73.15 B VII b) I (bb) 33 73.75-39 
73.15 B VII b) I (cc) 11 73.75-43 
73.15 B VII b) I (cc) 22 73.75-44 
73.15 B VII b) I (cc) 33 73.75-49 
73.15 B VII b) 2(bb) 11 73.75-63 
73.15 B VII b) 2 (bb) 22 73.75-64 
73.15 B VII b) 2 (bb) 33 73.75-69 
~~I I Jt 1, · I' l~f I 
Wire rod: 
- Stainless or heat-resisting steel 
Wire rod of high speed steel 
Wire rod: 
- S, Pb and P steels 
Wire rod: 
- Mangano-sihcon 
Wire rod: 
-Other 
Hot rolled or extruded bars, rods, angles, shapes and sectiOns : 
- Stainless or heat-resisting steel 
Hot-rolled or extruded bar, rod, angles, shapes and sections of h1gh speed 
steel 
Hot-rolled or extruded bars, rods, angles, shapes and sections : 
- S, Pb and P steels 
Hot-rolled or extruded bars, rods, angles, shapes and sect10ns : 
- Mangano-silicon 
Hot-rolled or extruded bars, rods, angles, shapes and sections : 
- Other alloy 
Electrical sheet and plate in alloy steel with a watt loss regardless of thick-
ness of greater than 0·75 watt 
Hot-rolled sheets and plates of a thickness more than 4·75 mm : 
- Stainless or heat-resisting 
Hot-rolled plate and sheet of a thickness more than 4·7S mm: 
- High speed steel 
Hot-rolled plate and sheet of a thickness more than 4·75 mm: 
- Other alloy 
Hot-rolled sheets and plates of a thickness not less than 3 mm but not 
more than 4·75 mm: 
- Stainless or heat-resisting 
Hot-rolled plate and sheet of a thickness not less than 3 mm but not 
more than 4·75 mm: 
- High speed steel 
Hot-rolled plate and sheet of a thickness not less than 3 mm but not 
more than 4·75 mm: 
-Other alloy 
Hot-rolled sheets and plates of a thickness less than 3 mm : 
- Stainless or heat-resisting 
Hot-rolled sheet of a thickness less than 3 mm : 
- High speed steel 
Hot-rolled sheet of a thickness less than 3 mm : 
-Other alloy 
Cold-rolled sheet of a thickness less than 3 mm : 
- Stainless or heat-resisting 
Cold-rolled sheet of a thickness less than 3 mm : 
- High speed steel 
Cold-rolled sheet of a thickness less than 3 mm : 
- Other alloy 
' 
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Algeria 
Ar,gentina 
Australia 
Austna 
Brazil 
Bulgaria 
Canarla 
China 
Czechoslovakia 
EJzypt 
Finland 
ANNEX If 
List of countries 
German Democratic Republic 
Greece 
Hungary 
Japan 
Norway 
Poland 
Portug;ll 
Romania 
South Africa 
South Korl"a 
Spain 
Sweden 
Swit?erland 
Taiwan 
United States of America 
USSR 
Venezuela 
Yugoslavia 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 839/80 
of 2 April 1980 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
15 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
1 6 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEC) No 1 512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (5), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
( 1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) 0 J No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(l) 0 J No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
( 4 ) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(S) 0 J No L 27], 29. 9. 1978, p. I. 
,IJ i•li'' j');<f) 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 652/79 of 29 
March 1979 on the impact of the European monetary 
system on the common agricultural policy (6), as 
amended by Regulation (EEC) No 1264/79 (7), intro-
duced the ECU into the common agricultural policy ; 
whereas, since that time, pursuant to existing provi-
sions, the ECU has been taken into account in the 
fixing of amounts relating to : 
- the application of the common agricultural policy, 
- the special trade arrangements for goods resulting 
from the processing of agricultural products ; 
Whereas the period of validity of the aforesaid Regula-
tion was limited to 31 March 1980 ; whereas it has not 
been possible for a prolongation of those arrange-
ments, proposed by the Commission, to be adopted in 
time by the Council ; whereas, in order to avoid a 
break in the arrangements resulting, in particular, in 
alterations in the level of prices and of other amounts 
in national currency, it appears necessary, in the 
manifest public interest, as a precautionary measure 
and pending a final decision on the matter by the 
Council, to continue the application of the arrange-
ments in their present form ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1980 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1.512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 May 1980. 
(6 ) OJ No L 84, 4. 4. 1979, p. I. 
(') OJ No L 161, 29. 6. 1979, p. I. 
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 2 April 1980. 
ANNEX 
ccr hndi111 No 
23.02 A 11 a) 
23.02A 11 b) 
For the Commissinn 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
ECUhonn• 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1572/80 
of 18 June! 1980 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff qu~ta for 
certain wines having a registered designation of origin, falling within subheading 
ex 22.05 C of the Common Customs Tariff and originating in Algeria (1980/81) 
. 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Article 113 thereof,. 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic ·Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (') stipulates in 
Article 20 that certain wines having a registered 
designation of origin, falling within subheading · 
ex 22.05 C of the·Common Customs Tariff arid orig-
inating in Algeria shall be imported into the 
Community free of customs duties within the limits of 
an annual Community tariff quota; whereas the quota 
volume for the period 1 July 1980 to 30 June 1981 is 
450 000 hectolitres; whereas wines must be in 
containers holding a maximum of two litres; whereas 
these wines must be accompanied by a certificate of 
designation of origin in accordance with the model 
given in Annex D to the Agreement; whereas a 
Community tariff quota in question should therefore 
be opened for the period concerned; 
Whereas the wines in question are subject to 
compliance with the free-at-frontier reference price; 
whereas the wines in question shall ben~fit from this 
tariff quota on condition that Article 18 of Regu-
lation (EEC) No 337/79 C), as last amended by 
~egulation (EEC) No 459/80 ('),is complied with; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Community 
importers to the abovementioned quota, and 
uninterrupted application of the rates laid down for 
<'> GEN I 1 
(') OJ No L 54, 5. 3. 1979, p. t. 
(') OJ No L 57, 29. 2. 1980, p. 32. 
I 'ndatmg -,upplemcnt · J(J June 1980 
this quota to all imports of the products concerned 
into the Member States until the quota has been used 
up; whereas a system of using a Community tariff 
quota, based on allocation among the Member States, 
appears likely to comply with the Community nature 
of the said quota having regard to the above 
principles; whereas, in order to reflect most 
accurately the actual development of the market in 
the products in question, such allocation should be in 
proportion to the requirements of the Member States, 
assessed by reference both to the statistics relating to 
imports of the said products from Algeria over a 
representative reference period and to the economic 
outlook for the quota period concerned; 
Whereas in this case, however, neither Community 
nor national statistics showing the breakdown for 
each of the types of wines in question are available 
and no reliable estimates of future imports can be 
made; whereas in these circumstances the quota 
volumes should be allocated in initial shares, taking 
into account demand for these wines on the markets 
of the various Member States; 
Whereas, to take into account import trends for the 
products concerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into two ipstalments, 
the first being allocated among the Membe,r States 
and the second held as a reserve intended to cover at 
a later date the requirements of Member States who 
have used up their initial share; whereas, in order to 
guarantee some degree of security to importers in 
each Member State, the first instalment of the 
Community quota should be fixed at a level which 
could, in the present circumstances, be 50 % of the 
·quota volume; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
not be used up at the same rate; whereas, in order to 
take this into account and avoid disruption, any 
Member State which has used up almost all its initial 
share should draw a supplementary share from the 
reserve; whereas this should be done by each Member 
State each time one of its supplementary shares is 
almost used up, and so on as many times as the 
reserve allows; whereas the initial and supplementary 
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shares should be valid until the end of the quota 
period; whereas this form of administration requires 
close collaboration between the Member States and 
the Commission, and the Commission must be in a 
position to follow the extent to which the quota 
volume has been used up and inform the Member 
States thereof; 
Whereas, if at a given date in the quota period a 
Member State has a considerable quantity of the 
.initial share left over, it is essential that it should 
return a significant proportion thereof to the reserve, 
to prevent a part of the Community quota remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy 
of Luxembourg are united in and represented by t~e 
Benelux Economic Union, all transactions concerning 
the administration of the shares allocated to that 
economic union may be carried out by any one of its 
members, 
HAS ADOIYI'ED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. From 1 July 1980 to 30 June 1981, a 
Community tariff quota of 450 000. hectolitres shall 
be opened for the following products originating in 
Algeria: 
CCT heading Description 
No 
22.05 Wine of fresh grapes; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the 
following designations of origin: 
Aln Bessem-Bouira, Medea, Coteaux 
du Zaccar, Dahra, Coteaux de Mas-
cara, Monts du Tessalah, Coteaux de 
Tlemcen, of an actual alcoholic 
strength by volume not exceeding 
15 % vol, in containers holding two 
litres or less 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
3. The wines in question are subject to compliance 
with the free-at-frontier reference price. 
llpll.lllllg ~upplcmcnl- JO June 19!!0 
The wines in question shall benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation 
(EEC) No 337/79 shall be complied with. 
4. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Algerian authority, in 
accordance with the model annexed to this Regu-
lation. 
Article 2 
1. The tariff quota laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quota shall be allocated 
among the Member States; the shares, which subject 
to Article 5 shall be valid up to 30 June 1981, shall be 
as follows: 
Benelux 
Denmark 
Germany (PR) 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
( hectolitres) 
37 350 
22 500 
45 000 
45 000 
15 300 
22 500 
37 350 
3. The second instalment of the quota, amounting 
to 225 000 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90% or more of one of a Member State's 
initial share, as specified in Articl~ 2 (2), or of that 
share less the portion returned to the reserve where 
Article 5 has been applied, has been used up, that 
Member State shall, without delay, by notifying the 
Commission, draw a second share equal to 15 % of 
its initial share, rounded up where necessary to the 
next whole number, in so far as the amount in the 
reserve allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 % 
or more of the second share drawn by a Member 
State has been used up, that Member State shall, in 
accordance with the conditions laid down in 
paragraph 1, draw a third share equal to 7 · 5 % of its 
initial share, rounded up where necessary to the next 
whole number, in so far as the amount in the reserve 
allows. 
3. If, after its second share has been used up, 90% 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall in 
accordance with paragraph 1, draw a fourth share 
equal to the third. 
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This process shall continue to apply until the reserves 
are used up. 
4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, 
Member States may draw smaller shares than those 
fixed in these paragraphs if there is reason to believe 
that those fixed might not be used up. They shall 
inform the Commission of their reasons for applying 
this paragraph. 
Article 4 
The additional shares drawn pursuant to Article 3 
shall be valid until 30 June 1981. 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 April 1981, the unused portion of their initial 
share which, on 15 March 1981, is in excess of 20 % 
of the initial amount. They may return a greater 
portion if there are grounds for believing that such 
portion might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 April 1981, of the total imports of the products 
concerned effected under the Community quotas up 
to and including 15 March 1981 and, where appro-
priate, the proportion of their initial share that they 
are returning to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep account of the shares 
opened by Member States pursuant to Articles 2 and 
3 and shall inform each State of the extent to which 
the reserve has been used up as soon as it h~ been 
notified. 
The Commission shall notify the Member States, not 
later than 5 April t 981, of the state of the reserve 
after the return of shares pW'Suant to Article 5. 
The Commission shall ensure that the drawing which 
uses up the reserve is limited to the balance available 
and, to this end, shall specify the amount thereof to 
the Member State making the final drawing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charged without interruption against their 
aggregate shares in the Community quota. 
2. Member States shall ensure that importers of the 
products concerned established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. Member States shall charge imports of the said 
goods against their shares as and when the goods are 
entered for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has used 
up its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the request of the Commission, Member States 
shall inform it of imports actually charged against 
their shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall 
collaborate closely in order to ensure that this Regu-
lation is observed. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on I July 1980. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Luxembourg, 18 June 1980. 
1 ., •! li'J~;· 'Uflpkmcnt- JO June 1980 
For the Council 
The President 
C. FRACANZANI 
COLI.ECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. INT 53 
ANNEX 
---------------.----------------------------.--------------~ 
1 . . J ..L..a.J 1- Eksport111r - Ausflihrer- Exporter- Exporta-
teur - Esportatore - Exporteur: 
- ---- -- -----··- ·-· ------------------- ----------1 
4. ~ I J-~ I_ Modtager - Empfanger - Consignee -
Destinata1re- Destinatario - Geadresseerde: 
6. JI.;J I ;;-k-J - Transportmiddel - Befi:irderungsmittel 
- Means of transport - Moyen de transport - Mezzo di 
trasporto - Vervoermiddel: 
------------------------------------------1 
8. t !J.i 'J I u ~ - Losningssted - Entladungsort - Place 
of unloading - Lieu de dechargement - Luogo di sbarca-
Plaats van lossing: 
2. ,-J ~ I_ Nummer - Nummer -
Number - Numero - Numero -
Nummer 
00000 
3. (Name of authority guaranteeing the designation 
of origin) 
5 A 1-'JI:A ........ - ... ·.w·!I;;.J• .. -~ '6 ~
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSESBETEGNELSE 
BESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSBEZEICHNUNG 
CERTIFICATE OF DESIGNATION OF ORIGIN 
CERTIFICAT D'APPEUATION D'ORIGINE 
CERTIFICATO Dl DENOMINAZIONE Dl ORIGINE 
CERTIFICAAT VAN BENAMING VAN OORSPRONG 
7. (Designation of origin) 
9-. .J,;hll t;;-~~~---;-~~ .J-'J-~--t--~-~-,--------------------.----10-.-r-J.,;..-· J--~--u-. !.1.-.~--r~~---:~~~~--
Mcerker og numre, kollienes antal og art Bruttovcegt Liter 
Zeichen und Nummern, Anzahl und Art der Packstucke Rohgewicht Liter 
Marks and numbers, number and kind of packages ,!3ross weight Litres 
Marques et numeros, nombre et nature des colis Poids brut Litres 
Marca e numero, quantita e natura dei colli Peso lordo Litri 
Merken en nummers, aantal en soort der colli Brutogewicht Liter 
-~---. -- --- -- --····· --···-·· -- ·-· ----------------------------------------- f-------------- ------ --
12. (UJ~ Ll ~ ~ - Liter (i bogstaver)- Liter (in Buchstaben)- Litres (in words)- Litres (en lettres)- Litri (m lettere)-
Lit er (voluit}: 
~ . . 
13.ll-;-J I 4!rtJ I ;~ l:; - PAtegning fra udstedende organ - Bescheinigung der erteilenden Stelle- Certificate of the 
issumg authority - Visa de l'organisme emetteur- Visto dell'organismo emittente - Visum van de instantie van afgifte: 
1----------------------------------~--
14. ~.J ~I ;;~ l:;- Toldst~ets attest- Sichtvermerk der 
Zollstelle - Customs stamp -Visa de la douane - Visto della 
dogana -Visum van de douane (Overscettelse se nr. 15- Ober-
setzung siehe Nr. 15 - see the translation under No 15 -
Voir traduction au n• 15 - Vedi traduzione al n. 15 - Zie voor 
vertaling nr. 15) 
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15. Det bekrmttes, at vinen, der er nmvnt i dette certifikat, er fremstillet i ............ omrAdet og ifflllge algerisk lovgivning er 
berettiget til oprindelsesbetegnelsen: » ........................ «. 
Alkohol tilsat denne vin er alkohol fremstillet af vin. 
Wir bestiitigen, daB der in dieser Bescheinigung bezeichnete Wein im Bezirk ...........• gewonnen wurde und ihm nach 
algerischem Gesetz die Ursprungsbezeichnung w························" zuerkannt wird. 
Der diesem Wein zugefugte Alkohol ist aus Wein gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of ............ and is 
considered by Algerian legislation as entitled to the designation of origin' ...................... .'. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. 
Nous certifions que le vin decrit dans ce certificat a ate produit dans la zone de ............ et est reconnu, suivant la loi 
algerienne, comma ayant droit a la denomination dorigine « ....................... )). 
L'alcool ajoute ace vin est de l'alcool d'origine vinique. 
Si certifies che il vino descritto nel presente certificate e un vino prodotto nella zona di ........... ed e riconosciuto, secondo 
la legge algerina. come avente diritto alia denominazione di origine « ........................ )). 
L'alcole aggiunto a questo vino e alcole di origine vinica. 
Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van .............. en dat volgens 
de Algerijnse wetgeving de benaming van oorsprong w························w erkend wordt. 
De aan deze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
16. (') 
---~-- ----- ---- ------ -~------
6.J .J..A...1 I ~ ..U I u- ~ ~ I c L; ~ 4.: 1-.J I • ~ hi-:.., 
(11 Rubnk lorbaholdt eksportlandets andre angovelser. 
(11 Doese Nummer ost weoteren Angaben des Ausfuhrlandes vorbehalten. 
(11 Space reserved for addotoonal details given on the exporting country. 
1'1 Case raservee pour d'autres ondicatoons du pays exportateur 
(1) Spazoo nservato per altre ondocazioni del paese esportatore 
(1) Ruomte besternd voor andere gegevenq van het land van uitvoer. 
' ,, 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1734/80 
of 2 July 1.980 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
15 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2~ and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation ~ment and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exc~ange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation 
(EEC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (S), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during April, May and June 
1980 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on August 
1980. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 2 July 1980. 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(Z) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(3) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
Updating supplement - ll March 1981 
For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
(4) OJ No L 281,. I. 11. 1975, p. 65. 
(5) OJ No L ,273, 29. 9. 1978, p. I. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2571/80 
of 7 October 1980 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an excha~ge of letters relating to 
Article 22 of the Cooperation Agreement and Article 
15 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 21 of the Cooperation Agreement and Article 
14 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to 
Article 23 of the Cooperation Agreement and Article 
16 of the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3~ and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exch!lnge of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
·(EEC) No 1518/76 and (EEC) f'lo 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 . of Council Regulation 
(EEC) No 2744/75 of 29 October 1975 on the import 
and export system for products processed from cereals 
and from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) 
No 2245/78 (S), is to be reduced by an amount fixed 
by the Commission each quarter ; whereas this 
amount must be equal to 60 % of the average of the 
variable components of the levies in force during the 
three months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August and 
September 1980 have been taken into. consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 
1512/76, (EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to 
be deducted from the variable component applicable 
to bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 November 
1980. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
·Done at Brussels, 7 October 1980. 
(I) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2)' OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(3) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
Updating supplement - 31 March 1981 
For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
(4) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65. 
(S) OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. 1. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3533/80 
of 22 December 1980 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria on 'he 
importation into the Community of tomato concentrates Qriginating in Algeria ( 1981) 
(see GEN II 9) 
Updating supplement - 31 March 1981 
INT 62 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
No L 370/64 Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria on the importation into the Community of 
tomato concentrates originating in Algeria • 
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Updating supplement - 31 March 19!H 
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31. 12. 80 Official Journal of the European Communities 'No L 370/69 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 35.35/80 
of 22 December 1980 
on the conclusion of the Ap-eement in the form of an exchange of letten between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria fixing 
the additional amount to be deducted from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, originating in Algeria, for the period from 1 November 1980 to 
.31 October 1981 
(see GEN II 10) 
Updating supplement - 31 March 1981 
INT 64 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
No L 370/70 Official Joum.tl of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchanse of letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Alseria fixins the additional amount to be deducted 
from the levy on imports into the Community of untreated olive oiJ, orisinating in' 
Algeria, for the period from 1 November 1980 to 31 October 1981 
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31. 12. 80 Official Journal of the European Communities No L 370/81 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3539/80 
of 22 December 1980 
amending Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76 
on imports of olive oil orisinating in Tunisia, Algeria and Morocco (1980/81) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the 
European Economic Community, and in particular 
Articles 43 and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European 
Parliament J 
Whereas Articles 16, 17 and 16 of Annexes B to the 
Cooperation Agreements between the European 
Economic Community and Tunisia (f), Morocco (I) 
and Algeria {)) respectively stipulate that, if the 
country in question levies a special export charge on 
imports into the Community of olive oil falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff, 
the levy applicable to such oil is to be reduced by a 
fixed amount of 0 · 60 ECU per 100 kilograms and by 
an amount equal to the special charge, but not 
exceeding 12 · 09 ECU per 1 00 kilograms in the case 
of reduction provided for in the aforementioned 
Articles and 12 · 09 ECU per 1 00 kilograms in the 
case of the additional amount provided for in the 
aforementioned Annexes B; 
Whereas the aforementioned. Agreements were 
implemented by Regulations (EEC) No t 508/76 (t), 
(EEC) No 1514/76 (f) and (EEC) No 1521/76 (,),as 
last amended by Regulation (EEC) No 2922/79 ; 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fix the additional amount at 
12·09 ECU per lOO kilograms for the period from 
1 November 1980 to 31 October 1981; 
Whereas Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) 
No 1514/76 and (EEC) No 1521/76 should accord-
ingly be amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Article 1 (1) (b) of Regulations (EEC) No 1508/76, 
(EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76, shall be 
replaced by the following: 
'(b) an amount eqiJal to the special charge levied 
by Tunisia, Algeria, Morocco on exports of 
the said oil but not exceeding 12 · 09 ECU per 
100 kilograms, this amount being increased 
from 1 November 1980 to 31 October 1981 
by 12·09 ECU per 100 kilograms.' . 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
Europea" Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 22 December t 980. 
(') '0J No L 141, 28. 5. 1976, p. 195. 
(') OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 98. 
<'>IGEN I 1 
( 4) Oj No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
Updating supplement - 31 March 1981 
For the Council 
The President 
J. SANTER 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
~) Oj No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
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No L 382/1 
COUNOL REGULATION (EEC) No 3555180 
of 16 December 1980 
determining the arrangements to be applied with regard to imports into Greece, originating 
in Algeria, Israel, Malta, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey 
lHE COUNCIL OF 1HE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Commtlllity, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the situation envisaged in Article 119 of the 
1979 Act of Accession exjsts with regard to the 
Agreements between the European Economic 
Community and Algeria, Israel, Malta, Morocco, 
l'ortugal, Syria,, Tunisia and Turkey respectively; 
wherea~ under the said Article 119, the Community is 
therefore required to take the necessary measures to 
deal with this situation after accession; whereas, to that 
end, imports into Greece originating in Algeria, Israel, 
Malta, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey 
should be made subject, pending the conclusion of the 
Protocols referred to in Article 118 of the Act of 
Accession, to the general rules governing Greece's 
. imports of goods originating in third countries, 
HAS ADOPTED lHIS REGULATION: 
Article l 
As from 1 January 1981, imports into Greece 
originating in Algeria, Israel, Malta, Morocco, Portugal, 
Syria, Tunisia or Turkey shall be subject to the tariff 
treatment applied to third countries enjoying 
most-favoured-nation treatment and to the common 
rules for imports in accordance with the 1979 Act of 
Accession, and in particular Articles 31 and 115 
thereof. 
Article 2 
This Regulation shall enter i11to force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member States. 
Done at Brussels, 16 December 1980. 
Updating supplement - ~1 March 19!!1 
For the Council 
The President 
Colette FLESCH 
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No L 382/96 Official Journal of the European Communities 
DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF lHE 
MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY, 
MEETING WllHIN lHE COUNCIL, AND OF lHE COMMISSION OF lHE 
EUROPEAN COMMUNITIES 
of 16 December 1980 
determining the arrangements to be applied with regard to imports into Greece, originating 
in Algeria, Israel, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey, of products covered by that 
Community 
(80/1328/ECSC) 
THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES OF THE 
EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY, MEETING WITHIN THE COUNCIL, THE 
REPRESENTATIVE OF THE GOVERNMENT OF THE HELLENIC REPUBLIC, AND OF THE 
COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European Coal and Steel Community, 
Whereas Protocols to determine the transitional measures and adaptations needed to take 
account of the accession of Greece have not been concluded in respect of the Agreements 
between the Member States of the European Coal and Steel Community and that 
Community of the one part, and Algeria, Israel, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia and 
Turkey respectively of the other part; whereas it is therefore necessary to take measures to 
deal with this situation after accession; whereas to this end imports into Greece of products 
covered by the ECSC Treaty and originating in one of the abovementioned countries should 
be made subject, pending the conclusion of such Protocols, to the rules governing Greece's 
imports of goods originating in third countries, 
HAVE DECIDED AS FOLLOWS: 
Article 1 
As from 1 January 1981 imports into Greece of products covered by the ECSC Treaty and 
originating in Algeria, Israel, Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey shall be subject to 
the rules governing imports originating in third countries in accordance with the 1979 Act 
of Accession, and in ·particular Article 32 thereof. 
Article 2 
The Member States and the Commission shall take the measures necessary to implement this 
Decision. 
Done at Brussels, 16 December 1980. 
Updating supplement - 31 March 1981 
The President 
Colette FLESCH 
31. 12. 80 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 113/81 
of 6 January 1981 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the ·Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community· and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating !n Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having· regard to Council Regulation (BBC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (1), and in particular the second subparagraph 
• of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/?6 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
2245/78 (S), is to be reduced .by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during October, November 
and December 1980 have been taken into considera-
tion, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (BBC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (BBC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco· respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 February 
1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
· Done at Brussels, 6 January 1981. 
( 1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
Updating supplement . ~I March 1981 
For the Commission 
Finn GUNDELACH 
Vice-President 
(') OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. I. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 988/81 
of 9 April 1981 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement betwt'en the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
2245/78 (5), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1981 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 Ma,y 1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 9 Apri I I 981. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(') 0 J No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. n. 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
( 4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. (1 OJ No L 273, 29. 9. 1978, p. I. 
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ANNEX 
CCT heading No ECU/tonne 
7-48 
29·92 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1819/81 
of 2 July 1981 
fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa-
tion of other olive oil sector products 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC 
of 22 September 1966 on the establishment of a 
common organization of the market in oils and fats ('), 
as last amended by Regulation (EEC) No 3454/80 (2), 
and in particular Article 16 (2) thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1514/76 .of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (3), as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80 (4), and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (5), as last amended by Regulation 
(EEC) No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (6~ as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in 
Turkey C), as amended by Regulation (EEC) No 
3540/80 (8), and in particular Article 10 (2) thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1620/77 of 18 July 1977 laying down detailed rules for 
the importation of olive oil from Lebanon (9), 
Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28 
December 1978 (' 0) the Commission decided to use 
the tendering procedure to fix levies on olive oil ; 
(') 0 J No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66. 
(2) 0 J No L 360, 31. 12. 1980, p. 16. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
( 4) OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 81. 
(~ OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
(6) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
() OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10. 
(') OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 82. 
( 9) OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4. 
(' 0) 0 J No L 370, 30. 12. 1978, p. 60. 
i·, , .,, .. "i'''l' ,,,,.,,, l i lll-n·rnlwr I'JXI 
Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 2751/78 of 
23 November 1978 laying down general rules for 
fixing the import levy on olive oil by tender (11 ) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each 
of the products concerned on the basis of the sit)lation 
on the world market and the Community market and 
of the levy rates indicated by tenderers ; 
Whereas in the collection of the levy account should 
be taken of the provisions in the Agreements between 
the Community and certain third countries ; whereas 
in particular the levy applicable for those countries 
must be fixed taking as a basis for calculation the levy 
to be collected on imports from the other third coun-
tries; 
Whereas application of the rules recalled above to the 
levy rates indicated by tenderers on 29 and 30 June 
1981 leads to the minimum levies being fixed as indi-
cated in Annex I to this Regulation ; 
Whereas the import levy on olives falling within 
subheadings 07.01 N 11 and 07.03 A 11 of the 
Common Customs Tariff and on products falling 
within subheadings 15.17 8 I and 23.04 A 11 of the 
Common Customs Tariff must be calculated from the 
minimum levy applicable on the olive oil contained in 
these products ; whereas, however, the levy charged for 
olive oil may not be less than an amount equal to 8 % 
of the value of the imported product, such amount to 
be fixed at a standard rate ; whereas application of 
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex 11 to this Regulation, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The minimum levies on olive oil imports are fixed in 
Annex I. 
(") OJ No L 331, 28. 11. 1978, p. 6. 
( 
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Article 2 Article 3 
The levies applicable on imports of other olive oil 
sector products are fixed in Annex Il. This Regulation shall enter into force on 3 July 1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 2 July 1981. 
Updating supplement - 31 December 1981 
For the Commission 
The President 
Gaston THORN 
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ANNEX I 
Minimum import levies on oliv~ oil 
(ECU/100 kg) 
CCT heading No Non-member countries 
15.07 A I a) 
15.07 A I b) 
15.07 A I c) 
15.07 A II a) 
15.07 A II b) 
32-()() (') 
29-()0 (') 
33-()0 (') 
32-()() (') 
56-()() (3) 
(') For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy 
to be collected is reduced by : 
(a) Spain and Lebanon: 0·60 ECU/100 kg; 
(b) Turkey: 22-36 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the 
export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the 
tax in force ; 
(c) Algeria, Morocco, Tunisia: 24·78 ECU/100 kg provided that ~e operator furnishes proof of 
having paid the export tax applied by those countries ; however, the repayment may not exceed 
the amount of the tax in force. 
(2) For imports of oil falling within this tariff subheading : 
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3·86 ECU/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 3-()9 ECU/100 kg. 
(') For imports of oil falling within this tariff subheading : 
(a) produced entirely in Algeria, Mo.rocco or Tunisia and transported directly from any of those 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7·25 ECU/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 5·80 ECU/100 kg. 
07.01 N 11 
07.03 A 11 
15.17 B I a) 
15.17 B I b) 
23.04 A 11 
ANNEX 11 
Import levies on other olive oil sector products 
CCT heading No 
(ECU/100 kg) 
Non-member countries 
6·38 
6·38 
14-50 
23-20 
2·64 
I·:, !.''"•>' ·.upplt·tll''lll - li l>ccemher J<JXJ 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1892/81 
of 9 July 1981 
fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa-
tion of other olive oil sector products 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC 
of 22 September 1966 on the establishment of a 
common organization of the market in oils and fats ('), 
as last amended by Regulation (EEC) No 3454/80 (2), 
and in particular Article 16 (1) thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi~ 
nating in Algeria (3), as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80 (4), and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1521/76 of 24 June 1976 'on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (5), as last amended by Regulation 
(EEC) No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia (6), as amended by Regulation (EEC) 
No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in 
Turkey ('), as amended by Regulation (EEC) No 
3540/80 (8), and in particular Article 10 (2) thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1620/77 of 18 July 1977laying down detailed rules for 
the importation of olive oil from Lebanon (9), 
Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78 of 28 
December 1978 ('0) the Commission decided to use 
the tendering procedure to fix levies on olive oil ; 
(I) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66. 
(2) OJ No L 360, 31. 12. 1980, p. 16. 
(l) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(•) OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 81. 
(S) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
( 6) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
() OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10. 
(') OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 82. 
(") OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4. 
('") 0 J No L 370, 30. 12. 1978, p. 60. 
Updating supplement - 31 December 1981 
Whereas Article 3 of Regulation (EEC) No 1751/78 of 
23 November 1978 laying down general rules for 
fixing the import levy on olive oil by tender('') speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each 
of the products concerned on the basis of the situation 
on the world market and the Community market and 
of the levy rates indicated by tenderers ; 
Whereas in the collection of the levy account should 
be taken of the provisions in the Agreements between 
the Community and certain third countries ; whereas 
in particular the levy applicable for those countries 
must be fixed taking as a basis for calculation the levy 
to be collected on imports from the other third coun-
tries; 
Whereas application of the rules recalled above to the 
levy rates indicated by tenderers on 6 and 7 July 1981 
leads to the minimum levies being fixed as indicated 
in Annex I to this Regulation ; 
Whereas the import levy on olives falling within 
subheadings 07.01 N 11 and 07.03 A 11 of the 
Common Customs Tariff and on products falling 
within subheadings 15.17 B I and 13.04 A 11 of the 
Common Customs Tariff must be calculated from the 
minimum levy applicable on the olive oil contained in 
these products ; whereas, however, the levy charged for 
olive oil may not be less than an amount equal to 8 % 
of the value of the imported product, such amount to 
be fixed at a standard rate ; whereas application of 
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex 11 to this Regulation, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Artidt• 1 
The minimum levies on olive oil imports are fixed in 
A1;nex I. 
(") OJ No l .BI, .?.H. I I. IY?H, p. 1>. 
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Article 2 Article 3 
The levies applicable on imports of other olive oil 
sector products are fixed in Annex 11. This Regulation shall enter into force on I 0 July 198 I. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 9 July 1981. 
· , : ,, "·~· · :q·pl•·nwnt - ll December 19XI 
For the Commission 
The President 
Gaston THORN 
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ANNEX I 
Minimum import levies on olive oil 
(ECU/100 kg) 
CCT heading No Non-member countries 
15.07 A I a) 
15.07 A I b) 
15.07 A I c) 
15.07 A 11 a) 
15.07 A 11 b) 
32-()0 (1) 
29·00 (1) 
33-()0 (') 
32-()0(2) 
56·00 (3) 
( 1) For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy 
to be collected is reduced by : 
(a) Spain and Lebanon: 0·60 ECU/100 kg; 
(b) Turkey: 22·36 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the 
export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the 
tax in force ; 
(c) Algeria, Morocco, Tunisia: 24·78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of 
having paid the export tax applied by those countries ; however, the repayment may not exceed 
the amount of the tax in force. 
(2) For imports of oil falling within this tariff subheading : 
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3·86 ECU/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 3-()9 ECU/100 kg. 
(3) For imports of oil falling within this tariff subheading : 
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7·25 ECU/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 5-80 ECU/100 kg. 
07.01 N 11 
07.03 A 11 
15.17 B I a) 
15.17 B I b) 
23.04 A 11 
ANNEX// 
Import levies on other olive oil sector products 
CCT heading No 
(ECU/100 kg) 
Non-member countries 
6·38 
6·38 
14·50 
23-20 
2-64 
Updating supplement - 31 December 1981 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1902/81 
of 9 July 1981 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
kepublic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (l~ and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the impoit and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
1783/81 (5), is to be reduced by an amount fixed by_ the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during April, May and June 
1981 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. · 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on · 1 August 
1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 9 July 1981. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
( 2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
1 pd.d111g 'IIJlpl<'m<'nt - ~I December J9R1 
For the Commission 
The Presid'ent 
Gaston THORN 
( 4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 176, I. 7. 1981, p. 10. 
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ANNEX 
CCT heading No 
23.02 A 11 a) 
23.02 A 11 b) 
Updating supplement- 31 December 1981 
ECU/tonne 
9-61 
38·43 
INT 79 
No L 188/21 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1.9.92/81 { *) 
of 16 July 1.981 
fixing minimum levies on the importation of olive oil and levies on the importa-
tion of other olive oil sector products 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC 
of 22 September 1966 on the establishment of a 
common organization of the market in oils and fats (1~ 
as last amended by Regulation (EEC) No 3454/80 (2}, 
and in particular Article 16 (2} thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC} No 
1514/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Algeria (3), as amended by Regulation (EEC} 
No 3539/80 (4}, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC} No 
1521/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Morocco (5), as last amended by Regulation 
(EEC} No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC} No 
1508/76 of 24 June 1976 on imports of olive oil origi-
nating in Tunisia ('), as amended by Regulation (EEC} 
No 3539/80, and in particular Article 5 thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC} No 
1180/77 of 17 May 1977 on imports into the Commu-
nity of certain agricultural products originating in 
Turkey('), as amended by Regulation (EEC} No 
3540/80 (8), and in particular Article 10 (2} thereof, 
Having regard to Council Regulation (EEC} No 
1620/77 of 18 July 1977laying down detailed rules for 
the importation of olive oil from Lebanon('), 
Whereas by Regulation (EEC} No 3131/78 of 28 
December 1978 (1°) the Commission decided to use 
the tendering procedure to fix levies on olive oil ; 
(') OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66. 
(2) OJ No L 360, 31. 12. 1980, p. 16. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(') OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 81. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
(6) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
("') OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10. 
(") OJ No L 370, 31. 12. 1980, p. 82. 
(') OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4. 
('") OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60. 
Whereas Article 3 of Re$Ulation (EEC} No 2751/78 of 
23 November 1978 laying down general rules for 
fixing the import levy on olive oil by tender (11) speci-
fies that the minimum levy rate shall be fixed for each 
of the products concerned on the basis of the si(uation 
on the world market and the Community market and 
of the levy rates indicated by tepderers ; 
Whereas in the collection of the levy account should 
be taken of the provisions in the Agreements between 
the Community and certain third countries ; whereas 
in particular the levy applicable for those countries 
must be fixed taking a~J a basis for calculation the levy 
to be collected on impofts from the other third coun~ 
tries; 
Whereas application of the rules recalled above to the 
levy rates indicated by tenderers on 13 and 14 July 
1981 leads to the minimum levies being fixed as indi-
cated in Annex I to this Resulation ; 
Whereas the import levy on olives falling within 
subheadings 07.01 N 11 and 07.03 A 11 of the 
Common Customs Tariff and on products fallina 
within subheadings 15.17 B I and 23.()4 A 11 of the 
Common Customs Tariff must be calculated from ~e 
minimum levy applicable on the olive oil contained in 
these products ; whereas, however, the levy charged for 
olive oil may not be less than an amount equal to 8 % 
of the value of the imported product, such amount to 
be fixed at a standard rate ; whereas application of 
these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex 11 to this Regulation, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The minimum levies on olive oil imports are fixed in 
Annex I. 
(") OJ No L 331, 28. 11. 1978, p. 6. 
(*) A s1m1lar text conta1ning other statistics appears regularly 
1n the Off1cial Journal. It is suggested that the latest Official 
Journal be consulted. 
Lpd.ttlll~ ·.ttpplem<:nt - 31 December I'JI!l 
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Artidt 2 Article 3 
The levies applicable on impo"' of other olive oil 
sector products are fixed in Annex 11. This Jleguhttion shall enter into force on 17 July 1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at 'rus,els, 16 July 1981. 
Updnting SUJlp.ll•ment • 31 December J 981 
--
For the Commission 
The President 
Gaston THORN 
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ANNEX I 
Minimum import levies on olive oil 
(ECU/100 kg) 
CCT heading No Non-member countries 
15.07 A I a) 
15.07 A I b) 
15.07 A I c) 
15.07 A Il a) 
15.07 A I1 b) 
32·00 (') 
29·00(') 
33·00 (') 
32·00 (2) 
56-()0 (l) 
(') For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy 
to be collected is reduced by : 
(a) Spain and Lebanon: 0·60 ECU/100 kg; 
(b) Turkey: 22-36 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of having paid the 
export tax applied by that country; however, the repayment may not exceed the amount of the 
tax in force ; 
(c) Algeria, Morocco, Tunisia: 24·78 ECU/100 kg provided that the operator furnishes proof of 
having paid the export tax applied by those countries ; however, the repayment may not exceed 
the amount of the tax in force. 
(2) For imports of oil falling within this tariff subheading : 
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3·86 ECU/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 3·09 ECU/1 00 kg. 
(') For imports of oil falling within this tariff subheading : 
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those 
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7·25 ECU/100 kg; 
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the 
levy to be collected is reduced by 5-80 ECU/100 kg. 
07.01 N 11 
07.03 A 11 
15.17 B I a) 
15.17 B I b) 
23.04 A 11 
ANNEX Il 
Import levies on other olive oil sector products 
CCT heading No 
(ECU/100 kg) 
Non-member countries 
6·38 
6·38 
14·50 
23-20 
2-64 
'11'1"'''"''111 - ; I J)ec('mhcr l'>XI 
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COMMISSION REGULATION (liEC) No 2909/81 
of 8 October 1981 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
if) the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparapph of .paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (BEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement an4 Article 14 of 
the Interim ~ement between the European 
Economic Community arid the People's Democratic 
Republic of Algeria aqd coqcerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2~ and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchan~ of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (l), and in 
particular thF second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
1783/81 (-'),is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August and 
September 1981 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
11te amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
ArtMe 2 
This Re8Jllation shall enter into force on 1 November 
1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 8 October 1981. 
( 1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(") OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(l) OJ No L !69, 28. 6. 1976, p. 53. 
AJpd:•tiAg supplement. 31 December 1981 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
( 4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(~ OJ No L 176, I. 7. 1981, p. 10. 
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ANNEX 
CCT heading No 
23.02 A 11 a) 
23.02 A 11 b) 
r;pdalllJg ~uppknwn1 31 December 1981 
.. 
ECU/tonne 
10·50 
42.00 
9. 10. 81 
• 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3513/81 
of 3 J>ecember 1981 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letten 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Algeria (1982) 
(see GEN II 11) 
Updating supplement - 31 December 1981 
INT 86 
No L 355/2 
COLLECTED ACTS- EEC- ALGERIA CO-OP. 
Official journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import 
into the Community of preserved fruit salads originating in Algeria 
(see G~N I 142-143) 
10. 12. 81 
Updating supplement - 31 December 1981 
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10. 12. 81 Official Journal of the European Communities No L 355/13 
COUNCIL REGt,JLATION (EEC) No 3517/81 
of 3 December 1981 
on the conclusion of the Agreem~nt in the fonn of an exchange of letters 
between the European Economic: Community and the People's Democratic: 
Republic of Algeria on the importation into the Community of tomato concen-
trates originating in Algeria (1982) 
(see GEN II 12) 
Updating supplement • 3l December 1981 
INT 88 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
No L 355/14 Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's Democratic Republic of Algeria on ~e importation into 
the Co~munity of tomato concentrates originating in Algeria 
(see GEN I 144-145) 
Updating supplement - 31 December 1981 
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11. 12.81 Official Journal of the European . Communities No L 356/1 
COUNCIL REGULATION (EEC) No 3545/81 
of 3 December 1981 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria fixing the additional amount to be deducted from the levy 
on imports into the Community of untreated olive oil, originating in Algeria, 
for the period 1 November 1981 to 31 October 1982 
(see GEN II 13) 
Updating supplement • 31 December 1981 
INT 90 
No L 356/2 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
Official Journal of the European Communities 
AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu-
nity and the People's DemoCratic Republic of Algeria fi]ting the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, originating in Algeria, -for the period 1 November 19ft to 
31 October 1982 
(see GEN I 146-147) 
11. 12. 8.1 
Updating supplement - 31 December 1981 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3549/81 
of 3 December 1981 
amending Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 1514/76 and (EEC) No 
1521/76 on imports of olive oil originating in Tunisia, Algeria and Morocco 
(1981/82) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
. Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commis-
sion, 
Having regard to the opinion of the European 
Parliament t 
Whereas Artices 16, 17 and 15 of Annex B to the 
Cooperation Agreements between the European 
Economic Community and Tunisia (4), Morocco (J),. 
and Algeria (.J) respectively stipulate that, if the 
country in question levies a special export charge on 
imports into the Community of olive oil falling 
within subheading 15.07 A I of the Common 
Customs Tariff, the levy applicable to such oil is to be 
reduced by a fixed amount of 0·60 ECU per 1 00 kilo-
grams and by an amount equal to the special charge, 
but not exceeding 12·09 ECU per 100 kilograms in 
the case of reduction provided for in the aforemen-
tioned Articles and 12-()9 ECU per 100 kilograms in 
the case of the additional amount provided for in the 
aforementioned Annex B ; 
Whereas the aforementioned Agreements were imple-
mented by Regulation (EEC). No 1508/76(1t), (EEC) 
No 1514/76 ('J, and (EEC) No 1521/76 ('), as last 
amended by Regulation (EEC) No 2922/79 (JJ ; 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges of letters, to fix the additional amount at 
12·09 ECU per 100 kilograms for the period 1 
November 1981 to 31 October 1982; 
Whereas Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) No 
1514/76 and (EEC) No 1521/76 should accordingly be 
amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
Article 1 (1) (b) of Regulations (EEC) No 1508/76, 
(EEC) No 1514/76 and (EEC) No 1521/76, shall be 
replaced by the following : 
'(b) an amount equal to the special charge levied 
by Tunisia, Algeria, Morocco on exports of the 
said oil but not exceeding 12-()9 ECU per 100 
kilograms, this amount being i~creased from 
1 November 1981 to 31 October 1982 by 
12·09 ECU per 100 kilograms.' 
Article 2 . 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 3 December 1981. 
(I)OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 195. 
(2)0J No L 141, 28. 5. 1976, p. 98. 
(l)OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 2. 
(•)OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
(S)OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(6)0J No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
(7) OJ No L 333, 27. 12. 1979, p. 13. 
Updating supplement - 31 December 1981 
For the Council 
The President 
T. KING 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3645/81 
of 15 December 1981 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for certain wines having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff .and originating in 
Algeria (1981/82) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (I) provides in Article 
20 for preferential treatment for the importation of 
certain wines having a designation of origin and 
falling within subheading ex 22.05 C of the Common 
Customs Tariff ; whereas the application of this treat-
ment is limited until 30 June 1981 ; 
Whereas Council Regulation (EEq No 3646/81 
provides for the treatment which the Community has 
applied from 1 July 1980 to ·30 June 1981 to be 
extended until 31 December 1982; whereas this treat-
ment provides that certain wines having a designation 
of origin and falling within subheading ex 22.05 C of 
the Common Customs Tariff and originating in 
Algeria shall be exempt from customs duties on 
importation into the Community within the limits of 
a Community tariff quota of 450 000 hectolitres ; 
whereas the wines must be put up in containers 
holding a maximum of two litres ; whereas these 
wines must be accompanied by a certificate of designa-
tion of origin. in accordance with the model given in 
Annex D to the Agreement ; whereas the Community 
tariff quota in question should therefore be opened for 
the period until 30 June 1982; 
Whereas, since a Protocol as provided for in Article 
118 of the 1979 Act of Accession does not exist, the 
Community must adopt the measures referred to in 
Article 119 of the Act ; whereas the quota concerned 
will, therefore, apply to the Community of Nine ; 
Whereas the wines in question are subject to compli-
ance with the free-at-frontier reference price ; whereas 
the wines in question shall benefit from this tariff 
(1) GEN I 1 
Updating supplement - 31 December 1981 
quota on condition that Article 18 of Regulation 
(EEq No 337/79 ('), as last amended by Regulation 
(EEq No 3456/80 (3), is complied with ; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Commun.ity importers 
to the abovementioned quota, and uninterrupted appli-
cation of the rates laid down for this quota to all 
imports of the products concerned into the Member 
States until the quota has been used up ; whereas a 
system of using a Community tariff quota, based on 
allocation among the Member S~tes, appears likely to 
comply with the Community nature of the said quota 
having regard to the above principles ; whereas, in 
order to reflect most accurately the actual develop-
ment of the market in the products in qu,e11tion, such 
allocation should be in proportion to the require-
ments of the Member States, aslleSSed by ~ference 
both to the statistics relating to imports of the uid 
products from Algeria over a representative reference 
period and to the economic outlook for the quota 
period concerned ; 
Whereas in this case, however, neither Community 
nor national statistics showing the breakdown for each 
of the types of wines in question are available and no 
reliable estimates of future imports can be made ; 
whereas in these circumstances the quota volumes 
should be allocated in initial shares, takins into 
account demand for these wines on the markets of the 
various Member States ; 
Whereas, to take into account import trends for the 
products concerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into two instalments, 
the first being allocated among the Member States and 
the second held as a reserve intended to cove;r at a 
later date the requirements of Member· States who 
have used up their initial share ; whereas, in order to 
guarantee some degree of security to importers in 
each Member State, the fif$t instalment of the 
Community quota should be fixed at a level which 
could, in the present circumstances, be 50 % of the 
quota volume ; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
not be used up at the same rate ; whereas, in order to 
take this into account and avoid disruption, any 
Member State which has used up almost all its initial 
(I) OJ No L 54, 5. 3. 1979, p. 1. · 
(3) 0 J No L 360, 22. 12. 1980, p. 18. 
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share should draw a supplementary share from the 
reserve ; whereas this should be done by each Member 
State each time one of its supplementary shares is 
almost used up, and so on as many times as the 
reserve allows ; whereas the initial and supplementary 
shares should be valid until the end of the quota 
period ; whereas this form of administration requires 
close collaboration between the Member States and 
the Commission, and the Commission must be in a 
position to follow the extent to which the quota 
volume has been used up and inform the Member 
States thereof ; 
Whereas, if at a given date in the quota period a 
Member State has a considerable quantity. of the 
initial share left over, it is essential that it should 
return a significant proportion thereof to the reserve, 
to prevent a part of the Community quota remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Whel'4!as, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united in and represented by the 
Jknelux Economic Union, all transactions concerning 
the administration of the shares allocated to that 
economic; union may be carried out by any one of its 
members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. For the period to 30 June 1982, a Community 
tariff quota of 45Q 000 hectolitres shall be opened for 
the following products originating in .Algeria : 
ccr 
1\eadlnJ 
No 
22.05 
Description 
Wine of fresh grapes ; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the 
following designations of origin : 
Aln Bessem-Bouira, M~ea, 
Coteaux du Zaccar, Dahra, Coteaux 
de Mascara, Monts du T~ah, 
Coteaux de Tiemcen, of an actual 
alcoholic strength by volume not 
exceeding 1 5 % vol, in containefS 
holding two litres or less 
UJMI;ttil'lg suptllcment • 31 December 1981 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
3. The wines in question are subject to compliance 
with the free-at-frontier reference price. 
The wines in question shall benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation 
(EBC) No 337/79 shall be complied with. 
4. Bach of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Algerian authority, in accor-
dance with the model annexed to this Regulation. 
Article 2 
1. The tariff quota laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quota shall be allocated 
among the Member States ; the shares, which subject 
to Article 5 shall be valid up to 30 June 1982, shall be 
as follows: 
Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(hectolitres) 
37 3-50 
22500 
45000 
45000 
15 300 
22500 
37 350 
3. The second instalment of the quota, amounting 
· - to 225 000 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90% or more of one of a Member State's 
initial share, as specified in Article 2 (2~ or or of that 
share less the portion returned to the reserve where 
Article 5 has been applied, has been used up, that 
Member State shall, without delay, by notifying the 
Commission, draw a second share equal to 15 % of its 
initial share, rounded up where necessary to the next 
whole number, in so far as the amount in the reserve 
allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 % 
or more of the second share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a third share equal to 7·5% of its initial share, 
rounded up where necessary to the next whole 
number, in so far as the amount in the reserve allows. 
3. If, after its second share has been used up, 90 % 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall in accor-
dance with paragraph 1, draw a fourth share equal to 
the third. 
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This process shall continue to apply until the reserves 
are used up. 
4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member 
States may draw smaller shares than those fixed in 
these paragraphs if there is reason to believe that 
those fixed might not be used up. They shall inform 
the Commission of their reasons for applying this 
paragraph. 
Article 4 
The additional shares drawn pursuant to Article 3 
shall be valid until 30 June 1982. 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 April 1982, the unused portion of their initial 
share which, on 15 March 1982, is in excess of 20% 
of the initial amount. They may return a greater 
portion if there are grounds for believing that such 
portion might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 April 1982, of the total imports of the products 
concerned effected under the Community quotas up 
to and including 15 March 1982, and, where appro-
priate, the proportion of their initial share that they 
are returning to the reserve. . 
Article 6 
The Commission shall keep account of the shares 
opened by Member States pursuant to Articles 2 and 3 
and shall inform. each State of the extent to which the 
reserve has been used up as soon as it has been 
notified. 
The Commission shall notify the Member States, not 
later than 5 April 1982, of the state of the reserve after 
the return of shares pursuant to Article 5. 
The Commission shall ensure that the drawing which 
uses up the reserve is limited to the balance available 
and, to this end, shall specify the amount thereof to 
the Member State making the final drawing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charged without interruption against their aggre-
gate shares in the Community quota. 
2. Member States shall ensure that importers of the 
products concerned established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. Member States shall charge imports of the said 
goods against their shares as and when the goods· are 
entered for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has used up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the request of the Commission, Member States 
shall inform it of imports actually charged against 
their shares. 
Articles 9 
The Member States and the Commission shall colla-
borate closely in order to ensure that this Regulation 
is observed. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
It shall apply from 1 July 1981. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 15 December 1981. 
For the Council 
The President 
D. HOWELL 
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ANNEX 
1 . .J ~ 1- Eksporter- Ausfuhrer- Exporter- Exporta· 
teur - hportatore - Exporteur- 'E(ayca~vtac;: 
4 ~ I J-_,...J 1- Modtager - Empfinger - Consignee -
Destlnata~re - Destlnatario - 'Geadresseerde - MaPQAfl -
"TT'IC:: 
6. JL;J I I.J., _ _, - Transportmiddel - Beforderungsmittel 
- Means of transport - Moyen de transport - Mezzo d• 
trasporto - Vervo4trmtddel- MetocpoptK6 J.Jtoo· 
•8. t ~ ~I u ~ - Losntngssted - Entladungsort - Place 
of unloading - L•eu de dechargement - Luogo d• sbarco - I 
Plaats van lossing- Tonoc; tKcpopt<ilotwc:: . 
2.,...:; ~I_ Num~er- Nummer -
Number Numilro - Numero -
Nummer - 'Apt9J.J6c; 
3. (Name of authority guaranteeing the 
designation of origm) 
s. ~ ~I -.._..._ .. -·...-· ll ; .J ~ 
00000 
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSES8ETEGNELSE 
IESCHEINIGUNG DER URSPRUNGSIEZEICNNUNG 
CERTIFICAn OF DESIGNATION OF ORIGIN 
CERTIFICAT D'APPEUATION D'ORIGINI 
CERTIFICATO Dl DENOMINAZIONE Dl ORIGINE 
CERTIFICAAT VAN IENAMING VAN OORSPRONG 
nlrTOnOIHTIKO ONOMAJ:IAI nPOEA!YIEni 
7 (Designation of ongm) 
9, ""'J.,.l:J I ~J .J ~ • r r; J ~ ~ t ).; ~ I 10 r t...J I uj,J I 11 ~ I_,:.;.,J 
Merker og numre. kolhenes antal og art Bruttovaegt L1ter 
Zeichen und Nummern. Anzahl und Art der Packstucke Rohgew1cht L•ter 
Marks and numbers, number and ktnd of packages Gross wetght L1tres 
Marques et numeros, nombre et nature des colis Po1ds brut L1tres 
Marca e numero, quant•til e natura de• colli Peso lordo L1tn 
Merken en nummers, aantal en soort der colh Brutogew1cht L1ter 
~---I-~~J.J_a_Ta __ K_a_i_ap~•-9~1JO_i_._a~p-•9~J.J-6~c;_K_a_i_ei_6_o~c:_t_w_v_6_e_J.J_6_t_w_v ______________________ -+-·-~~~Kt6 __ &~a2p~o~~~---A-i_tp~a ___ _ 
__________________________________ , _______________ ___l_ _________ ~-------~ 
12. (Uj_,.J L1 ~ ~ - L•ter (I bogstaver) - Ltter (m Buchstal;>en) - L1tres (m words) - L1tres (en lettresl - L1tr1 (on letterel - ! 
Liter (volu•tl- Aitpo 16-'ovpacp~c;): I 
' . 13. ll-,.J I 4!rtJ I ~~ L - PAtegntng fra udsted_ende organ - Beschemtgung der erte1lenden Stelle - Cert1f1cate of thf' i 
issutnQ authortty - \7tsa de I' orQan•sme emetteur - Visto dell' organ1smo emtttente - V1surn van de mstant1e van afgoi1P-
9tcilpl'l011 tK6!6ovtoc; 6pyavtOIJOU: 
14. ~.J L...J I •;r: l;- Toldstedets attest- Sichtvermerk der I 
Zollstelie - Customs stamp - V•sa de la douane - V1sto della 
dogana - Vtsum van de douane- 9t<iiPI'l011 tt'-wv&iou .. . (Oversaettelse se nr. 15- Ubersetzung stehe Nr 15- see 
the translation under No 15- Voir traduction au no 15 --
Vedi traduzione al n 15- Zie voor vertaling nr 15- BAt-
ne IL&'t'a!ppllCJ'I) Ot6v aptS. 15) 
~------------------------------------------~------------------------------------------
Upd:1ting supplement - 31 December 1981 
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15. Det bekratftes, at vinen, der er natvnt i dette certifikat, er fremstillet i ............ omrAdet og ifelge algerisk lovgivning 
er bere.ttiget til oprindelsesbetegnelsen : » ........................ «. 
Alkohol tilsat denne vin er alkohol fremstillet at vin. 
Wir bestatigen, daB der in dieser Bescheinigung bezeichnete We in im Bezirk ............ gewonnen wurde und ihm 
nach algerischem Gesetz die Ursprungsbezeichnung ......................... • zuerkannt wird. 
Der diesem Wein zugefugte Alkohol ist aus Wein gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of .......... .. 
and is considered by Algerian legislation as entitled to the designation of origin ' ........................ '. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. 
Nous certifions que le vin decrit dens ce certificat a ete produit dens la zone de ............ et est reconnu, suivant la 
loi algerienne, comme ayant droit a la denomination d'origine « ........................ ». 
L'alcool ajoute a ce vin est de l'alcool d'origine vinique. 
Si certifies che il vino descritto nel presente certificato e un vino prodotto nella zona di ............ ed e riconosciuto, 
secondo la legge algerina, come avente diritto alia denominazione di origine « ........................ 1. 
L'alcole aggiunto a questo vino e alcole di origine vinica. 
Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van ............ en dat volgens 
de Algerijnse wetgeving de benaming van oorsprong •........................ • erk~nd wordt. 
De aan deze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
nLat01tOl00).1.f: 6tL 6 OlVOt; 6 m::pLypacp6j.LEVOt; a' aUtO tO 1tLat01tOLTJtLK6 napi)J(3TJ ati) ~chVTJ ............ Ka{ avayvropl~taL, 
alij.Lcprova 1-1& ti) VOj.L03Eala ti')t; 'AA.yeplat;, 6tL OLKaLOOtaL tflt; 6vo1-1aalat; npo&A.Eiiaerot; « ........................ ». 
'H aA.Ko6A.TJ 1tOU EJCEL npoatE3Et a' alit6v t6v oivo dvaL olVLKflt; 1tpOEAEUaErot;. 
16 (') 
·;J .J..A..JI -...J, ..UI V"' ..s~ I~ L; ~ 4.; t..,Jl • ~ ~ 
(') Rubrik forbeholdt eksportlandets andre angtvelser 
(') Oiese Nummer ist weiteren Angaben des Ausfuhrlandes vorbehalten. 
(') Space reserved for addttional detatls given '" the exporttng country 
(') Case reservee pour d'autres tndications du pays exportateur 
(') Spazto rtservato per altre tndtca7•ont del paese esportatore 
( ) RUtmte bestemd voor andere gegevens van het land van uttvoer 
(') X&po; '""' llpoopl~· Hll (tit rii.i.l; /viol i:u.; n'); z<;>pu; I :<C(!•l'ti'!; 
' • I 11, flll'fll ) I I )!'f ,.,,,,1f'l I'JX I 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3646/81 
of 15 December 1981 
on the treatment applicable to imports of wine originating in Algeria 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas Article 20 of the Cooperation Agreement 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria (1), signed on 
26 April 1976, established the treatment applicable 
until 30 June 1981 to imports of wine originating in 
Algeria; 
Whereas as a transitional measure the provisions appli-
cable to imports of wine originating in Algeria should 
be unilaterally renewed until 31 December 1982, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The import treatment applicable on 30 June 1981 to 
wine originating in Algeria pursuant to Article 20 of 
the Cooperation Agreement between the European 
Economic Community ard the People's Democratic 
Republic of Algeria shall be maintained until 31 
December 1982. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
It shall apply from 1 July 1981 onwards. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 15 December 1981. 
.. 
( 1) GEN I 1 
Updating supplement - 30 June 1982 
For the Council 
The President 
D. HOWELL 
No 2 
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COMMISSION REGULATION (EEC) ~o h/82 
of 6 January 1982 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European · 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (I), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976. concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the fo~m of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (1), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an .exchange. of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 151Z/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76· provides 
that the variable component of th.e leVy calculate<t in 
accordance with Article 2 of Co,uncil Regulation (lmq 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by kegulation (EEC) No 
1783/81 (.5), is to be reduced by an .amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the, three 
months preceding the month during wl)ich the 
amount is fixed; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading, i3.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during October, November 
and December 1981 have been taken into considera-
tion, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION, 
Artide 1 
The amount referred to in the second subparagrapH of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming ·the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps ·originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. '' 
Article 2 
This Regulation shall enter Into force on ~ebruary 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. · 
Done at Brussels, 6 January 1982. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(l) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p . .53. 
Updating supplement - 30 June 1982 
Fo,: the Commission . 
Pout DALSAGER 
Member of the Commission 
(') OJ No L 281, I. 11. 197.5, p. 65. 
(~ OJ No L 176, I. 7. 1981, p. 10. 
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COMMISSION DECISION 
of 27 January 1982 
authorizing the extension of the period for informing the competent agency of 
the results of an invitation to tender in Algeria in the milk and milk products 
sector 
(82/101/EEC) 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Communit}r, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68 
of 27 June 1968 on the common organization of the 
market in milk and milk products (1~ as last amended 
by the Act of Accession of Greece, and in particular 
Articles 13 (3) and 17 (4) thereof, 
Having regard to Commission Regulation (EEC) No 
2729/81 of 14 September 1981 laying down special 
rules implementing the system of import and export 
licences and the advance fixing of refunds in respect 
of milk and milk products (2), as amended by Regula-
tion (EEC) No 45/82 (3), and in particular Article 15 (3) 
thereof, 
Whereas Article 15 (3) of Regulation (EEC) No 
2729/81 makes provision for extending the period of 
40 days following the time limit for submission of 
tenders within which an applicant for a licence must 
inform the issuing agency of the results of an invita-
tion to tender issued by a public authority in a non-
member country ; whereas a Member State has 
submitted an application, within the prescribed condi-
tions, for extension of such period where the party 
concerned is unable to know the results of a special 
invitation to tender in Algeria before expiry of the 
prescribed period, for reasons which are beyond his 
control ; whereas the specifications for that invitation 
to tender include a period within which the public 
authority of the non-member country in question is to 
decide on acceptance of tenders, exceeding the usual 
period by 50 days ; 
Whereas it seems proper in the existing market situa-
tion to take a measure to facilitate possible supply of 
the quantities of butter concerned by the Community ; 
(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13. 
(2) OJ No L 272, 26. 9. 1981, p. 19. 
(l) OJ No L 5, 9. I. 1982, p. 5. 
whereas the period for informing the competent 
agency of the results of the invitation to tender should 
accordingly be extended ; whereas provision should 
also be made for the security to be forfeit in this case 
if the applicant for a licence does not inform the 
competent agency of the results of the invitation to 
tender before expiry of the period thus extended, 
HAS ADOPTED THIS DECISION : 
Article 1 
For the invitation to tender for 6 000 tonnes of butter, 
issued by the Office National de Commercialisation 
(ONACO) in Algeria, where the time limit for submis-
sion of tenders is 11 December 1981, the period of 40 
days referred to in Article 15 (3) of Regulation (EEC) 
No 2729/81 is hereby extended by 50 days as from the 
date of expiry of the period initially laid down. 
If the party concerned does not inform the issuing 
agency of the results of the invitation to tender before 
the expiry of the period thus extended, the security 
shall be forfeit. 
Article 2 
This Decision is addressed to the Member States. 
Done at Brussels, 27 January 1982. 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Com'!'ission 
Updatmg \upplcmcnt - 30 June 1982 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 821/82 
of 5 April 1982 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Ha\!ing regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1~ and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (1), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
1783/81 ('), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1982 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION : 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 May 1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 5 A~ril 1982. 
~1) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. Z) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. l) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
Updating supplement - 30 June 1982 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
(4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(S) OJ No L 176, I. 7. 1981, p. 10. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1539/82 
of 8 June 1982 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for certain wines having a registered designation of origin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff and originating in 
Algeria (1982) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (I) provides in Article 
20 for preferential treatment for the importation of 
certain wines having a designation . of origin and 
falling within subheading ex 22.05 C of the Common 
Customs Tariff ; whereas the application of this treat-
ment is limited until 30 June 1981 ; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 3646/81 
provides for the treatment which the Community has 
applied from 1 July 1980 to 30 June 1981 to be 
extended until 31 December 1982; whereas this treat-
ment provides that certain wines having a designation 
of origin and falling within subheading ex 22.05 C of 
the Common Customs Tariff and originating in 
Algeria shall be exempt from customs duties on 
importation into the Community within the limits of 
a Community tariff quota of 450 000 hectolitres ; 
whereas the wines must be put up in containers 
holding a maximum of two litr~s ; whereas these wines 
must be accompanied by a certificate of designation of 
origin in accordance with the model given in .~nex 
D to the Agreement ; whereas, by Regulation (EEC) 
No 3645/81 ·, the Community has already applied 
this treatment by opening a Community tariff quota of 
450 000. hectolitres, which covers the period 1 July 
1981 to 30 June 1982; whereas,- therefore, under the 
same conditions but with a volume of 225 000 
hectolitres, a quota should be opened for the period 1 
July to 31 December 1982; 
Whereas, in accordance with Article 119 of the 1979 
Act of Accession, the Council adopted Regulation 
(EEC) No 3555/80 of 16 December 1980 ~etermining 
the arrangements to be applied with regard to imports 
into Greece, originating in Algeria, Israel, Malta, 
(•) GD I 1 
Updating supplement- 30 June 1982 
Morocco, Portugal, Syria, Tunisia or Turkey 
whereas as a result this Regulation applies to the 
Community of Nine ; 
Whereas the wines in question are subject to compli-
ance with the free-at-frontier reference price ; whereas 
the wines in question shall benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation (EEC) 
No 337/79 ~ as last amended by Regulation (EEC) 
No 3577/81 (J), is complied with; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Community importers 
to the abovementioned quota, and uninterrupted 
application of the rates laid down for this quota to all 
imports of the products concerned into the Member 
States until the quota has been used up ; whereas a 
system of using a Community tariff quota, based on 
allocation among the Member States, appears likely to 
comply with the Community nature of the said quota 
having regard to the above principles ; whereas, in 
order to reflect most accurately the actual development 
of the market in the products in question, such alloca-
tion should be in proportion to the requirements of 
the Member States, assessed by reference both to the 
statistics relating to imports of the said products from 
Algeria over a representative reference period and to 
the economic outlook for the quota period ·concerned ; 
Whereas in this case, however, neither Community 
nor national statistics showing the breakdown for each 
of the types of wines in question are available and no 
reliable estimates of future imports can be made ; 
whereas in these circumstances the quota volumes 
should be allocated in initial shares taking into 
account demand for these wines on the markets of the 
various Member States ; 
Whereas, to take into account import trends for the 
products concerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into two instalments, 
the first being allocated among the Member States and 
the second held as a reserve intended to cover at a 
later date the requirements of Member States who have 
used up their initial share ; whereas, in order to 
guarantee some degree of security to importers in each 
Member State, the first instalment of the Community 
quota should be fixed at a level which could, in the 
present circumstances, be 50 % of the quota volume ; 
((~ 0) No L 54, 5. 3. 1979, p. 1. 1 OJ No L 359, 15. 12. 1981, p. 1. 
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Whereas the initial shares of the Member States may 
not be used up at the same rate ; whereas, in order to 
take this into account and avoid disruption, any 
Member State which has used up almost all its initial 
share should draw a supplementary share from the 
reserve ; whereas this should be done by each Member 
State each time one of its supplementary shares is 
almost used up, and so on as many times as the 
reserve allows ; whereas the initial and supplementary 
shares should be valid until the end of the quota 
period ; whereas this form of administration requires 
close collaboration between the Member States and the 
Commission, and the Commission must be in a posi-
tion to follow the extent to which the quota volume 
has been used up and inform the Member States 
thereof; 
Whereas, if at a given date in the quota period a 
Member State has a considerable quantity of the initial 
share left over, it is essential that it should return a 
significant proportion thereof to the reserve, to prevent 
a part of the Community quota remaining unused in 
one Member State when it could be used in others ; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united within and jointly represented 
by the Benelux Economic Union, all transactions 
concerning the administration of the shares allocated 
to that economic union may be carried out by any one 
of its members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. From 1 July to 31 December 1982, a Commu-
nity tariff quota of 225 000 hectolitres shall be opened 
in the Community of Nine for the following products 
originating in Algeria : 
CCT 
heading 
No 
22.05 
Description 
Wine of fresh grapes ; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the 
following designations of origin : 
Aln Bessem-Bouira, Medea, Coteaux 
du Zaccar, Dahra, Coteaux de 
Mascara, Monts du Tessalah, 
Coteaux de Tlemcen, of an actual 
alcoholic strength by volume not 
exceeding 15 % vol, in containers 
holding two litres or less 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
Updating ~upplcment - 30 June 1982 
3. The wines in question are subject to compliance 
with the free-at-frontier reference price. 
The wines in question shall benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation (EEC) 
No 337/79 shall be complied with. 
4. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Algerian authority, in accor-
dance with the model annexed to this Regulation. 
Article 2 
1. The tariff quota laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quota shall be allocated 
among the Member States ; the shares, which subject 
to Article 5 shall be valid up to 31 December 1982, 
shall be as follows : 
Benelux 
Denmark 
Germany 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(hectolitres) 
18 675 
11 250 
22500 
22500 
7650 
11 250 
18 675 
3. The second instalment of the quota, amounting 
to 112 500 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90 % or more of a Member State's initial share, 
as specified in Article 2 (2), or of that share less the 
portion returned to the reserve where Article 5 has 
been applied, has been used up, that Member State 
shall, without delay, by notifying the Commission, 
draw a second share equal to 15 % of its initial share, 
rounded up where necessary to the next whole 
number, in so far as the amount in the reserve allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 % 
or more of the second share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a third share equal to 7·5 % of its initial share, 
rounded up where necessary to the next whole 
number, in so far as the amount in the reserve allows. 
3. If, after its second share has been used up, 90 % 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with paragraph 1, draw a fourth share equal to 
the third. 
This process shall continue to apply until the reserves 
are used up. 
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4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member 
States may draw smaller shares than those fixed in 
these paragraphs if there is reason to believe that those 
fixed might not be used up. They shall inform the 
Commission of their reasons for applying this para-
graph. 
Article 4 
The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall 
be valid until 31 December 1982. 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 November 1982, the unused portion of their 
initial share which, on 15 October 1982, is in excess of 
20 % of the initial amount. They may return a greater 
portion if there are grounds for believing that such 
portion might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 November 1982, of the total imports of the· 
products concerned effected under the Community 
quotas up to and including 15 October 1982, and, 
where appropriate, the proportion of their initial share 
that they are returning to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep account of the shares 
opened by Member States pursuant to Articles 2 and 3 
and shall inform each State of the extent to which the 
reserve has been used up as soon as it has been 
notified. 
The Commission shall notify the Member States, not 
later than 5 November 1982, of the state of the reserve 
after the return of shares pursuant to Article 5. 
' The Commission shall ensure that the drawing which 
uses up the reserve is limited to the balance available 
and, to this end, shall specify the amount thereof to 
the Member State making the final drawing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that imports may 
be charged without interruption against their aggregate 
shares in the Community quota. 
2. Member States shall ensure that importers of the 
products concerned established in their territory have 
free access to the shares allocated to them. 
3. Member States shall charge imports of the said 
goods against their shares as and when the goods are 
entered for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has used up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the request of the Commission, Member States 
shall inform it of imports actually charged against 
their shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall collabo-
rate closely in order to ensure that this Regulation is 
observed. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on 1 July 1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Luxembourg, 8 June 1982. 
11 Updating supplement - 30 June 1982 
For the Council 
The President 
M. EYSKENS 
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Il'\~o~ata KOi tlpe9~oi. tape9~o~6c; Kai ti6oc; Twv 6t~lnwv Msuct6 UUfiU<t ~-~~~~~~~~~~~~~~~~~-~----------------------1----
Let er 
1\ltpa 
' 
12. ( lo.iJ~ L1 '-~ - L1ter (I bogstaver) - L1ter (1n Buchstabenl - L1tres (1n words) - L1tres~en lettresl - Letre (1n ltttertl -
Leter (volu1i)- 1\itpa (6Aoyp6cpwc:;): 
' 13 U-,..J I ~ I 1......,: L - PAtegneng fra udstedende organ - Besche1negung der erttilt'nden Stelle - c:.rtefecate of the 
issuenj:l authoretv - \'esa de l'orQanesme 6metteur -- Vesto dtll'organesmo emitttntt - Vesum van de 1nstantie van afgeftt-
8tli>pi'\CJr1 tK6160VTOC: 6pyOVICJ~O{I" 
14. \!J.J L...J I 1......,: '\:;- Toldstedets attest- Sichtvermerk der 
Zollstelle - Customs stamp - V1sa de la douane - V1sto della 
dogana - V1sum van de douane .1.. 8tli>P'lCJrl TtAwvtiou 
Updating ~upplement - 30 June 1982 
(Overa•ttelae ae nr. 16- Obereetzung althe Nr. 11- ••• 
the translation under No 16- Voir traduction au n• 11-
Vedi traduzione el n. 16- Zle voor vert1llng nr. 11- BiJ. 
n& llt:tacppaCJTI ot6v dp\S. IS) 
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15 Det bekraeftes. at vinen, der 'llr ncrvnt i dette certifikat, er fremstillet i ............ omrAdet og ifelge Algerisk lovgivning 
er berettrget tal oprindelsesbetognelsen . » . . . . . . . . c. 
Alkohol tilsat denne van er alkohol fremstillet af vin. 
Wir besuiti~en. daB der in dieser Bescheinrgung bezeichnete Wein im Bezirk . gewonnen wurde 1md ihm 
nach algerischem Gesetz dre Ursprungsbezeichnung • .. ................... • zuerkannt wird 
Der diesem Wern zugefiigte Alkohol rst. aus Wern gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced withrn the wine district of . 
and is considered by Algerran legislation as entitled to the designation of origin . .. .. .. .. .. .. .. .. . .. . 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origrn 
Nous certifrons que le vin decrit dans ce certrficat a ete produit dans la zone de . et est reconnu, suivant la 
I or algerienne. eo m me ay ant droit a la denomrnation d'origine « . .. .. . . .. .. . .. . . . • 
L'alcool aroute a ce vin est de l'alcool d'origine vrnrque. 
Si certifies che il vino descritto ne I presente certifrcato e un vrno pr.odotto nella zona di . . . . . . . . . ed e .!iconosciuto, 
sec on do la legge algerrna. come avente diritto alia denominazione di origrne « .. .. .. .. .. ... : ...... ». 
L'alcole aggiunto a questo vrno e alcole di origine vrnrca. 
Wij verlc.laren dat de in dit certificaat omschreven WiJn is vervaardigd in ]let wjjndistrict V Ill ........... en dat volgens 
de AlgeriJnse wetgevrng de benamrng van oorsprong .. .. ..... • erkend wordt. 
De aan deze wrjn toegevoegde alcohol rs alcohol. uit wiJn gewonnen. 
niO"rO'ITOI£iTQI 0Tr 6 oivo<; 'ITOV 'ITtplypacp&TQI (Yr6 '1Tap6v 'ITICTOTTOITJTIK6 fX£1 'ITQPQ)(,~&i (Yri'} ~WVTJ . . . . . . . . . . Kai 
avayvwpi~&TOl, a\JjJcpwva jJt T1J VOIJ0-8taia Tf\<; 'AXytpiac;. OTI 6\JVQTQI va cptp&l 6VOjJaaia 'ITpOtXt\Jatw<; 
'H aXrco6XTJ 'ITOlJ fX£1 TTp0(Yr£~£i at cWT6V T6v oivo tival oivllcf\<;. 'ITpotXti.ratwc;. 
---------------------------------------i 
16 (1) 
• 
;J ..a.....J I ~ ..U I u- I.J~ I~ L; 1..J 4.; Li.J I , ~ bi··,.,. 
(') Rubrrk forbeholdt eksportlendets andre angovelser. ' 
(') Diese Nummer 111 weiteren Angaben des Ausfuhrlandes vorbehalten 
(') Space reserved for addrtional details grven rn the exporting t:ountrv 
(') Case riservie pour d'sutres rndocatrons du pays axportateur 
(') Spazio rrservato per altre indrcaz•onr del paese esportatore 
(') Ruimte bestemd voor andere gegevens van het rend van uotvoer 
( 1) XOpoc; TIPDOPitO~o~cvoc; y1tz C7\II.ITIAI'Jpc.»!J.CI'f11Ctl a;'OI'l(Cia TIOV XOPI'JVCT I'! XWPG t~ayc.»Vfl~ 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 1822/82 
of 7 July 1982 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
1459/82 (5), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs l'ariff during April, May and June 
1982 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 August 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 7 July 1982. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. B. 
IJpdatmg ~upplement - Jl December 1982 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
( 4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 22. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 1985/82 
of 19 July 1982 
on transitional measures in respect of imports of sheepmeat and goatmeat 
originating in certain third countries qualifying for preferential treatment 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Articles 43 
and 113 thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Having regard to the opinion of the European Parli-
ament , 
Whereas Council Regulation (EEC) No 1837/80 of 27 
June 1980 on the common organization of the market 
in sheepmeat and goatmeat ~), as last amended by 
Regulation (EEC) No 1195/82 ~. laid down a system 
of import levies for certain sheepmeat and goatmeat 
products ; whereas, before that system came into effect, 
imports of the said products into the Community were 
subject to payment of customs duty ; whereas, however, 
certain third countries qualified for total or partial 
exemption from the said customs duties by virtue of 
their agreements with the Community ; 
Whereas, pending the amendment of the said agree-
ments in these respects, products originating in the 
countries in question should, under the new system, 
continue to enjoy treatment equivalent to that for 
which they qualified previously, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. The import levies provided for in Article 10 (2) of 
Regulation (EEC) No 1837/80 shall not be levied on 
the following products : 
- fresh, chilled or frozen meat of sheep, other than 
of domestic sheep, or of goats falling within sub-
heading 02.01 A IV of the Common Customs 
Tariff, originating in Algeria, Morocco, Tunisia or 
Turkey, 
- salted meat of sheep, other than of domestic sheep, 
or of goats falling within subheading 02.06 C 11 a) 
of the Common Customs Tariff, originating in 
Turkey. 
2. The levies applicable shall be reduced by 50 % 
in the case of fresh, chilled or frozen meat of sheep, 
other than of domestic sheep, or of goats falling within 
subheading 02.01 A IV of the Common Customs 
Tariff, originating in Spain. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the third day 
following its publication in the Official journal of the 
European Communities. 
It shall apply with effect from 1 January 1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 19 July 1982. 
(') OJ No L 183, 16. 7. 1980, p. I. 
(') OJ No L 140, 20. 5. 1982, p. 22. 
I Jpd:otmg ~upplemcnl - 31 Decem her 191!2 
For the Council 
The President 
B. WESTH 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2711/82 
of 8 October 1982 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia ('), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
1459/82 (~,is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August and 
September have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 November 
1982. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 8 October 1982. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(2) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
(') 0 J No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
Upr1'·""V, ,,,,ppkm<!nt - 31 December 1982 
For the Commissim1 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
( 4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
(') OJ No L 164, 14. 6. 1982, p. 22. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3406/82 
of 17 December 1982 
laying down the arrangements applicable to trade between Greece and Algeria 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establis.hing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Protocol to the Cooperation Agreement 
between the European Economic Community and the 
People's Republic of Algeria (1 ), hereinafter referred to 
respectively as 'the Protocol' and 'the Agreement', to take 
account of the accession of the Hellenic Republic was 
initialled on 12 July 1982; 
Whereas, pending the entry into force of the Protocol, the 
Community should, in the light of the said Protocol, lay 
down autonomously the arrangements applicable to 
trade between Greece and Algeria, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Until the entry into force of the Protocol the arrangements 
applicable to trade between Greece and Algeria shall be 
those resulting from the Annex to this Regulation. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
It shall expire upon the date of entry into force of the 
Protocol. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 17 December 1982. 
(') GEN I 1 
• 1<-. laiii'!S .,..,;, •·•·'•>~ H December 1982 
For the Council 
The President 
H. CHRISTOPHERSEN 
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ANNEX 
SPECIFIC CONDITIONS OF APPLICATION OF THE COOPERATION AGREEMENT 
BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE PEOPLE'S 
DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA CONSEQUENT UPON THE ACCESSION OF 
THE HELLENIC REPUBLIC 
Article 1 
For the products listed in Annex 1, the Hellenic Republic 
shall progressively abolish customs duties on imports of 
products originating in Algeria in accordance with the 
following timetable: 
on the date of entry into force of this Regulation, each 
duty shall be reduced to 80% of the basic duty, 
the four other reductions of 20% each shall be made 
on: 
1 January 1983, 
1 January 1984, 
1 January 1985, 
1 January 1986. 
Article 2 
1. For the products listed in Annex 1, the basic duty to 
which the successive reductions provided for in Article 1 
are to be applied shall, for each product, be the duty 
actually applied by the Hdlenic Republic in respect of 
Algeria on 1 July 1980. 
2. However, in respect of matches falling within 
heading No 36.06 of the Common Customs Tariff, the 
basic duty shall be 17 · 2% ad valorem. 
Article 3 
1. For the products listed in Annex 1 the Hellenic 
Republic shall progressively abolish charges having 
equivalent effect to customs duties on imports of products 
originating in Algeria in accordance with the following 
timetable: 
on the date of entry into force of this Regulation, each 
charge shall be reduced to 80% of the basic rate, 
the four other reductions of 20 % each shall be made 
on: 
1 January 1983, 
1 January 1984, 
1 January 1985, 
1 January 1986. 
2. The basic rate to which the successive reduction 
provided for in paragraph 1 are to be applied shall, for 
each product, be the rate applied by the Hellenic Republic 
on 31 December 1980 in respect of the Community of 
Nine. 
3. Any charge having equivalent effect to a customs 
duty on imports, introduced as from l January 1979 in 
trade between Greece and Algeria, shall be abolished. 
Article 4 
If the Hellenic Republic suspends or reduces duties or 
charges having equivalent effect on products imported 
from the Community of Nine more quickly than under 
the established timetable, the Hellenic Republic shall also 
suspend or reduce, by the same percentage, those duties 
or charges having equivalent effect on products 
originating in Algeria. 
Article 5 
1. The variable component which the Hellenic 
Republic may apply to products covered by Council 
Regulation (EEC) No 3033/80 of 11 November 1980 
laying down the trade arrangements applicable to certain 
goods resulting from the processing of agricultural 
products (1 ), originating in Algeria, shall be adjusted by 
the compensatory amount applied in trade between the 
Community of Nine and Greece. 
2. For the products covered by Regulation (EEC) No 
3033 I 80 and also listed in Annex 1, the Hellenic 
Rep~blic shall abolish, in accordance with the timetable 
laid down in Article 3, the difference between: 
the fixed component of the duty to be applied by the 
Hellenic Republic upon accession, and 
the duty (other than the variable component) resulting 
from the provisions of the Agreement. 
Article 6 
For the products listed in Annex 11 to the EEC Treaty, the 
preferential rates laid down or calculated shall be applied 
( 1 ) OJ No L 313, 29. 11. 1980, p. 1. 
I fpd.•tin~ .up~·krnent · 31 December 1982 
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to the duties actually levied by the Hellenic Republic in 
respect of third countries in accordance with Article 64 of 
the 1979 Act of Accession. 
Under no circumstances shall Greek imports from Algeria 
benefit from rates of duty more favourable than those 
applied to products from the Community of Nine. 
Article 7 
1. The Hellenic Republic may retain quantitative 
restrictions until31 December 1985 on products listed in 
Annex 2 and originating in Algeria. 
2. The restrictions referred to in paragraph 1 shall 
take the form of global quotas. 
The global quotas for 1981 are listed in Annex 2. 
3. The minimum rate of progressive increase for the 
quotas referred to in paragraph 2 shall be 25 % at the 
beginning of each year for quotas expressed in European 
units of account (EUA), and 20% at the beginning of 
each year for quotas expressed in terms of volume. Such 
increases shall be added to each quota and the next 
increase calculated on the basis of the total thus 
obtained. 
However, with regard to motor coaches and buses and 
other vehicles falling within subheading ex 87.02 A I of 
the Common Customs Tariff, the quota shall be raised by 
20% a year. 
4. Where it is found that imports into Greece of a 
product listed in Annex 2 have for two consecutive years 
been less than 90 % of quota, the Hellenic Republic shall 
liberalize imports of that product originating in Algeria, if 
the product in question is at that time liberalized towards 
the Community of Nine. 
5. If the Hellenic Republic liheralizes imports of a 
product listed in Annex 2 and coming from the 
Community of Nine or increases a quota applicable to the 
J_ipdatmg supplement · 31 December 1982 
Community of Nine beyond the minimum rate, the 
Hellenic Republic shall also liberalize imports of that 
product originating in Algeria or increase the global 
quota proportionally. 
6. Regarding licences for imports of products listed in 
Annex 2 and originating in Algeria, the Hellenic Republic 
shall apply the same administrative rules and practices as 
applied to such imports originating in the Community of 
Nine, with the exception of the quota for fertilizers falling 
within heading Nos 31.02 and 31.03 and subheadings 
31.05 A I, 11 and IV of the Common Customs Tariff, 
where the Hellenic Republic may apply the rules and 
practices relevant to exclusive marketing rights. 
Article 8 
1. Import deposits and cash payments in force in 
Greece on 31 December 1980 with regard to imports of 
products originating in Algeria shall be progressively 
eliminated in accordance with the following timetable: 
on the date of entry into force of this Regulation: 
50%, 
on 1 January 1983: 25%, 
on 1 January 1984: 25%. 
2. For the products listed in Annex 11 to the EEC 
Treaty, charges having equivalent effect to customs duties 
and measures having equivalent effect to quantitative 
restrictions (import deposits, cash payments, validation 
of invoices, etc.) shall be abolished by the Hellenic 
Republic on 1 January 1981 in respect of products 
originating in Algeria in accordance with Article 65 of the 
1979 Act of Accession. 
3. If, in respect of the Community of Nine, the 
Hellenic Republic reduces the rate of import deposits or 
cash payments more quickly than under the timetable set 
out in paragraph 1 , the Hellenic Republic shall make the 
same reduction with regard to imports of products 
originating in Algeria. 
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ANNEX 1 
List of products referred to in Anicle 3 
Description 
Incense 
Pectates 
Valonia, gall nuts 
Wool grease stearin 
Other animal oils and fats (including fats from bones and waste), excluding 
neat's foot oil 
Animal and vegetable oils, boiled, oxi.dized, dehydrated, sulphurized, blown or 
polymerized by heat in vacuum or in inert gas, or otherwise modified 
Fatty acids, acid oils from refining, fatty alcohols 
Glycerol and glycerol lyes 
Beeswax and other insect waxes, whether or not coloured 
Vegetable waxes, whether or not coloured 
Degras 
Lactose and lactose syrup containing in the dry state, 99 % or more by weight 
of the pure product; glucose and glucose syrup containing in the dry state, 
99 % or more by weight of the pure product 
Sugar confectionery, not containing cocoa 
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Chapter 18 
Chapter 19 
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19.03 
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ex 19.07 
19.08 
Chapter 21 
Chapter 22 
22.01 
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22.03 
22.06 
ex 22.08 
ex 22.09 
Chapter 24 
24.02 
Official Journal of the European Communities 
Description 
Cocoa and cocoa preparations, excluding heading Nos 18.01 and 18.02 
Malt extract 
Macaroni, spaghetti and similar products 
Prepared foods obtained by swelling or roasting of cereals or cereal produets 
(puffed rice, corn flakes and similar products) 
Bread, ships' biscuits and other ordinary bakers' wares, not containing added 
sugar, honey, eggs, fats, cheese or fruit · 
Pastry, biscuits, cakes and other fine bakers' wares, whetler or not containing 
cocoa in any proponion 
Miscellaneous edible preparations, excluding heading Nos 21.05 and 21.07 
Waters, including spa waters and aerated waters, ice and snow 
Lemonade, flavoured spa waters an.d flavoured aerated waters and other non-
alcoholic beverages, not including fruit and vegetable juices falling within 
heading No 20.07 
Beer made from malt 
Vermouths and other wines of fresh grapes flavoured with aromatic extracts 
Ethyl alcohol or neutral spirits, undenatured, of an alcoholic ·strength of 80 % 
vol or higher; denatured spirits (including ethyl alcohol and neutral spirits) of 
any strength excluding, excluding those denved from agricultural produets 
listed in Annex 11 to the Treaty 
Ethyl alcohol or neutral spirits, undenatured, of an alcoholic strenttth of less 
than 80 % vol, excluding ethyl alcohol derived from agriculturaT products 
listed in Annex 11 to the Treaty; liqueurs and other spirituous beverages; 
compound alcoholic preparations (known as concentrated extracts) for the 
manufacture of beverages · 
Manufactured tobacco; tobacco extracts and essences 
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Description 
Gypsum; anhydrite; calcined gypsum, and plasters with a basis of calcium 
sulphate, whether or not coloured, but not including plasters specially 
prepared for use in dentistry. 
Quicklime, slaked lime and hydraulic lime, other than calcium oxide and 
hydroxide 
Portla11d cement, ciment fondu, slag ~ement, supersulphate cement and similar 
hydraulic cements, whether or not coloured or in the form of clinker 
Crude natural boric acid containing not more than 85 % of H,BO, calculated 
on the dry weight 
Earth colours, whether or not calcined or mixed together; santorin, pozzo-
lana, trass and similar earths, used in making hydraulic cements, whether or 
not powdered 
Coal gas, water gas, producer gas and similar .gases 
Tar distilled from coal, from lignite or from ~at, and other mineral tars, 
including partially distilled tal's and blends of pitch with creosote oils or with 
other coal tar distillation products 
Pitch ~nd pitch coke, obtained from coal tar or from other mineral tars 
Mineral oils and greases for lubricating purposes 
Petroleum gases and other gaseous hydrocarbons, excluding propane of a 
purity not less than 99 % for use other than as a power or heating fuel 
Petroleum. jelly 
Paraffin wax, micro-crystalline wax, slack wax, ozokerite, lignite wax, peat 
wax and other mineral waxes, whether or not coloured 
Petroleum bitumen, petroleum coke and other residues of petroleum oils or of 
oils obtained from bituminous minerals 
Bitumen and asphalt, natural; bituminous shale, asphaltic rock and tar sands 
Bituminous mi~tures based on: natural asphalt, on natural bitumen, on 
petroleum bitumen, on mineral tar or on mineral tar pitch (for example, 
bituminous mastics, cut-backs) 
Chlorine 
Hydrogen, oxygen (including ozone) and nitrogen 
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Description 
Hydrochloric acid 
Sulphuric acid; oleum 
Nitric acid; sulphonitric acids 
Phosphorus pentoxide and phosphoric acids (meta-, ortho- and pyro-) 
Boric oxide and boric acid 
Other inorganic acids and oxygen compounds of non-metals (excluding water) 
Sulphides or non-metals; phosphorus trisulphide 
Ammonia, anhydrous or in aqueous solution 
Sodium hydroxide (caustic soda); potassium hydroxide (caustic potash); 
peroxides of sodium or potassium 
Zinc oxide 
Artificial corundum 
Manganese oxides 
Iron oxides, including earth colours containing 70 % or more by weight of 
combined iron evaluated as Fe20 3 
Red lead and litharge 
Fluorides; fluorosilicates, fluoroborates and other complex fluorine salts 
Magnesium chloride, calcium chloride 
Hypochlorites; commercial calcium 'hypochlorite; chlorites 
Sulphides; polysulphides 
Dithionites, including those stabilized with organic substances; sulphoxy-
lates 
Sulphites and thiosulphates 
Sodium, barium, iron, zinc, magnesium and aluminium sulphates; alums 
Phosphites, hypophosphites and phosphates, excluding bibasic lead phosphate 
Carbonates, including commercial ammonium carbonate containing 
ammonium carbamate, excluding lead hydrocarbonate (white lead) 
Mercury fulminate 
Sodium silicate and potassium silicate, including commercial grades 
Refined borax 
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Arsenites and arsenates 
Hydrogen peroxide (including solid hydrogen peroxide) 
Silicon, boron and calcium carbides 
Distilled and conductivity water and water of similar purity 
Hydrocarbons for use as power or heating fuels; naphthalene and anthracene 
Amyl alcohols 
Phenols and phenol-alcohols 
Dipentyl ether (diamyl ether), diethyl ether, anethole 
Palmitic, stearic and oleic acids and their water soluble salts; anhydrides 
Tartaric, citric and gallic acids; calcium tartrate 
Nitroglycerine 
Nicotine sulphate 
Sugars, chemically pure, other than sucrose, glucose and lactose; sugar ethers 
and sugar esters, and their salts, other than products of heading Nos 29.39, 
29.41 and 29.42 
Antisera 
Medicaments (including veterinary medicaments), excluding the following 
products: 
- Anti-asthmatic cigarettes 
- Quinine, cinchonine, quinidine and their salts, whether or not in the form 
ol proprietary products 
- Morphine, cocaine and other narcotics, whether or not in the form of 
proprietary products 
- Antibiotics and preparations based on antibiotics 
- Vitamins and preparations based on vitamins 
- Sulphonamides, hormones and preparations based on hormones 
Wadding, gauze, bandages and similar articles (for example, dressings, 
adhesive plasters, poultices), impregnated or coated with pharmaceutical sub-
stances or put up in retail packings for medical or surg1cal purposes, other 
than goods specified in Note 3 to this Chapter 
Mineral or chemical fenilizers, phosphatic, excluding: 
-Basic slag 
- Disintegrated (calcined) calcium phosphates (thermo phosphates and fused 
phosphates) and calcined natural aluminiu" calcium phosphates 
- Calcium hydrogen phosphate containing not less than 0 · 2 % of fluorine 
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Description 
Other fertilizers; goods of the present Chapter in tablets, lozenges and similar 
prepared forms or in packings of a gross weight not exceeding 10 kg 
Tanning extracts of vegetable origin; tannins (tannic acids), including water-
extracted gall-nut tannin 
Colouring matter of vegetable origin (including dyewood extract and other· 
ve~etable dyeing extracts, but excluding indigo, henna and chlorophyll) or of 
ammal origm, excluding cochineal extract and kermes 
Synthetic organic dyestuffs (including pigment dyestuffs and excluding arti-
ficial indigo); syntlietic organic products of a kind used as luminophores; 
products of the kind known as optical bleaching agents, substantive to the 
fibre 
Colour lakes 
Other colouring matter, excluding: 
(a) inorganic pigments or pigments of mineral origin, whether or not 
containing other substances facilitating dyeing, based• on cadmium salts; 
(b) chrome colours and Prussian blue; inorganic products of a kind used as 
lum_inophores 
Prepared pigments, prepared opacifiers and prepared colours, vitrifiable 
enamels and glazes, liquid lustres and similar products, of the kind used in the 
ceramic, enamelling and glass industries; engobes (slips); glass frit and other 
glass, in the form of powder, granules or flakes 
Varnishes and lacquers; distempers; prepared water pigments of the kind used 
for finishing leather; paints and enamels; pigments dispersed in linseed oil, 
white spirit, spirits of turpentine, or other media of a kind used in the manu-
facture of paints or enamels; stamping foils; dyes or other colouring matter in 
forms or packings of a kind sold by retail; solutions as defit • ..:d by Note 4 to 
this Chapter · 
Prepared driers 
Glaziers' putty; grafting putty; /ainters' fillings; non-refractory surfacing 
preparations; stopping, sealing an similar mastics, including resin mastics and 
cements 
Writing ink, printing ink and other inks 
Essential oils (terpeneless or not); concretes and absolutes, excluding essences 
of roses, rosemary, eucaiYJ>tus, sandalwood and cedar; resinoids; concentrates 
of essential oils in fats, in fixed oils, or in waxes or the like, obtained by cold 
absorption or by maceration 
Eau de Cologne and other toilet waters; cosmetics and products for the care 
of the skin, hair and nails; toothpowders and toothpastes, products for oral 
hygiene; room deodorizers, prepared, whether or not perfumed 
Soap, organic surface-active agents, washing preparations, lubricating 
preparations, artificial waxes, prepared waxes, polishing and scouring 
preparations, candles and similar articles, modelling pastes and 'dental waxes' 
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Description 
Albuminoidal substances; glues; enzymes 
Explosives; pyrotcchnic products; matches; pyrophoric alloys; certain 
combustible preparations 
Sensitized paper; paperboard and cloth, unexposed or exposed but not 
developed 
Activa~d carbon; activated natural mineral products; animal black, including 
spent animal black · 
Wood tar; wood tar oils (other than the composite solvents and thinners 
falling within heading No 38.18); wood creosote; wood naphtha; acetone oil; 
vegetable pitch of all kinds; brewers' pitch and similar compounds based on 
rosin or on vegetable pitch; foundry core binders based on natural resinous 
products 
Disinfectants, insecticides, rat poisons, pesticides and similar products, put up 
in the form of articles such as sulphur-treated bands, wicks and candles, fly-
papers, sticks coated with hexachlorodyclohexane (BHC) and the like; 
preparations consisting of an active product (such as DDn mixed with other 
materials and put up in aerosol containers ready for use 
Composite solvents and thinners for varnishes and similar products 
Preparations known as 'liquids for hydraulic transmission' (in particular for 
hr.draulic brakes) containing less than 70 % by weight of petroleum oils or of 
01ls obtained from bituminous minerals 
Polyvinyl chloride 
Pol:rstyrene in all its forms; other plastic materials, cellulose ethers and esters, 
artifiCial resins, excluding: 
(a) those in the form of granules, flakes, powders, waste and scrap to be used 
as raw materials for the manufacture of the products mentioned in this 
Chapter 
(b) ion exchangers 
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Description 
Articles of materials of the kinds described in heading Nos 39.01 to 39.06, 
excluding fans and hand screens, non-mechanical, frames and handles therefor 
and parts of such frames and handles, and spools, reels and similar supports 
for photographic and cinematographic film or for tapes, films and the like 
falling within heading No 92.12 
Rubber, synthetic rubber, factice, and articles thereof, excluding heading Nos 
40.01, 40.02, 40.03 and 40.04, latex (ex 40.06), solutions and dispersions (ex 
40.06), protective clothing for surgeons and radiologists and divers' suits (ex 
40.13), and bulk forms or blocks, scrap, waste and powder of hardened rubber 
(ebonite and vulcanite) (ex 40.15) ·· 
Raw hides and skins (other than furskins) and leather, excluding parchment-
dressed leather and articles falling within heading Nos 41.01 and 41.09 
Articles of leather; saddlery and harness; travel goods, handbags and similar 
containers; articles of animal gut (other than silk worm gut) 
Furskins and artificial fur; manufactures thereof 
Wood and articles of wood; wood charcoal, excluding heading No 44.07, 
articles of fibre building board (ex 44.21, ex 44.23, ex 44.27, ex 44.28), spools, 
reels and similar supP.orts for photographic and cinematographic film or for 
tapes, films and the hke falling within heading No 92.12 (ex 44.26) and wood 
paving blocks (ex 44.28) 
Articles of natural cork 
Agglomerated cork (being cork agglomerated with or without a binding sub-
stance) and articles of agglomerated cork 
Manufacture of straw, of esparto and of other plaiting materials; basketware 
and wickerwork, excluding plaits and similar products of plaiting materials, 
for all uses, whether or not assembled into strips (ex 46.02) 
Paper and paperboard (including cellulose wadding), in rolls or sheets, 
excluding the following products: 
- Ordinary newsprint made from chemical and mechanical pulp, weighing 
not more than 60 g/m' 
- Magazine paper 
- Cigarette paper 
- Tissue paper 
- Filter paper 
- Cellulose wadding 
- Hand-made paper and paperboard 
Parchment or greaseproof paper and paperboard, and imitations thereof, and 
glazed transparent paper, in rolls or sheets 
Composite paper or paperboard (made by sticking flat layers together with an 
adhesive), not surface-coated or impregnated, whether or not internally 
reinforced, in rolls or sheets 
Paper and paperboard, corrugated (with or without flat surface sheets) 
embossed in rolls or sheets 
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Paper and paf!erboard, impre~n~ted, ~oated, surfac~-c~loured, surfac~­
decorated or prmted (not constltutmg pnnted m·atter wtthm Chapter 49) m 
rolls or sheets, excluding squared paper, gold paper or silver paper and 
imitations thereof, transfer paper, indicator paper and unsensitized 
photographic paper 
Carbon paper 
Writing blocks, envelopes, letter cards, plain postcards, correspondence cards; 
boxes, pouches, wallets and writing compendiums, of paper or paperboard, 
containmg only an assortment of paper stationery 
Other paper or paperboard, cut to size or shape, excluding cigarette paper, 
tapes for teletype machines, perforated tapes for monotype machines and 
calculating machines, filter papers and filter boards (including those for 
cigarette filter tips) and gummed strip 
Boxes, bags and other packing containers, of paper or paperboard; box files, 
letter trays, storage boxes and similar articles, of paper or paperboard, of a 
kind commonly used in offices, shops and the like 
Registers, exercise books, note books, memorandum blocks, order books, 
receipt books, diaries, blotting pads, binders (loose-leaf or other); file covers 
and other StJltionery of paper or paperboard; sample and other albums and 
book covers, of paper or paperboard 
Paper or .paperboard labels, whether or not printed or gummed 
Lamp shades; tablecloths and serviettes, handkerchiefs and towels; dishes, 
plates, cups, table-mats, bottle-mats, glass-mats 
Printed books, booklets, brochures and leaflets in the Greek language 
Children's picture books and pain~ng books, printed wholly or partly in the 
Greek language 
Stamps not intended for public service 
Picture postcards, Christmas and other picture greeting cards, printed by any 
process, with or without trimmings 
Calendars of any kind, of paper or paperboard, including calendar blocks, but 
excluding calendars intended for publicity purposes, in other languages than 
Greek 
Other printed matter, including printed pictures and photographs, but 
excluding the following articles: 
- Theatrical and photographic swdio scenery 
Printed matter for publicity purposes (including travel publicity), printed in 
other languages than Greek 
Silk and waste sil~ 
Man-made fibres (continuous) 
Metallize(J textiles 
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Description 
Wool and other animal hair, excluding raw, bleached and undyed products of 
heading Nos 53.0 I, 53.02, 53.03 and 53.04 
Flax and ramie, excluding heading No 54.01 
Cotton 
Man-made fibres (discontinuous) 
Other vegetable textile materials, excluding No 57.01; paper yarn and woven 
fabrics of paper yarn 
Carpets, mats, matting and tapestries; pile and chenille fabrics; narrow fabrics; 
trimmings; tulle and other net fabrics; lace; embroidery 
Wadding and felt; twine, cordage, ropes and cables; special fabrics; impreg-
nated and coated fabrics; textile articles of a kind suitable for industrial use 
Knitted and crocheted goods 
Articles of apparel and clothing accessories of textile fabric, other than knitted 
or crocheted goods 
Other made up textile articles, excluding fans and hand screens (ex 62.05) 
Old clothing and other textile articles; rags 
Footwear, gaiters and the like, parts of such articles 
Headgear and parts thereof 
Umbrellas and sunshades (including walking-stick umbrellas, umbrella tents, 
and garden and similar umbrellas) 
Feather dusters 
Artificial flowers, foliage or fruit and parts thereof; articles made of artificial 
flowers, foliage or fruit 
Hand polishing stones, whetstones, oilstones, hones and the like, and 
millstones, grindstones, grinding wheels and the like (including grinding, 
sharpening, polishing, trueing and cutting wheels, heads, discs and points), of 
natural stone (agglomerated or not), of agglomerated natural or artificial 
abrasives, or of pottery, with or without cores, shanks, 'Sockets, axles and the 
like of other materials, but without frameworks; segments and other finished 
parts of such stones and wheels, of natural stone (agglomerated or not), of 
agglomerated natural or artificial abrasives, or of pottery 
Natural or artificial abrasive powder or grain, on a base of woven fabric, of 
paper, or paperboard or of other materials, whether or not cut to shape or 
sewn or otherwise made up 
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Description 
Panels, boards, tiles, blocks and similar anicles of vegetable fibre, of wood 
fibre, of straw, of wood shavings or of wood waste (including sawdust), 
agglomerated with cement, plaster or with other mineral binding substances 
Anicles of pla~tering material 
Anicles of cement (including slag cement), of concrete or of anificial stone 
(including granulated marble agglomerated with cement), reinforced or not 
Anicles of asbestos-cement, of cellulose fibre-cement or the like 
Friction material (segments, discs, washers, strips, sheets, P.lates, rolls and the 
like) of a kind suitable for brakes, for clutches or the hke, with a basis of 
asbestos, other mineral substances or of cellulose, whether or not combined 
with textile or other materials 
Ceramic products, excluding heading Nos 69.01, 69.02, other than bricks with 
a basis of magnesite and of magnesito-chromite, 69.03, 69.04 and 69.05, 
utensils and apparatus for laboratory and industrial use, containers for the 
transpon of acids and other chemical products and articles of a kind used in 
agriculture, of heading No 69.09, and porcelain anicles of heading Nos 69.1 0, 
69.13 and 69.14 
Unworked cast or rolled glass (including flashed or wired glass) whether 
figured or not, in rectangles 
Unworked drawn or blown glass (including flashed glass) in rectangles 
Cast, rolled, drawn or blown glass (including flashed or wired glass) in 
rectangles, surface ground or polished, but not funher worked, excluding 
non-wired glass for mirrors 
Cast, rolled, drawn or blown glass (including flashed or wired glass) cut to 
shape other than rectangular shape, or bent or otherwise worked (for example, 
edge worked or engraved), whether or not surface ground or polished; leaded 
lights and the like 
Safety glass consisting of toughened or laminated glass, shaped or not 
Glass mirrors (including rear-view mirrors), unframed, framed or backed 
Carboys, bottles, jars, pots, tubular containers and similar containers, of glass, 
of a kind commonly used for the conveyance or packing of goods; stoppers 
and other closures, of glass 
Glassware (other than anicles falling within heading No 70.19) of a kind 
commonly used for table, kitchen, toilet or office purposes, for indoor 
decoration, or for similar uses, excluding fire-resisting glassware of a kind 
commonly used for table or kitchen purposes, with a low coefficient of 
expansion, similar to Pyrex or Durex 
Illuminating glassware, signalling glassware and optical elements of glass, not 
optically worked nor of optical glass 
Glass of a kind used for sun glasses (but excluding glass suitable for corrective 
lenses), curved, bent, hollowed and the like 
Multi-cellular glass in blocks, slabs, plates, panels and similar forms 
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Descripuon 
Laboratory, hygienic and pharmaceutical glassware, whether or not graduated 
or calibrated, excluding glassware for chemical laboratories; glass ampoules 
Other articles of glass, excluding articles for industry 
Articles of jewellery, of silver (including silvergilt or platinum-plated silver), or 
rolled precious metal on base metal 
Articles of goldsmiths' or silversmiths' wares and parts thereof, of precious 
metal or rolled precious metal, other than goods falling within heading 
No 71.12 
Other articles of precious metal or rolled precious metal, excluding articles 
and utensils for workshops and laboratori~s 
Imitation jewellery 
Iron and steel and articles thereof, excluding: 
(a) Products within. the jurisdiction of the European Coal and Steel 
Community, falling within heading Nos 73.01, 73.02, 73.03, 73.05, 73.06, 
73.07, 73.08, 73.09, 73.10, 73.11, 73.12, 73.13, 73.15 and 73.16 
(b) Products falling within heading Nos 73.02, 73.05, 73.07 and 73.16 which 
are not within the jurisdiction of the European Coal and Steel Community 
(c) Heading Nos 73.04, 73.17, 73.19, 73.30, 73.33 and 73 34 and springs and 
leaves for springs, of iron or steel, for railway coaches, of heading 
No 73.35 
Copper and articles thereof, excluding copper alloys containing more than 
10% by weight of nickel and articles falling within heading Nos 74.01, 74.02, 
74.06 and 74.11 
Aluminium and articles thereof, excluding heading Nos 76.01 and 76.05 and 
spools, reels and similar supports for photographic and cinematographic film 
or for tapes, films and the like falling within heading No 92.12 (ex 76.16) 
Lead and articles thereof 
Zinc and artiCles thereof, excluding heading Nos 79.01, 79.02 and 79.03 
ex 82.01 Hand tools, the following: spades, shovels, picks, hoes, forks and ,rakes; axes, 
bill .hooks and similar hewing tools; hay knives, grass shears, timber wedges 
and other tools of a kind used in agriculture, horticulture or forestry 
82.02 Saws (non-mechanical) and blades for hand or machine saws (including 
toothless saw blades) 
ex 82.04 Portable forges; grinding wheels with frameworks (hand or pedal operated); 
articles for domestic use 
82.09 Knives with cutting blades, serrated or not (including pruning knives), other 
than knives falling within heading No 82.06, and blades therefor 
INT 128 
No L 364/16 
BruS\t'l' 
Nomt•ndaturc 
heading No 
(CCCN) 
ex 1!2.11 
ex 1!2.13 
1!2.14 
82.15 
Chapter 83 
Chapter 84 
ex 84.06 
ex 84.10 
ex 84.11 
ex 84.12 
ex 84.14 
ex 1!4.15 
ex 84.17 
84.20 
ex 84.21 
ex 84.24 
ex 84 25 
COLLECTED ACTS -- EEC - ALGERIA CO-OP 
Official Journal of the European Communities 
Description 
Safety razor blades and blanks thereof 
Other articles of cudery (for example secateurs, hair clippers, butchers' 
cleavers, paper knives), excluding hand-operated clippers and parts thereof 
Spoons, forks, fish-eaters, butter-knives, ladles, and similar kitchen or 
tableware 
Handles of base metal for articles falling within heading Nos 82.09, 82.13 and 
82.14 
Miscellaneous articles of base metal, excluding heading No 83.08, statuettes 
and other ornaments of a kind used indoors (ex 83.06) and beads and spangles 
(ex 83.09) 
Spark ignition engines, petrol driven of a cylinder capacity of 220 cc or more; 
internal combustion engines, semi diesel type; internal combustion engines, 
diesel type, of 37 kW or less; engines for motor-cycles and auto-cycles 
Pumps (including motor pumps and turbo pumps) for liquids, whether or not 
fitted with measuring dev1ces 
Air pumps and vacuum pumps (including motor and turbo-pumps); fans, 
blowers and the like, with integral motors, weighing less than 150 kg and fans 
or blowers without motor, weighing 100 kg or less 
Air-conditioning machines, self-contained, comprising a motor-driven fan and 
elements for changing the temperature and humidity of air, for domestic use 
Bakery ovens and parts thereof 
Refrigerating cabinets and other refrigerating plant, equipped with a refri-
gerating unit 
Instantaneous or storage water heaters, non-electrical 
Weighing machinery (excluding balances of a semitivity of 5 cg or better), 
including weight-operated counting and checking machines; weighing 
machine weights of all kinds 
Mechanical appliances (whether or not hand operated) for projecting, 
dispersing or spraying liquids or powders, for domestic use; similar hand 
operated appliances for agricultural use; similar appliances for agricultural use, 
truck mounted, weighing 60 kg or less 
Ploughs designed for tractor or animal draught, weighing 700 kg or less; 
ploughs designed for mounting on tractors, with two or three shares or discs; 
harrows designed for tractor or animal draught, with fixed framework and 
fixed teeth; disc harrows, weighing 700 kg or less 
Threshers; maize buskers and maize threshers; harvesting machinery, animal 
drawn; straw or fodder presses; fanning mills and similar machines for 
screening seeds and cereal graders 
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headong No 
(CCCN) 
84.27 
ex 84.28 
84.29 
ex !!4.34 
ex 84.38 
ex 84.40 
ex 84.47 
Description 
Presses, crushers and other machinery, of a kind used in wine making, cider 
making, fruit juice preparation or the like 
Seed crushing machines; farm-type milling machines 
Machinery of a kind used in the bread grain milling industry, and other 
machinery (other than farm type machinery) for the working of cereals or 
dried leguminous vegetables 
Printing type 
Shuttles; reeds for looms 
Washing machines, whether or not electric, for domestic use 
Machine tools for sawing and planing wood, cork,.bone, ebonite (vulcanite), 
hard anificial plastic materials or other hard carving materials, other than 
machines falling within heading No 84.49 
ex 1!4.56 Machinery for agglomerating, moulding or shaping ceramic paste, unhardened 
cements, plastering materials or other mineral products 
ex 84.59 
84.61 
Oil presses and mills; machines for stearin soap manufacture 
Taps, cocks, valves and similar appliances, for pipes, boiler shells, tanks, vats 
and the like, including pressure reducing valves and thermostatically 
controlled valves 
ex 84.63 Speed reducers 
Chapter 85 
ex 85.01 Generators of 20 kVA output or less; motors of 74 kW or less; rotary con-
verters of 37 kW or less; transformers and static converters other than for 
radio-broadcasting, radiotelephonic, radiotelegraphic and television receivers 
85.03 Primary cells and primary batteries 
85.04 Electric accumulators 
ex 85.06 Room fans 
85.10 Portable electric battery and magneto lamps, other than lamps falling within 
heading No 85.09 
85.12 Electric instantaneous or storage water heaters and immersion heaters; electric 
soil heating apparatus and electric sl?ace heating apparatus; electric hair 
dressing appliances (for example, ha1r dryers, hair curlers, curling tong 
heaters) and electric smoothing irons; elcctro-thermic domestic appliances; 
electric heating resistors, other than those of carbon 
ex 85.17 Electric sound signalling apparatus 
ex 85.19 Electrical apparatus for making and breaking electrical circuits, for the 
protection of electrical circuits, or for making connections to or in electrical 
circuits (for example, switches, relays, fuses, lightning arresters, surge suppres-
sors, plugs, lamp holders and junction boxes) 
ex 85.20 Electric filament lamps and electric discharge lamps, excluding infra-red and 
ultra-violet lamps 
ex 85.21 Cathode-ray tubes for television sets 
85.23 Insulated (includin~ enamelled or anodized) electric wire, cable, bars, strip 
and the like (includmg co-axial cable), whether or not fitted with connf'ctors 
i ·r>ti'Jilll!: • •. ppler>:-:•1\ .H December 1982 
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Nnonl·ndaturc 
hcadmg No 
(CCCN) 
85.25 
85.26 
85.27 
Chapter 87 
ex 87.02 
87.05 
ex 87.06 
ex 87.11 
ex 87.12 
87.13 
Chapter 89 
ex 89.01 
Chapter 90 
ex 90.01 
90.03 
90.04 
ex 90.26 
Chapter 92 
92.12 
Chapter 93 
ex 93.04 
ex 93.07 
Chapter 94 
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Description 
Insulators of any material 
Insulating fittings for electrical machines, appliances or equipment, being 
fittings wholly of insulating material apan from any minor components of 
metal incorporated during moulding solely for purposes of assembly, but not 
including insulators falling within heading No 85.25 
Electrical conduit tubing and joints therefor, of base metal lined with 
insulating material 
Motor vehicles for the public transpon of persons and motor vehicles for the 
transpon of goods or materials (excluding chassis mentioned in Note 2 to 
Chapter 87) 
Bodies (including cabs), for the motor vehicles falling within heading No 
87.01, 87.02 or 87.03 
Chassis without engines, and parts thereof 
Invalid carriages (other than motorized or otherwise mechanically propelled) 
Parts and accessories of invalid carriages (other than motorized or otherwise 
mechanically propelled) 
Baby carriages and parts thereof 
Lighters and barges; tankers designed to be towed; sailing vessels; inflatable 
boats of anificial plastic materials 
Ophthalmic lenses 
Frames and mountings, and parts thereof, for spectacles, pince-nez, lorgnettes, 
goggles and the like 
Spectacles, pince-nez, lorgnettes, goggles and the like, corrective, protective or 
other 
Meters for hand-operated petrol pumps and water meters (volumetric and 
tachometric) 
Gramophone records and other sound or similar recordings; matrices for the 
production of records, prepared record blanks, film for mechanical sound 
recording, prepared tapes, wires, strips and like anicles of a kind commonly 
used for sound or similar recording 
Sponing guns and rifles 
Wads for shotguns; sponing canridges, cartridges for revolvers, pistols and 
walking stick guns, ball or shot canridges for target shooting guns of calibres 
up to 9 mm; canridge cases for sponing guns and sponing rifles, of metal and 
paperboard; bullets, shot and buckshot for sponing guns and sponing rifles 
Furniture and pans thereof; bedding, mattresses, mattress suppons, cushions 
and similar stuffed furnishings, excluding heading No 94.02 
23. 12. 82 
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lll·ading No 
(CCCN) 
Chapter 96 
Chapter 97 
97.01 
97.02 
97.03 
ex 97.05 
Chapter 98 
Description 
Brooms, brushes, powder puffs and sieves, excluding prepared knots and tufts 
for broom or brush making of heading No 96.01 and anicles falling within 
heading Nos 96.05 and 96.06 
Wheeled toys designed to be ridden by children (for example, toy bicycles and 
tricycles, and pedal motor cars); dolls' prams a~d dolls' push cha1rs 
Dolls 
Other toys; working models of a kind used for recreational purposes 
Streamers and confetti 
Miscellaneous manufactured anicles, excluding stylograph pens falling within 
heading No 98.03 and excluding heading Nos 98.04, 98.10, 98.11, 98.14 and 
98.15 
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ANNEX 2 
Dest·ription 
31.02 Mineral or chemical fenilizers, nitrogenous 
31.03 Mineral or chemical fenilizers, phosphatic 
31.05 
ex 73.37 
ex 84.01 
Other fenilizers; goods of the present Chapter in 
tablets, lozenges and similar prepared forms or in 
packings of a gross weight not exceeding 10 kg: 
A. Other fenilizers: 
I. Containing the three fenilizing substances: · 
nitrogen, phosphorus and potassium 
11. Containing the two fenilizing substances: 
nitrogen and phosphorus 
IV. Other 
Boilers (exluding boilers of heading No 84.01) and 
radiators, for central heating, not electrically 
heated, and pans thereof, of iron or steel; air 
heaters and hot air distributors (including those 
which can also distribute cool or conditioned air), 
not electrically heated, incorporating a motor-driven 
fan or blower, and parts thereof, of iron or steel: 
- Boilers for central heating 
Steam and other vapour generating boilers 
(excluding central heating hot water boilers capable 
also of producing low pressure steam); super-heated 
water boilers: 
- Of a power of 32 MW or less 
84.06 Internal combustion piston engines: 
84.10 
C. Other engines: 
ex 11. Compression ignition engines: 
- Of a power of less than 37 kW 
Pumps (including motor pumps and turbo pumps) 
for liquids, whether or not fitted with measuring 
devices; liquid elevators of bucket, chain, screw, 
band and similar kinds: 
ex A. Delivery pumps fitted, or designed to be 
fitted, with a measuring device, other than 
pumps for dispensing fuel 
B. Other pumps 
C. Liquid elevators of bucket, chain, screw, 
band and similar kinds 
Quotas for the 
period I January 
LO 31 December 1981 
lOO tonnes 
1000 EUA 
1 500 EUA 
3 000 EUA 
S 000 EUA 
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D<"snoption 
!!4.14 Industrial and laboratory furnaces and ovens, non-
electric: 
ex 84.20 
ex B. Other: 
- Parts of steel, for cement ovens 
Weighing machinery (excluding balances of a 
sensitivity of 5 cg or better) including weight-
operated counting and checking machines; weighing 
machine weights of all kinds, other than: 
- B'aby scales 
- Precision scales graduated in grams for domestic 
use 
- Weighing machine weights of all kinds 
85.0 I Electrical goods of the following descriptions: 
generators, motors, converters (rotary or static), 
transformers, rectifiers and rectifying apparatus, 
inductors: 
A. Generators, motors (whether or not equipped 
with speed reducing, changing or step-up 
gear) and rotary conveners: 
ex 11. Other: 
ex C. Pans: 
- Motors of an output of not less 
than 370 W and not more than 
15000 w 
- For motors of an output of not less than 
370 and not more than IS 000 W 
85.15 Radiotelegraphic and radiotelephonic transmission 
and reception apparatus; . radio-broadcasting ahd 
television transmission and reception apparatus 
(including receivers incorporating sound recorders 
or reproducers) and television cameras; radio navi-
gational aid apparatus, radar apparatus and radio 
remote control apparatus: 
A. Radiotelegraphic and radiotelephonic 
transmission and reception· apparatus; radio-
broadcasting and television transmission and 
reception apparatus (including receivers in-
corporating sound recorders or reproducers) and 
television cameras: 
ex Ill. Receivers, whether or not incorporating 
sound recorders or reproducers: 
- Television 
t:pdat111~ ~upplement - 31 December 1982 
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1000 EUA 
3200 EUA 
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Descripuon 
C. Parts: 
I. Cabinets and cases: 
ex a) Of wood: 
- For television receivers 
ex b) Of other materials: 
- For television receivers 
ex Ill. Other: 
- Chassis for television receivers and 
their parts, assembled or mounted 
- Printed circuit boards for television 
rece1vers 
Insulated (including enamelled or anodized) electric 
wire, cable, bars, strip and the like (including co-
axial cable), whether or not fitted with connectors: 
- Cables for television aerials 
87.02 Motor vehicles for the transport of persons, goods 
or materials (including sports motor vehicles, other 
than those of heading No 87.09): 
A. For the transport of persons, including vehicles 
designed for the transport of b.oth passengers 
and goods: 
I. With either a spark ignition or a compression 
ignition engine: 
ex a) Motor vehicles and buses with either a 
spark ignition engine of a cylinder 
capacity of 2 800 cc or more or a 
compression ignition engine of a 
cylinder capacity of 2 500 cc or more: 
- Complete motor buses and coaches 
ex b) Other: 
- Complete, with a seating capacity 
of more than six 
87.05 Bodies (including cabs), for the motor vehicles 
falling within heading 87.01, 87.02 or 87.03: 
ex A. Bodies and cabs of metal for the industria:! 
assembly of: 
- A~ricultural walking tractors falling 
Within subheading 87.01 A 
- Motor vehicles for the transport of 
persons, including vehicles designed for 
the transport of both passengers and 
goods, with a seating capacity of more 
than six and less than IS 
Quotas for the 
penod I January 
to 31 December 
1981 
15 000 EUA 
1000 EUA 
20 000 EUA 
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Nu 
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(cont'd) 
Description 
- Motor vehicles for the transpon of goods 
or materials, with either a spark ignition 
engine of a cylinder capacity of less than 
2 800 cc or a compression ignition engine 
of a cylinder capacity of less than 
2 500 cc 
- Special purpose motor lorries and vans of 
heading No 87.03 (a) 
ex B. Other: 
- Bodies and cabs of metal, other than for 
motor vehicles for the transpon of 
persons, with a seating capacity of six or 
less 
Quotas for the 
period I· January to 31 
December 1981 
1000 EUA 
(a) Entry under this subheading IS subject to conditions to be determined by the competent 
authorities. 
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DECISION OF THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF THE 
MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY, 
MEETING WITHIN THE COUNCIL 
of 17 December 1982 
laying down the arrangements applicable to trade between Greece and Algeria in products 
covered by that Community 
(82/ 865 /ECSC) 
THE REPRESENTATIVES OF THE GOVERNMENTS OF 
THE MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND 
STEEL COMUNITY, MEETING WITHIN THE 
COUNCIL, 
Whereas the Member States have concluded among 
themselves the Treaty establishing the European Coal 
and Steel Community; 
Whereas the Protocol to the Agreement between the 
Member States of the European Coal and Steel 
Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria {1), hereinafter referred to respectively as 'the 
Protocol' and 'the Agreement', to take account of the 
accession of the Hellenic Republic, was initialled on 
12 July 1982; 
Whereas, pending the entry into force of the Protocol, the 
Member States of the European Coal and Steel 
Community should, in the light of the provisions of the 
said Protocol, lay down autonomously the arrangements 
applicable to trade between Greece and Algeria; 
l.'prlatmg supplement · 31 December 1982 
In agreement with the Commission, 
HAVE DECIDED AS FOLLOWS: 
Article 1 
Until the entry into force of the Protocol, the 
arrangements applicable to trade between Greece and 
Algeria shall be those resulting from the Annex hereto. 
Article 2 
Member States shall take the measures necessary to 
implement this Decision. 
Done at Brussels, 17 December 1982. 
The President 
H. CHRISTOPHERSEN 
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ANNEX 
SPECIFIC CONDITIONS OF APPLICATION OF THE AGREEMENT BETWEEN THE 
MEMBER STATES OF THE EUROPEAN COAL AND STEEL COMMUNITY AND THE 
PEOPLE'S DEMOCRATIC REPUBLIC OF ALGERIA CONSEQUENT UPON THE 
ACCESSION OF THE HELLENIC REPUBLIC 
Article 1 
For the products covered by the Agreement, the Hellenic 
Republic shall progressively abolish customs duties 
applicable to imports of products originating in Algeria in 
accordance with the following timetable: 
- on the date of entry into force of this Decision, each 
duty shall be reduced to 80% of the basic duty, 
- the four other reductions of 20 % each shall be made 
on: 
1 January 1983, 
1 January 1984, 
1 January 1985, 
1 January 1986. 
Article 2 
The basic duty to which the successive reductions 
provided for in Article 1 are to be applied shall, for each 
product, be the duty actually applied on 1 July 1980 by 
the Hellenic Republic with regard to Algeria. 
Article 3 
1. The Hellenic Republic shall progressively abolish 
charges having equivalent effect to customs duties on 
imports of products originating in Algeria in accordance 
with the following timetable: 
- on the date of entry into force of this Decision, each 
charge shall be reduced to 80% of the basic rate, 
- the four other reductions of 20 % each shall be made 
on: 
1 January 1983, 
1 January 1984, 
1 January 1985, 
1 January 1986. 
Upc'-tti.og ;uprlt:nJent 31 December 1982 
2. The basic rate to which the successive reductions 
provided for in paragraph 1 are to be applied shall, for 
each product, be the rate applied by the Hellenic Republic 
on 31 December 1980 with regard to the Community of 
Nine. 
3. Any charge having equivalent effect to a customs 
duty on imports, introduced as from 1 January 1979 in 
trade between Greece and Algeria, shall be abolished. 
Article 4 
If the Hellenic Republic suspends or reduces duties or 
charges having equivalent effect on products imported 
from the Community of Nine more quickly than under 
the established timetable, the Hellenic Republic shall also 
suspend or reduce, to the same level, those duties or 
charges having equivalent effect on products originating 
in Algeria. 
Article 5 
1. Import deposits and cash payments in force in 
Greece on 31 December 1980 with regard to imports of 
products originating in Algeria shall be progressively 
eliminated in accordance with the following timetable: 
- on the date of entry into force of this Decision: 
50%, 
- on 1 January 1983: 25 %, 
- on 1 Janu,ary 1984: 25 %. 
2. U, in respect of the Community of Nine, the 
Hellenic Republic reduces the rate of import deposits or 
cash payments more quickly than under the timetable set 
out in paragraph 1, the Hellenic Republic shall make the 
same reduction with regard to imports of products 
originating in Algeria. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3486/82 
of 10 December 1982 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria faxing the additional 
amount to be deducted from the levy on imports into the Community of untreated olive oil, 
originating in Algeria, for the period 1 November 1982 to 31 October 1983 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the Cooperation Agreement between 
the European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (1), which entered into 
force on 1 November 1978, and in particular Annex B 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas it is necessary to approve the Agreement in the 
form of an exchange of letters between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria fixing the additional amount to be 
deducted from the levy on imports into the Community of 
untreated olive oil, falling within subheading 15.07 A I of 
the Common Customs Tariff and originating in Algeria, 
for the period from 1 November 1982 to 31 October 
1983, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria fixing the 
additional amount to be deducted from the levy on 
imports into the Community of untreated olive oil falling 
within subheading 15.07 A I of the Common Customs 
Tariff and originating in Algeria, for the period from 
1 November 1982 to 31 October 1983, is hereby 
approved on behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agreement 
for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and . directly applicable m all Member 
States. 
Do!le at Brussels, 10 December 1982. 
( 1 ) GEN I 1 
Upd:thng supplement - 31 December 1982 
For the Council 
The President 
G. FENGER M0LLER 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria fixing the additional amount to be deducted from the 
levy on imports into the Community of untreated olive oil, originating in Algeria, for the period 
1 November 1982 to 31 October 1983 
Letter No 1 
Sir, 
Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria stipulates that for untreated olive oil falling within 
subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the amount to be deducted from the 
amount of the levy in accordance with Article 16 ( 1) (b) of the Cooperation Agreement may, in 
order to take account of certain factors and of the situation on the olive oil market, be increased 
by an additional amount under the same conditions and arrangements as laid down for the 
application of the abovementioned provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annex, the Community will take the necessary steps to fix the additional 
amount at 12·09 ECU per 100 kilograms for the period from 1 November 1982 to 
31 October 1983. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
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Letter No 2 
Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today's date, which reads as 
follows: 
'Annex B to the Cooperation Agreement between the European Economic Community 
and the People's Democratic Republic of Algeria stipulates that for untreated olive oil 
falling within subheading 15.07 A I of the Common Customs Tariff the amount to be 
deducted from the amount of the levy in accordance with Article 16 (1) (b) of the 
Cooperation Agreement may, in order to take account of cenain factors and of the 
situation on the olive oil market, be increased by an additional amount under the same 
conditions and arrangements as laid down for the application of the abovementioned 
provisions. 
I have the honour to inform you that, having regard to the criteria specified in the 
aforementioned Annex, the Community will take the necessary steps to fix the additional 
amount at 12·09 ECU per 100 kilograms for the period from 1 November 1982 to 
31 October 1983. 
I should be grateful if you would acknowledge receipt of this letter and confirm your 
Government's agreement to its content.' 
I am able to confirm the agreement of my Government to the foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Government 
of the People's Democratic Republic of Algeria 
No L 372/9 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3488/82 
of 10 December 1982 
amending Regulations (EEC) No 1508176, (EEC) No 1514176 and (EEC) No 1521176 on 
imports of olive oil originating in Tunisia, Algeria and Morocco (1982/83) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in partieular Articles 43 and 
113 thereof, 
Having regard to the proposal from the 
Commission 1 
Having regard to the opinion of the European 
Parliament 1 
Whereas Articles 16, 17 and 16 of Annexes B to the 
Cooperation Agreements between the European 
Economic Community and Tunisia (.1), Morocco(~). and 
Algeria (l) respectively stipulate that, if the country in 
question levies a special export charge on imports into the 
Community of olive oil falling within subheading 15.07 
A I of the Common Customs Tariff, the levy applicable to 
such oil is to be reduced by a fixed amount of 0·60 ECU 
per ~ 00 kilograms and by an amount equal to the special 
charge, but not exceeding 12·09 ECU per 100 kilograms 
in the case of reduction provided for in the 
aforementioned Articles and 12·09 ECU per 100 
kilograms in the case of the additional amount provided 
for in the aforementioned Annexes B; 
Whereas the aforementioned Agreements were 
implemented by Regulations (EEC) No 1508/76 (lt), 
(EEC) No 1514/76 ('i) and (EEC) No 1521176 (6), as 
last amended by Regulation (EEC) No 3549/81 ('); 
Whereas the Contracting Parties have agreed, by 
exchanges ofleners, to fix the additional amount at 12·09 
ECU per 100 kilograms for the period from 1 November 
1982 to 31 October 1983; 
Whereas Regulation (EEC) No 1508176, (EEC) No 
1514/76 and (EEC) No 1521/76 should accordingly be 
amended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
Article 1 (1) of Regulations (EEC) No 1508/76, (EEC) 
No 1514/76 and (EEC) No 1521/76, shall be replaced 
by the following: 
'(b) an amount equal to the special charge levied by 
Tunisia, Algeria, Morocco on exports of the 
said oil but not exceeding 12·09 ECU per 100 
kilograms, this amount being increased from 
1 November 1982 to 31 October 1983 by 12·09 
ECU per 100 kilograms.'· 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 10 December 1982. 
(') Oj No L 141,28. 5. 1976, p. 195. 
( 2 ) Oj No L 141,28. 5. 1976, p. 98. 
(') OJ No L 141, 28. 5. 1976, p. 2. 
( 4 ) OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9. 
( 5 ) Oj No L 169, 28. 6. 1976, p. 24. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43. 
( 7 ) Oj No L 356, 11. 12. 1981, p. 13. 
llpdal;llc!. -;upplement- 31 December 1982 
For the Council 
The President 
G. FENGER M0LLER 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3490/82 
of 10 December 1982 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the 
European Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria concerning 
the import into the Community of preserved fruit salads originating in Tunisia (1983) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMl!NITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria ( 1 ) was signed on 
26 April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria concerning 
the import into the Community of preserved fruit salads 
originating in Algeria should be approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the 
import into the Community of preserved fruit salads 
originating in Algeria is hereby approved on behalf of the 
Community. 
The text of the Agreement is annexed to · this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agreement 
for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 10 December 1982. 
(') CBI I 1 
Ur·ddtillg sur,plt!ment - 31 December 1982 
For the Council 
The President 
G. FENGER M0LLER 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 55% reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and following the 
clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of 
preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b)ex 9 of the 
Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the 
Algerian Government undertakes to take all necessary measures to ensure that the quantities 
supplied to the Community from 1 January to 31 December 1983 do not exceed 
100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the said 
products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by the 
'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedia) (Society for the 
Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the 
European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
For the Government of 
the People's Democratic Republic of Algeria 
Updatio11~ 'lll•Piement - 31 December 1982 
30. 12. 82 
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Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows: 
'With a view to implementing the 55% reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and following 
the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the 
Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 
20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the 
honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all necessary 
measures to ensure that the quantities supplied to the Community from 1 January to 
31 December 1983 do not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively be exporters whose operations are controlled by 
the "Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires" (Sogedia) (Society 
for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the 
European Communities. 
I should be grateful if you would. confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and consequently to 
state that the 55% reduction in the Common Customs Tariff duties will apply from 1 January 
to 31 December 1983 to the quantities of preserved fruit salads originating in Algeria referred 
to in your letter. • 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council 
of the European Communities 
LiwJa:ir,g ~t.!pplement - 31 December 1982 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3494/82 
of 10 December 1982 
on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import 
into the Community of tomato concentrates originating in Algeria (1983) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the recommendation from the 
Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria ( 1 ) was signed on 
26 April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters between the European Economic Community and 
the People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato concentrates 
originating in Algeria should be approved, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the 
import into the Community of tomato concentrates 
originating in Algeria (1983) is hereby approved on 
behalf of the Community. 
The text of the Agreement is annexed to this 
Regulation. 
Article 2 
The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agreement 
for the purpose of binding the Community. 
Article 3 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 10 December 1982. 
f 
( 1 ) GEN I 1 
'Jp,latim• "M>km~m 31 December 1982 
For the Council 
The President 
G. FENGER M0LLER 
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AGREEMENT 
in the form of an exchange of letters between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the import into the Community of tomato 
concentrates originating in Algeria 
Sir, 
With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and following the 
clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of 
tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar or acetic acid and falling 
within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I 
have the honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all necessary 
measures in order that the quantities supplied to the Community from 1 januarv to 
31 December 1983 shall not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the said 
products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by the 
'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' (Sogedia) (Society for the 
Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the 
European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
!Jpudttug ··•Jpplement - 31 December 1982 
For the Government of the 
People's Democratic Republic of Algeria 
30. 12. 82 
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Sir, 
I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows: 
'With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the European 
Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and following 
the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the 
Community of tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar or 
acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff and 
originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian Government 
undertakes to take all necessary measures in order that the quantities supplied to the 
Community from 1 January to 31 December 1983 shall not exceed 100 tonnes. 
To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the "Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires" (Sogedia) 
(Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 
The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures agreed 
between Sogedia and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the 
European Communities. 
I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 
I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that consequendy 
the 30% reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the quantities of tomato 
concentrates originating in Algeria referred to in your letter from 1 January to 31 December 
1983. 
Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 
On behalf of the Council 
of the E~ropean Communities 
L:pd.ltmg supplement · 31 December 1982 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3594/82 
of 21 December 1982 
on the treatment applicable to imports of wine originating in Algeria 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing die European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas Article 20 of the Cooperation Agreement 
between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria, signed on 
26 April1976,,established the treatment applicable, until 
30 June 1981, to imports originating in Algeria; 
Whereas, as a transitional measure, this treatment was 
extended until 31 December 1982 by Regulation (EEC) 
No 3646/81 
Whereas, as an interim measure, the provisions 
applicable on 30 June 1981 to imports of wine originating 
in Algeria should again be unilaterally extended, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The import treatment applicable on 30 June 1981 to wine 
originating in Algeria, pursuant to Article 20 of the 
Cooperation Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria, shall be maintained until 
31 December 1983. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 21 December 1982. 
Updating SUJiplement · 31 December 1982 
For the Council 
The President 
0. M0LLER 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3595182 
of 21 December 1982 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff quota for 
cenain wines having a registered designation of origin falling within subheading ex 22.05 C of 
the Common Customs Tariff and originating in Algeria (1983) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in panicular Anicle 113 
thereof, 
I 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria ( 1 ) provides in Anicle 20 
for preferential treatment for the importation of certain 
wines having a designation of origin and falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff; 
whereas the application of this treatment is limited until 
30 June 1981; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 3594/82 
provides for the treatment which the Community has 
appJied until 31 December 1982 to be extended until 
31 December 1983; whereas this treatment provides that 
certain wines having a designation of origin and falling 
within subheading ex 22.05 C of the Common Customs 
Tariff and originating in Algeria shall be exempt from 
customs duties on importation into the Community 
within the limits of a Community tariff quota of 450 000 
hectolitres; whereas the wines must be put up in 
containers holding a maximum of two litres; whereas 
these wines must be accompanied by a certificate of 
designation of origin in accordance with the model given 
in Annex D to the Agreement; whereas the Community 
tariff quota in question should therefore be opened for the 
period from 1 January to 31 December 1983; 
Whereas the wines in question are subject to compliance 
with the free-at-frontier reference price;, whereas the 
wines in question shall benefit from this tariff quota on 
condition that Article 18 of Regulation (EEC) 
No 337179 (t), as last amended by Regulation (EEC) 
No 3o'82!82 (1), is complied with; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal and 
uninterrupted access for all Community importers to the 
abovementioned quota, and uninterrupted application of 
(')GENI1 
(2) Oj No L 54, 5. 3. 1979, p. 1. 
( l) Oj No L 326, 23. 11. 1982, p. 1. 
lJpd.uong ;,upplement- 31 December 1982 
the rates laid down for this quota to all imports of the 
products concerned into the Member States until the 
quota has been used up; whereas a system of using a 
Community tariff quota, based on allocation among the 
Member States, appears likely to comply with the 
Community nature of the said quota having regard to the 
above principles; whereas, in order to reflect most 
accurately the actual development of the market in the 
products in question, such allocation should be in 
proportion to the requirements of the Member States, 
assessed by reference both to the statistics relating to , 
imports of the said products from Algeria over a 
representative reference period and to the economic 
outlook for the quota period concerned; 
Whereas in this case, however, neither Community nor 
national statistics showing the breakdown for each of the 
types of wines in question are available and no reliable 
estimates of future imports can be made; whereas in these 
circumstances the quota volumes should be allocated in 
initial shares, taking into account demand for these wines 
on the markets of the various Member States; 
Whereas, to take into account import trends for the 
products concerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into two instalments, the 
first being allocated among the Member States and the 
-second held as a reserve intended to cover at a later date 
the requirements of Member States who have used up 
their initial share; whereas, in order to guarantee some 
degree of security to importers in each Member State, the 
first instalment of the community quota should be fiXed at 
a level which could, in the present circumstances, be 50% 
of the quota volume; 
Whereas the initial shares of the Member States may not 
be used up at the same rate; whereas, in order to take this 
into account and avoid disruption, any Member State 
which has used up almost all its initial share should draw 
a supplementary share from the reserve; whereas this 
should be done by each Member State each time one of its 
supplementary shares is almost used up, and so on as 
many times as the reserve allows; whereas the initial and 
supplementary shares should be valid until the end of the 
quota period; whereas this form of administration 
requires close collaboration between the Member States 
and the Commission, and the Commission must be in a 
position to follow the extent to which the quota volume 
has been used up and inform the Member States 
thereof; 
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Whereas, if at a given date in the quota period a Member 
State has a considerable quantity of the initial share left 
over, it is essential that it should return a significant 
proportion thereof to the reserve, to prevent a part of the 
Community quota remaining unused in one Member 
State when it could be used in others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the Kingdom of 
the Netherlands and the Grand Duchy of Lu.xembourg 
are united in and represented by the Benelux Economic 
Union, all transactions concerning the administration of 
the shares allocated to that economic union may be 
carried out by any one of its members, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
1. From 1 January to 31 December 1983 a 
Community tariff quota of 450 000 hectolitres shall be 
opened for the following products originating in 
Algeria: 
CCT 
heading 
No 
22.05 
Description 
Wine of fresh grapes; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the following 
designations of origin: 
Ain Bessem-Bouira, Medea, Coteaux du 
Zaccar, Dahra, Coteaux de Mascara, 
Monts du Tessalah, Coteaux de 
Tlemcen, of an actual alcoholic strength 
by volume not exceeding 15% vol, in 
containers holding two litres or le~s 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. 
Within the limits of these tariff quotas, the Hellenic 
Republic shall apply duties calculated in accordance with 
the relevant provisions in the 1979 Act of Accession and 
Regulation (EEC) No 3406/82. 
3. The wines in question are subject to compliance 
with the free-at-frontier reference price. 
The wines in question shall benefit from this tariff quota 
on condition that Article 18 of Regulation (EEC) 
No 337179 shall be complied with. 
''p·.b•ing .,.pplc·n~nt · 31 December 1982 
4. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate of designation of origin, 
issued by the relevant Algerian authority, in accordance 
with the model annexed to this Regulation. 
Article 2 
1. The tariff quota laid down in Article 1 shall be 
divided into two instalments. 
2. A first instalment of the quota shall be allocated 
among the Member States; the shares, which subject to 
Article 5 shall be valid up to 31 December 1983, shall be 
as follows: 
(hectolitres) 
Benelux 37 350 
Denmark 22 500 
Germany 48 000 
Greece 2 000 
France 45 000 
Ireland 15 300 
Italy 22 500 
United Kingdom 37 350 
3. The second instalment of the quota, amounting to 
220 000 hectolitres, shall constitute the reserve. 
Article 3 
1. If 90% or more of one of a Member State's initial 
share, as specified in Article 2 (2), or of that share less 
the portion returned to the reserve where Article 5 has 
been applied, has been used up, that Member State shall, 
without delay, by notifying the Commission, draw a 
second share equal to 15% of its initial share, rounded up 
where necessary to the next whole number, in so far as the 
amount in the reserve allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90% or 
more of the second share drawn by a Member State has 
been used up, that Member State shall, in accordance 
with the conditions laid down in paragraph 1, draw a 
third share equal to 7·5% of its initial share, rounded up 
where necessary to the next whole number, in so far as the 
amount in the reserve allows. 
3. If, after its second share has been used up, 90% or 
more of the third share drawn by a Member State has been 
used up, that Member State shall in accordance with 
paragraph 1, draw a fourth share equal to the third. 
This process shall continue to apply until the reserves are 
used up. 
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4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member 
States may draw smaller shares than those fixed in these 
paragraphs if there is reason to believe that those fixed 
might not be used up. They shall inform the Commission 
of their reasons for applying this paragraph. 
Article 4 
The additional shares drawn pursuant to Article 3 shall be 
valid until 31 December 1983. . 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later than 
1 October 1983, the unused portion of their initial share 
which, on 15 September 1983, is in excess of 20% of the 
initial amount. They may return a greater portion if there 
are grounds for believing that such portion might not be 
used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 October 1983, of the total imports of the products 
concerned effected under the Community quotas up to 
and including 15 September 1983, and where 
appropriate, the proportion of their initial share that they 
are returning to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep account of the shares opened 
by Member States pursuant to Articles 2 and 3 and shall 
inform each State of the extent to which the reserve has 
been used up as soon as it has been notified. 
The Commission shall notify the Member Statl"', not later 
than 5 October 1983, of the state of the reserve after the 
return of shares pursuant to Article 5. 
The Commission shall ensure that the drawing which uses 
up the reserve is limited to the balance available and, to 
this end, shall specify the amount thereof to the Member 
State making the final drawing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measures neccessary to 
ensure that additional shares drawn pursuant to Article 3 
are opened in such a way that imports may be charged 
without interruption against their aggregate shares in the 
Community quota. 
2. Member States shall ensure that importers of the 
products concerned, established in their territory, have 
free access to the shares allocated to them. 
3. Member States shall charge imports of the said 
goods against their shares as and when the goods are 
entered for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has used up its 
shares shall be determined on the basis of the imports 
charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the request of the Commission, Member States shall 
inform it of imports actually charged against their 
shares. 
Article 9 
The Member States and the Commission shall collaborate 
closely in order to ensure that this Regulation is 
observed. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on 1 January 
1983. 
This Regulation shall be binding m its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels; 21 December 1982. 
1
.lpthting .upplement. 31 December 1982 
For the Council 
The President 
0. M0LLER 
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I ANNEX 
1 .. .J "'-ao.... L Eksport., - A.,.fuhrer - Exporter - Exporta-
teur - Esportatore - Exporteur- 'E~aywvtac;: 
4 . ..,J I J-_,.J I- MOdtager - Empfinger - Consignee -
Dest•nataire - Destlnatario - 'Geadresseerde - napaAr\ • 
"TTic;: 
6. JI.;J I i.J.r~ - Transportm1ddel - Bef6rderungsmittel 
- Means of transport - Moven de transport - Metzo d• 
trasporto - VervOttrm•ddel- Mt:tacpopuu~ ~too· 
•8. t !,I 'J I v ~ - Losn•ngssted - Entladungsort - Place 
of unload1ng - L1eu de deehargement - Luogo d• sbarco -
Plaats van loss•ng- Tonoc; tKcpoptcilot:wc;: 
2. ~~I_ Nummer - Nummer -
Number Num6ro - Numero -
Nummer ·- 'Ape8116c; 
3. (Name of authority guaranteeing the 
designation of origin) 
5 .... I- 'JI:6 --~· ·.,..,·1141 ., •.• -~ ,.. .........-
00000 
CERTIFikAT FOil OPIIINDELIEUETICINEUI 
IUCHEINIGUNG DER URSPRUNGI8IZEICidiUNG 
CEmFICATE OF DEIIGNATION OF ORIGIN 
CEIITIFICAT o· APPELLATION o•ORIQINI 
CEmFICATO Dl DENOMINAZIONE Dl ORIGINE 
CEmFICAAT VAN IINAMING VAN OORSPIIONG 
niiTOnOtHnKO ONOIIAIIAI nPOEAIYIEQZ 
7 (Designation of origin) 
9 . ...,.,.kJ I ~' "' .JS. •· r t;J 'J ~ t ~ 'J I 10 r Li..J I uj,J 11. ~ l_,;;.,.j 
Maerker og numre, kolhenes antal og art 0 Bruttovaegt L1ter 
Zttichen und Nummern. Anzahl und Art der Pachtucke Rohgew•cht L1ter 
Marks and numbers, number and k1nd of packages Gross we1ght L1tres 
Marques et numeros, nombre et nature des colis Po1ds brut L1tres 
Marca e numero. quant1ta e natura de1 colh Peso lordo L1tn 
Merken en nummers. aantal en soort der colh Brutogew•cht L1ter 
~---I-~~IIO __ TG~KO~i_a~p~t8~~~0~i~.a~p~t~8~~6~c;~KQ~i~£~i6~o~c;~TW~V~6t:~~~Q,_T_W_v ______________________ +----M~LKt6_8_~~~----A_i~Tp~a __ __ 
12. (UJ..,..j l1...,;.. ~ - L•ter (I bogstaverl- L1ter (10 Buchstabenl- L1tres (10 words)- L1tres (en lettres)- L1tn (m lettere)-
L•ter1volu•tl _ AiTpo (6).oyptlcpwc;): 
, 
13.ll-~I 4tJ I ; ~ L - Pltegn•ng fra udsted_ende organ - Besche1n1gung der ertellt>nden Stelle - 'Csrt1f•cate of the 
issu•nA author~tv - '111sa de l'orQanisme •metteur - Visto dell'organ•smo em•ttente - V1sum van de 1nstant1e van afglfte-
8t:c.ilp'10'1 tK6i6ovtoc; 6pyOVIO~OU: · 
14. \!J .J ~I i.,.....:. b -Toldst&dets attest - Sichtvennerk der 
Zollstelle - Customs stamp - V1sa de la douane - Visto delle 
dogana - VISUm van de douane - 8ec.ilp'IOI"' u).wvt:iou 
l,pdatiug 'upplemcnt • 31 December 1982 
(Overs•ttelse se nr. 15- Obersetzung siehe Nr. 15- see 
the translation under No 15- Voir traduction au n• 15-
Vedi traduzione al n. 15- Zie voor vertaling nr. 15- BU-
n& IJ.&tftcppa<n) at6v ftpLS. I 5) 
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15. Oat bekreftes, at vinen, der er nevnt i detta certifikat, er fremstillet i ............ omrAdet og ifelge algerisk lovgivnlng 
er berettiget til oprindelsesbategnelsen : • ........................ c. 
Alkohol tilsat denne vin er alkohol fremstillet af vin. 
Wir bestitigen, daB der in diesar Bascheinigung bezeichnete We in im Bezirk . . . . . . . . . . . . gewonnen wurde und ihm 
nach algerischem Gesetz die Ursprungsbezeichnung •........................ • zuerkannt wird. 
Der diesem Wein zugefugte Alkohol ist aus Wein gewonnener Alkohot. 
We hereby certify that the wine described ill' this certificate is wine produced within the wine district of .......... .. 
and is considered by Algerian legislation as entitled to the designation of origin ' ........................ '. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. · 
Nous certifions que le vin decrit dans ce certificat a ete produit dens la zone de ............ at est reconnu, suivent la 
loi algerienne, comma ayant droit i la denomination d'origine c ........................ 1. 
L'atcool ajoute i ce vin est de l'alcool d'origine vinique. 
Si certifica che it vino descritto nel presente certificato e un vino prodotto nella zona di ............ ed e riconosciuto, 
secondo la legge atgerina •. come avente diritto alia denominazione di origine c ........................ 1. 
L'atcole aggiunto a questo vino e alcole di origine vinica. 
Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van ............ en dat volgens 
de Algerijnse wetgeving de benaming van oorsprong ......................... • erkend wordt. 
De aan daze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
nuno7tOLOiliJ,£ i'ltL 6 o{vo<; 6 1tEplypmp61J.EVO<; a' aut6 t6 7tlato7tOL11tlK6 napTJ:\:811 at'fJ ~OOVl'J ............ Kal civayvwplt;&taL, 
aUIJ.II)Wva 11t t'iJ vo1.LOS£ala tfl<; 'AA.ytpiac;. ~tt OtKatoiltaL tfl<; 6vo11aaia<; npoEAf:ua£(1)<; •• ........................ ». 
'H ciA.Ko6A.11 nou fX£t npoattStt a' aut6v t6v otvo dvat olvucfJ<; npotA.tuat~ 
16 () 
.J ..a...JI ~ ..UI v- ~.,-.1 ~ L; 1.-.J 4.; l.t,JI • ~ bit~ 
(') Rubrik forbeholdt ekeportlendeta andre angivelser. 
(') Oieee Nummer 11t weiteren Angeben des Ausfuhflandes vorbe'!alten. 
(') Sptce reaerved for additional details given in the exporting country. 
!') · C111 r6aerv6e l)our d' autre• indication• du PIVI exporteteur. 
(') Spazlo riHrvlto per altre indiclltoni del p111e eaportetore. 
(') Fluimte beatemd voor endere gegevena ven het lend ven uitvoer. 
(') X~ !IOU !tpOOpl~tcn yux 4AAt:l;. tv6ci;t~ t1K xcilpo' t~ayCIIy~ 
Updatmg ~upplcment · 30 June 1983 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 21/83 
of 5 January 1983 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom pf Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of'29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended b'y Regulation (EEC) No 
1459/82 (5), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Cornmon Customs Tariff during October, November 
and December 1982 have been taken into considera-
tion, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 February 
1983. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable' in all Member 
States. 
Done at Brussels, 5 janua1y 1983. 
(') OJ No L 169, 2S. 6. 1976, p. 19 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p 37. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1':176. p. 'il. 
l.pd<~ltllt! \l!p;ll•.riiclll l!J June I'JX'l 
Fur tbt Commission 
Poul DALSAGER 
Mtmbt:r of tht Cummi_~sion 
(') OJ No L 2!n. I. 11. 197), p. 6'i. 
(') OJ No L 164, 14 6. 1982, p. 22. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 813/83 
of 7 April 1983 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
I 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEq No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed, to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variabl~ component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
\:xport system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
414/83 (.!), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter; whereas this amount must 
be equal ,&o 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force' during the three 
months preceding the 'month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A II of the 
Common Customs Tariff during January, February 
and March 1983 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respecttvely, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on I May 1983. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at· Brussels, 7 April 1983. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. 
(') OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. 
( 3) 0 J No L 169, 28. 6. 1976, p. SJ. 
Updattng ~upplcmcnt · 30 June 1983 
For tht: Commission 
Poul DALSAGER 
Mtmbtr o.f thr: Commission 
(') OJ No L 281, I. 11. 197S, p. 6S. 
(') OJ No L SI, 24. 2. !98J, p. I. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) ~o 1988/83 
of 18 July 1983 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocc~ and Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having re~rd to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 15 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1~ and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange. of letters, 
Havi~g regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
. in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation ~ment and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in M~rocco ('~ and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exchange of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 151~/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice t•~ as last amended by Regulation (EEC) No 
414/83 (5), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable· 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during April, May and June 
1983 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount ~ferred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from the variable component applicable to 
bra~ and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 August 
1983. 
This Regulation shall be binding in itS entirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 18 July 1983. 
~ OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 31. OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
Updatina supplement- 31 December 1983 
For ~he Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
(4) OJ No L 281, I. 11. 1975, p. 65. 
('') OJ No L SI, 24. 2. 1983, p. I. 
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2792/83 
of 5 October 1983. 
fixing the amount by which the variable component of the levy applicable to 
bran and sharps originating in Algeria, Morocco and. Tunisia must be reduced 
THE COMMISSION OF THE EUROPEAN 
COMMUNmES, 
Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1512/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the forin of an exchange of letters relating to Article 
22 of the Cooperation Agreement and Article 1 5 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Republic of Tunisia 
and concerning the import into the Community of 
bran and sharps originating in Tunisia (1), and in parti-
cular the second subparagraph of paragraph 3 of the 
exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1518/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an exchange of letters relating to Article 
21 of the Cooperation Agreement and Article 14 of 
the Interim Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria and concerning the· import into 
the Community of bran and sharps originating in 
Algeria (2), and in particular the second subparagraph 
of paragraph 3 of the exchange of letters, 
Having regard to Council Regulation (EEC) No 
1525/76 of 24 June 1976 concluding the Agreement 
in the form of an' exchange of letters relating to Article 
23 of the Cooperation Agreement and Article 16 of 
the , Interim Agreement between the European 
Economic Community and the Kingdom of Morocco 
and concerning the import into the Community of 
bran .and sharps originating in Morocco (3), and in 
particular the second subparagraph of paragraph 3 of 
the exch~~:nge of letters, 
Whereas the Agreement in the form of an exchange of 
letters annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 provides 
that the variable component of the levy calculated in 
accordance with Article 2 of Council Regulation (EEC) 
No 2744/75 of 29 October 1975 on the import and 
export system for products processed from cereals and 
from rice (4), as last amended by Regulation (EEC) No 
414/83 (5), is to be reduced by an amount fixed by the 
Commission each quarter ; whereas this amount must 
be equal to 60 % of the average of the variable 
components of the levies in force during the three 
months preceding the month during which the 
amount is fixed ; 
Whereas the variable components applicable to the 
products falling within subheading 23.02 A 11 of the 
Common Customs Tariff during July, August and 
September 1983 have been taken into consideration, 
HAS ADOPTED THIS REGULATION: 
Article 1 
The amount referred to in the second subparagraph of 
paragraph 3 of the exchange of letters forming the 
Agreement annexed to Regulations (EEC) No 1512/76, 
(EEC) No 1518/76 and (EEC) No 1525/76 to be 
deducted from- the variable component applicable to 
bran and sharps originating in Tunisia, Algeria and 
Morocco respectively, shall be as set out in the Annex 
hereto. 
Article 2 
This Regulation shall enter into force on 1 November 
1983. . 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 5 October 1983. 
~ OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 19. OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 37. OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 53. 
Updating supplement- 31 December 1983 
For the Commission 
Poul DALSAGER 
Member of the Commission 
('? OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 65. 
("') OJ No L 51, 24. 2. 1983, p. 1. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3325/83 
of 22 November 1.983 
on the treatment applic;able to imports of wine originating in Algeria 
· THB COUNCIL OP TilE ~UROPBAN 
COMMUNITIES, 
HavillB regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113, 
thereof, ' 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas Article 20 of the Coopeflltion Agreement 
· between the European Economic' Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria, signed on 26 
April 1.976, established the treatment applicable until 
30 June 1.981 to .imports of wine originating in 
Algeria; 
Whereas, as· a transitional measure, this treatment was 
extended until 31 December 1.983 by Regulations 
(BBq No 3646/81 and (BEq No 35.94/82 
Whereas, as an interim measure, the provisions appli-
cable on 30 June 1.981 to imports of wine originating 
in Algeria should again be unilaterally extended, 
HAS ADOPTED TillS REGULATION: 
Article 1 
The import treatment applicable on 30 June 1.981 to 
wine originating in Algeria, pursuant to Article 20 of 
the Cooperation Agreement between the European 
Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria, shall be maintained until 31 
December 1984. 
Article 2 
Thi~ Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of the 
European Communities. 
This Regulation shall be binding in its entirety and direcdy applicable in all Member 
States. 
Done at Brussels, 22 November 1983. 
Updatiq supplement- 31 December 1983 
For the Council 
The ,President 
A.GEORGIADIS 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3538/83 
of 12 December 1.983 
opening, allocating and providing for the administration of a Community tariff 
quota for certain wines having a registered designatio~ of <>rigin, falling within 
subheading ex 22.05 C of the Common Customs Tariff and originating in 
Algeria {1.981f) 
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 
Having regard to the treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 
Having regard to the proposal from the Commission, 
Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (1) provides in Article 
20 for preferential treatment for the importation 'of 
certain wines having a designation of origin and 
falling within subheading ex 22.05 C of the· Common 
Customs Tariff ; whereas the application of this treat-
ment is limited until 30 . June 1981 ; 
Whereas Council Regulation (EEC) No 3325/83 
provides for the treatment which the Community has 
applied until 31 December 1983 to be extended until 
31 December 1984; whereas this treatment provides 
that certain wines having a ·designation of origin, 
falling within subheading ex 22.05 C of the Common 
Customs Tariff and originating in Algeria shall be 
exempt from customs duties on importation into the 
Community within the limits of a Community tariff 
quota of 450 000 hectolitres ; whereas the wines must 
be put up in containers holding a maximum of two 
litres; whereas these wines must be accompanied by a 
certificate of designation of origin in accordance with 
the model given in Annex D to the Agreement ; 
whereas the Community tariff_ quota in question 
should therefore be opened for the period I January to 
31 December 1984; · 
Whereas the wines in question are subject to compli-
ance with the free-at-frontier reference price ; whereas, 
in order that such wines may benefit from this tariff 
quota, Article 18 of Regulation (EEC) No 337/79 {C), as 
last amended by Regulation (EEC) No 3082/82 (3), 
must be complied with; 
Whereas it is in particular necessary to ensure equal 
and uninterrupted access for all Community importers 
( 1) Gal I 1 
<?J Oj No L 54, 5. 3. 1979, p. I. 
() OJ No L 326, 23. 11. 1982, p. I. 
Updatins supplement - 31 December 1983 
to the abovementioned ·quota, and uininterrupted 
application of the rates laid down for this quota to all 
imports of the products concerned into the Member 
States until the quota has been used up ; whereas, . 
having regard to the above principles, the Community 
nature of the quota can be respected by allocating the 
Community tariff quota among the Member States ; 
whereas, in order to reflect most accurately the actul!l 
development of the market in the products in ques-
tion, such allocation should be in proportion to the 
requirements of the Member States, assessed by 
reference to both the statistics relating to imports of 
the said products from Algeria over a representative 
reference period and the economic outlook for the 
quota period concerned ; · 
~hereas in this case, however, neither ·Community 
nor national statistics showing the breakdown for each 
of the types of wines in question are available and no 
reliable estimates of future imports can be made ; 
whereas in these circumstances the quota volumes 
should be allocated in i11itial shares, taking into 
account demand for these wines on the markets of the 
various Member States ; 
Whereas, to take into account import -trends for the 
products ~oncerned in the various Member States, the 
quota amount should be divided into two instalments, 
the first being allocated among the Memb~r States and 
the second held as a reserve intended to cover at a 
later date the requirements of Member States who have 
used qp their initial share ; .whereas, in order to 
guarantee some degree of security to importers in each 
Member State, the first instalment of the Community 
quota should be fixed at a level which could, in the 
present circumstances, be 50 % of the quota volume ; 
Whereas the initial shares of the Member States may 
be used up at different rates ; whereas, in order to take 
this into account and to avoid a break in continuity, 
any Member State which has used up almost all of its 
initial share should draw an additional share from the 
reserve ; whereas this should be done by each Member 
State each time one of its additional shares is almost 
used up, and so on as many times as the reserve 
allows ; whereas the initial and additional shares must 
be valid until the end of -~e quota period ; whereas 
this form of administration requires close collaboration 
between the Member States and the Commission, and 
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the Commission must be in a ·position to follow the 
extent to which the quota volume has been used up 
and inform the Member States thereof ; 
Whereas, if at a given date in the quota period a 
substantial quantity of its initial share. remains unused 
in any Member State, it is essential that it should 
return a significant proportion thereof to the reserve, 
to prevent part of the Community quota remaining 
unused in one Member State when it could be used in 
others; 
Whereas, since the Kingdom of Belgium, the 
Kingdom of the Netherlands and the Grand Duchy of 
Luxembourg are united within and jointly represented 
by the Benelux Economic Union, all transactions 
concerning the administration of the shares allocated 
to that economic union may be carried out by any one 
of its members, 
HAS ADOPTED THIS· REGULATION : 
Article 1 
l. From 1 January to 31 December 1984, a 
CommJJnity tariff quota of 450 000 hectolitres shall be 
opened for the following products originating in 
Algeria: · 
CCT 
heading 
No 
22.05 
Description 
Wine of fresh grapes ; grape must with 
fermentation arrested by the addition of 
alcohol: 
C. Other: 
- Wines entitled to one of the follo-
wing designations of origin : 
Ain Bessem-Bouira, Medea, Coteaux 
du Zaccar, Dahra, Coteaux de 
Mascara, Monts du Tessalah, 
Coteaux de Tiemcen, of an actual 
alcoholic strength by volume not 
exceeding 15 % vol, in containers 
holding two litres or less 
2. Within this tariff quota the Common Customs 
Tariff duties applicable to these wines shall be totally 
suspended. · 
Updatina supplement· 31 December 1983 
Within the limits of these tariff quotas, the Hellenic 
Republic shall apply duties c~kulated in accordance ' 
with the relevant provisions in the 1979 Ac;t of Acces· 
sion and Regulation (EEC) No 3406/82 (1). 
3. The wines in question are subject to compliance 
with the free-at-frontier reference price. 
The wines in question shall benefit from this tariff 
quota on condition that Article 18 of Regulation (EEC) 
No 337/79 shall be complied with. 
4. Each of these wines, when imported, shall be 
accompanied by a certificate· of designation of origjn, 
issued by the relevant Algerian authority, in accor-
dance with the model annexed to this Regulation. 
Article 2 
1. The Community tariff quota referred to in 
Article l shall be divided into two instalments. 
2. A first instalment of the·quota shall be allocated 
among the Member States ; the shares, which subject 
to Article 5 shall be valid up to 31 December 1984, 
shall b~ as follows : 
-Benelux 
Denmark 
Germany 
Greece 
France 
Ireland 
Italy 
United Kingdom 
(hectolitres) 
37 350 
22 500 
48 000 
2000 
45000 
15 300 
22 500 
37 350 
3. The second instalment amounting to 220 000 
hectolitres shall constitute· the reserve. 
Article 3 
1. If 90 % or more of one of a Member State's 
initial share, as specified in Article 2 (2), or of that 
share less the portion returned to the reserve where 
Article 5, has been applied, has been used up, that 
Member 1 State shall, without delay, by notifying the 
Commission, draw a second share equal to 15 % of its 
initial share, rounded up where necessary to the next 
whole number, in so far as the amount in the reserve 
allows. 
2. If, after its initial share has been used up, 90 % 
or more of the second share drawn by a Member State 
has been used up, that Member State shall, in accor-
dance with' the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a third share equal to 7,5 % of its initial share. 
3. If, after its second share has been used up, 90 % 
or more of the third share drawn by a Member State 
has been used up! that Member State shall, in accor-
dance with the conditions laid down in paragraph 1, 
draw a fourth share eq~al to the third. 
This process shall continue to apply until the reserve 
is used up. 
( 1) OJ No L 364, 23. 12. 1982, p. 1. 
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4. Notwithstanding paragraphs 1, 2 and 3, Member 
States may draw smaller shares than those fixed in 
these paragraphs if there is reason to believe that those 
fixed might not be used up. They shall inform the 
Commission of their grounds for applying this para-
graph. 
Article 4 
The additional share drawn pursuant to Article 3 shall 
be valid until 31 December 1984. 
Article 5 
Member States shall return to the reserve, not later 
than 1 October 1984, the unused portion of their, 
initial shares which· on 15 September 1984 is in excess 
of 20 % of the initial amount. They may return a 
greater quantity if there are grounds for believing that 
this quantity might not be used in full. 
Member States shall notify the Commission, not later 
than 1 October 1984, of the total imports of the 
products concerned effected under the Community 
quotas up to and including 15 September 1984 and, 
where appropriate, the proportion of their initial share 
that they are returning to the reserve. 
Article 6 
The Commission shall keep an account of the shares 
opened by Member States pursuant to Articles· 2 and 3 
and, as soon as it has been notified, shall inform each 
Member State of the extent to which the reserve has 
been used up. 
It shall notify the Member States, not later than 5 
October 1984, of the state of the reserve after quanti-
ties have been ·returned thereto pursuant to Article 5. 
It shall ensure that the drawing which uses up the 
reserve is limited to the balance available and, to this 
end, shall 'specify the amount thereof to the Member 
State making the final drawing. 
Article 7 
1. Member States shall take all measures necessary 
to ensure that additional shares drawn pursuant to 
Article 3 are opened in such a way that' imports may 
be charged without interruption against their aggregate 
shares in the Community quota. 
2. M/mber States shall ensure that importers of the 
products have free access to the shares allocated to· 
them. 
3. The Member States shall charge the imports of 
the products concerned against their shares as and 
when the products are entered with customs authori-
ties for free circulation. 
4. The extent to which a Member State has used 'up 
its shares shall be determined on the basis of the 
imports charged in accordance with paragraph 3. 
Article 8 
At the request of the Commission, Member States 
shall inform it of importS actually charged , against 
their shares. 
Article 9 
'111e Member States 'and the Commission shall collabo-
rate closely in order to ensure that this Regulation is 
observed. 
Article 10 
This Regulation shall enter into force on 1 January 
1984. 
This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. · 
Done at Brussels, 12 December 1983. 
Updatiq supplement • 31 December 1983 
For the Council 
The President 
C. SIMITIS 
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ANNEX 
1. J -L..-.J 1- Eksporter- Ausf~hrer- Exporter- Exporta-
teur --Esportatore- Elporteur- E~aywyta~· 
4 ._,j I J-,.J '- Modtager ·- Empfinger - Cons•gnH -
Deshnata~re - Oest•natario - Geadresseerde - napaXit-
'"TTI~: 
6. Ji..;J I ~~-J - Tran~rtm•ddel - Beforderungsmittel 
- Means of transport - Moyen de transport - Mezzo di 
trasporto - Vervo11rm•ddel- Mna<poptK6 lltoo: 
8 t ~ ~I v ~ - Losmng&sted - Entladungsort - Place 
of unload•ng - Lieu de dechargement - Luogo d• sbarco -
P.laats van loss•ng _ T6'1To~ tK<pOpTwotw~ 
2 rJ ;J I -- Nummer - Nummer -
Number Num6ro - Numero -
Nummer - Apt6J.16~: 
3. (Name of authority guaranteeing the 
designation of origin) 
5_ ~ ~14.,-.-.11; .J~ 
00000 
CERTIFIKAT FOR OPRINDELSE181TEGNELII 
IEICHEHIIIGUNG DEll UIIIPRUNGUIZEICHNUIIIG 
CEIIITIFICAn OF DE31GNATION Of ORIGIN 
CERTIFICAT D'APPIUATION D'OIIIGINE 
CERTIFICATO 01 DENOMINAZIONE Dl OIIIGHIIE 
'CERnFICAAT VAN IIENAMING VAN OOIISPRONG 
ntrronOIHTIKO ONOMAIIAI nPOEAIYIItll 
7 (Designation of origin) 
9 . ..IJ~ I t_,_;J .J Jl. • r r; .J ~ ~ t ~ ~ I 10 r Li..J I uj,J 11 -- I_,:.;.,J 
Maerker og numre. kolhenes antal og art Brunovaegt L•ter 
Ze•chen und Nummern. Anzahl und Art der Packstucke Rohgew•cht L•ter 
Marks and numbers. number and k.nd of packages Gross we•ght L•tres 
Marques et numeros. nombre et nature des cohs Po•ds brut L•tres 
Marca e numero. quant•tit e natura de• colh Peso lordo L•tn 
Merken en nummers. aantal en soort der colh Brutogew•cht L•ter 
IitllaTa Kat aptfllloi, apt61l6~ Kat £i6oc; Twv 6tJ.!cnwv MttKT6 6apo~ AiTpa ~~~~~~~~~~~~~~~~--------------------~~~~~~--~~~ 
12 (UJ~ L1 ~ !,.:.w.J - L•ter I• bogstaver) - L•ter (.n Buchstabenl - L•tres (.n words)- L•tres (en lettresl - L•t" (.n letterel-
.Ltter lvolu•i'l- AiTpa (oXoypa<pw~): 
' 13.~,..Jl ~I~~ L - Pltegn~ng fra udstedende organ- Besche.n•gung der erte•lenden Stelle- Cert•f•cate of the 
•ssu1nQ authortty - V•sa de l'orQan•sme emetteur - V•sto dell'organ~smo emtnente - V•sum van de ~nstant•e van afg•fte-
0tWP'l01l tK6i60VTOc; opyaVIOJ.IOU: 
14. \!) J ~I ; ,.,...: '\:; -· Toldstedets attest - Sichtvermerk der 
Zollstelle - Customs stamp - V•sa de la douane - Vtsto della 
~na - VISUm van de douane - 0tWP'lO'l TtXwvtiou 
Updatiqtupplement • 31 December 1983 
(Oversa.ttelse se nr. 15- Obersetzung siehe Nr. 15- see 
the translation under No 15- Voir traduction au n• 15-
Vedi traduzione al n. 15 - Zie voor vertaling nr. 15 - BXt-
'IT£ J.IETO<ppaaT) OTOV aptfl. 15) 
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15. Det bekr•ftes, at vinen, der er n•vnt i dette certifikat, er fremstillet i ............ omrldet og ifelge algerisk lovgivnlng 
er bere,ttiget til oprindelsesbetegnelsen: 1 ...................... ,. c. 
Arkohol tilsat denne vin er alkohol fremstillet af vin. 
Wir bestltigen, daB der in dieser Bescheinigung bezt~ichnete Wein im Bezirk ............ gewonnen wurde und ihm 
nach algerischem Gesetz die Ursprungsbe!eichnung ......................... • zuerkannt wird. 
Der diesem Wein zugefugte Alkohol ist aus Wein gewonnener Alkohol. 
We hereby certify that the wine described in this certificate is wine produced within the wine district of ........... . 
and is considered by Algerian legislation as entitled to the designation of origin • ........................ '. 
The alcohol added to this wine is alcohol of vinous origin. 
Nous certifions que le vin decrit dans ce certificat a ete produit dans la zone de ............ et est reconnu, suivant la 
loi algerienne, comma ayant droit 8 la denomination d'origine c ........................ 1. 
L'alcool ajoute 8 ea vin est de l'alcool d'origine vinique. 
Si certifica che il vino descritto nel presente certificato e un vino prodotto nella zona di ............ ed e riconosciuto; 
secondo la legge algerina, come avente diritto alia denominazione di origine c ........ ." ............... 1. 
' L'alcole -aggiunto a questo vino e alcole di origine vinica. 
Wij verklaren dat de in dit certificaat omschreven wijn is vervaardigd in het wijndistrict van ............ en dat volgens 
de Algerijnse wetgeving de benaming van oorsprong ......................... • erk,nd wordt. 
De aan daze wijn toegevoegde alcohol is alcohol, uit wijn gewonnen. 
nurrO'ITOI<nJI1& 611 0 oivoc; 0 'IT£PIVPQ<P611£VOc; a' auT6 TO 'ITiaTO'ITOITfTIK6 '1Tapl'JX61J aTTf ~WVTf ............ KQI avayvwpi~£TQI, 
cnJI1<PWVQ 11£ TTf V0110a&a[a TTfc; AA y&piac;, 6T1 I)IKQIOlJTQI TTfc; OV011aaiac; 'ITp0tA£lJat:Wc; • ........ .'.... .. .. .. .. .... .. . .. •. 
H aAKo6ATt 'ITOV EX£1 'ITpOaT&&j a' auT6V TOV oivo £iVal OIVIKl'Jc; 'ITpo&Atilat:wc;. 
16 (') 
IJ .........,jl ~ ..UI va u~ I~ L;t_..,n.;_Li.JI • ~ ba .. ..,. 
(') Rubrik forbeholdt eksportlandets andre angivelser. 
(') Diese Nummer ist weiteren Angaben des Ausfuhrlandes vorbehalten. 
(') Space reserved for additional details given in the exporting country. 
(') Case r6serv6e pour d'autres indications du pays exportateur. 
, (') Spazio riaervato per altre indicuioni del paese esportatore. 
(') Ruimte bestemd voor andere gegevens van het land van uitvoer. 
(1) l<Wp~ TTOU TTpOOp{~&TQI y1a ID£~ &Yi5el~tl~ Tll~ xwpa~ ~aywvfl~. 
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COLLECTED ACTS- EEC- ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Council Regulation (EEC) No 2800/78 of 27 November 19i8 amending Regulation 
(EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff .............. · .............. · 
Comission Regulation (EEC) No 2972/78 of 15 December 1978 re-establishing 
the levying of customs duties on wood sawn lengthwise, sliced or peeled but not 
further prepared, etc., falling within subheading 44.14 n and originating in 
A.levcloping countries, to which the preferential tariff arrangement~ set out in 
Council Regulation (EEC) No 2705/77 apply . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 2978/78 of 15 December 1978 re-establishing 
the levying of customs duties on thermionic, cold cathode and photo-cathode 
vah·es and tubes, etc., falling within subheadings 85.21 A, 8 and C and originating 
in developing countries, to which the preferential tariff arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) No 2705/77 apply . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) 'No 2979/78 of 15 December 1978 re-c~tablishing 
the levying of customs duties on appliances, apparatus, acce~sorie~ and requisites 
for gymnastics or athletics, etc., falling within subheading 97.06 8 and C and 
originating in developing countrie~. to which the preferential t.uiff arrangements 
set out in Council Regulation (EEC) No 2705/77 apply . . . . . . . . . . . . 
Commission R'"-gulation (EEC) 'No 3035/78 of 21 December 1978 re-establi~hing 
the levying of customs duties on sewing machines, falling within ~bhc:.tding 
84.41 A I b) and originating in dcvdoping countries, to which the preferential 
tariff arrangements \Ct out in Council Regulation (EEq No 2705/77 apply 
Council Regulation (EEC) No 3154/78 of 29 December 1978 opening, allocating 
and providing for the administration of Community tariff quotas for certain products 
originating in developing countries ••••...................................... 
Council Regulation (EEC) No 3155n8 of 29 December 1978 opening and providing 
for the administration of preferential Community tariff ceilings for certain products 
originating in developing countries .......................................... . 
Council Regulation (EEC) No 3156n8 of 29 December 1978 opening preferential 
tarrifs for certain products o.riginating in developing countries .................. . 
Council Regulation (EEC) No 3157/78 of 29 December 1978 opening, allocating and 
providing for the administration of Community tariff preferences for textile products 
originating in developing countries and territories ............................ . 
Updating supplement. 30 June 1980 
PREF 1 
N° of the Official 
Journal of the EC 
1 335/1978 
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L 359/1978 
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PREF 2 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Council Regulation (EEC) No 3159/78 of 29 December l<J-:"S orcnin~. allocating and 
providing for the administration of a Community tanif quot.l for raw or unmanufac-
tured Virginia type tobaccos originating in devdopin~t wuntrJ<.:~ ................ . 
Council Regulation (EEC) No 3160/78 of 29 Decemher t•>-s opl·ning preferential 
r;uiffs for developing countries for raw or unmanufactured toh.tcco~ falling within 
,ubheading 24.01 A ex 11 of the Common Customs T.uiff ..................... . 
Council Regulation (EEC) No 3161178 of 29 December J<rs e,t,thli,hing in re~pect 
of certain products falling within Chapters 1 to 24 of the Common Cu~toms Tariff 
.\ ~cheme of generalized preferences in favour of devdopmg countnc~ .......... . 
Council Regulation (EEC) No 3162/78 of 29 December 197S opening, allocating and 
providing for the administration of a Community tariff quota for cocoa butter and 
a tariff quota for soluble coffee originating in developing countries .............. . 
Council Regulation (EEC) No 3163/78 of 29 December 1978 opening, allocating 
and providing for the administration of a Community tariff quota for preserved 
pineapples, other than in slices, half slices or spirals, originating in developing countries 
Council Regulation (EEC) No 3164/78 of 29 December 1978 opening, allocating and 
providing for the administration of a Community tariff quota for preserved pine-
apples, in slices, half slices or spirals, originating in developing countries .......•. 
7811037/ECSC: 
Decision of the representatives of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, meeting within the Council, of 29 December 
1978 opening, allocating and providing for the administration of tariff quotas for 
certain steel products originating in developing countries ...................... . 
78/1038/ECSC: 
Decision of the representatives of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, meeting within the Council, of 29 December 
1978 opening tariff preferences for certain steel products originating in developing 
countries ........•.... · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
t:pd.tllflV >Uppkmt:nt. :1() Junt: 19HO 
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COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 664/79 of 4 April 1979 re-establishing the 
lc\'ying of customs duties on cotton yarn, put up for retail ~ale, falling within 
heading No 55.06 and originating in developing countric~. to which the preferential 
tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) ~o 3157/78 apply . . 
Commission Regulation (EEC) No 666/79 of 4 April 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on nets and netting made of twine, cordage or rope, 
ere., falling within heading No 59.05 and originating in developing countries, to 
which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
:'\o 3157/78 apply. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 668/79 of 4 April 1979 re-establishing the 
lc\·ying of customs duties on tarpaulins, sails, awnings, etc., falling within heading 
:'\o 62.04 and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 31S7/78 apply .... 
Commission Regulation (EEC) No 669/79 of 4 April 1979 re-establishing the 
lc\'ying of customs duties on glass inners for vacuum fla~ks or for other vacuum 
n-ssels, falling within heading No 70.12 and originating in developing countries, 
to which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
:-Jo 3156/78 apply. . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 670/79 of 4 April 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on spoons, forks, etc., of stainless steel, falling within 
subheading 82.14 A and originating in developing countries, to which the pre-
ferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply 
Commission Regulation (EEC) No 741/79 of 11 April 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on urea, falling within subheading 31.02 Band originating 
in developing countries, to which the preferential tariff arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 778/79 of 19 April 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on methyl alcohol, falling within subheading 29.04 A I 
and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply ..... . 
Upd.tt1ng ~upplcmcnt • 30 June 1980 
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PREF 4 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERI.A. CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products ortginating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 780/79 of 19 April 1979 re-establishing the 
JnyiP)l: of CUStOmS duties 00 WOVen fabriCS of siJk, of noiJ Or Other Waste Silk, 
f.tlling within heading No 50.09 and originating in dc,·doping countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out an Council Regulation (EEC) 
No 31 S7 (78 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 781179 of 19 April I '>79 re-establishing the 
levying of customs duties on cotton yarn, not put up for n:tail ~ale, falling within 
'>uhhcading 5S.05 A and originating in de,·dopin~ countries, to which the 
prdcrcntial tariff arrangements set out in Council Rq~ul.uion (EEC) No 3157/78 
apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
C .. mr,;i·;sion Regulation (EEC) No 782/79 of 19 ,\pril I 979 rc·t'\tablishing the 
!._:, •. ing of customs duties on wo,·cn fabrics of rl'gcner.Ht'll textile fibres, falling 
"ith:n ~ubheading 56.07 B and originating in dc,·cloping wuntries, to which 
the preferential tariff arrangements set out an ( :ouncil Regulation (EEC) 
~~o J I S7/78 apply . . . . . . . . . . . . . . . 
ClHnmi.,~ion Regulation (EEC) No 783/79 of 19 April I 979 rc·e~tablishing the 
lev~ ing of rustoms duties on glove~. mittens and mith, knitted or crocheted, not 
t'l.t>•ic or rubberized,· falling within heading /';o (,0.02 and originating in 
<!c, .:loping countries, to which .the prdcrcnti:al tariff arr.wgements set out in 
COl.rKil Regulation (EEC) No J 1S7,78 apply . . . . . . . . 
Cummi; ;ion Regulation (EEC) No 784/79 of 19 April I 979 re-establishing the 
kv~·in:i of customs duries on sacks and bags, of a kind U\Cd for the packing of 
good-;, falling within subheadings 62.03 B I a), ex b) and n: 11 and originating 
in developing countries, to which the preferential tariff arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) No 3157/78 apply . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 886/79 of 3 May 1979 re-establishing the 
le\')'ing of customs duties on other goat and kid skin leather, other, falling within 
subheading 41.04 B 11 and originating in developing countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out ·in Council Regulation (EEC) No 3156/78 
apply ........ · . · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · 
Commis<>ion Re~ulation (EEC) No 889/79 of 3 May 1979 re-establishing the 
lc,·ying of customs duties on artificial flowers, foliage or fruit and parts thereof, 
falling within head:n~ No 67.02 and originating in developing countries, to which 
the preferential t.1riff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 
3 I 'i6/78 apply . . . . . . . . . . . . . . · . . . . . . . . 
Commi,,ion Regulation (EEC) No S<J0/79 of 3 May 1979 re-establishing the 
. h;·vying of customs duties on knives with cutting blades, serrated or not, falling 
within heading No ex 82.0') and ori~inating in developing countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 
apply ............................ . 
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COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 973/79 of 16 May 1979 re-establishing the 
kvying of customs duties on dioctyl phthalates, falling within subheading 29.15 C 
ex Ill and originating in developing countrics, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 974/79 of 16 May 1979 re-establishing the 
levying of customs dutie~ on other sheep and lamb skin leather, other, falling 
''ithin subheading 41.03 B 11 and originating in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No 3156/78 apply. . . . . . . . . ....... . 
Commission Regulation (EEC) No 976/79 of 16 May 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on carpets, whether tufted or not, other than of jute 
or other textile bast fibre~ of heading No 57.03 or coir, falling within subheading 
'iS.02 ex A and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
.urangements set out in Council Regulation (EEC) No 3157/78 apply . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1094/79 of 1 June 1979 re-e~tabli~hing the 
levying of cu~toms dutic~ on gloves, including miHem and mitts, protective, for 
.111 tr.tdes, falling '' ithin subheading 42.03 B I and originating in developing 
countries, to which the preferential tariff arrangements set out in Council 
Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . . . . . . . . . . . . . . .. 
Commission Regulation (EEC) No 1096/79 of 1 June 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on terry towelling and similar terry fabrics of cotton, 
falling within heading No 55.08 and originating in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3157/78 
apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .... 
Council Regul.ttion (EEC) No t 195/79 of 12 June 1979 opening, allocating and 
pronding f1;r the admirmtr.ttion of Community tariff preferences for textile products 
orrgin.llrng in developing countrie' .md territories ............................... . 
Commission Regulation (EEC) No 1464/79 of t3 July 1979 on the definition of 
the concept of originating products for the purposes of the application of the tariff 
preferences granted by the European Economic Community in respect of certain 
textile products from developing countries . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1625/79 of 26 July 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on glazed settS, flags and paving, hearth and waii tiles, 
falling within heading No 69.08 and originating in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 
.1155/78 apply ................ · · .......... . 
llpd.i!tng. ,upplemcnt · 30 June 1980 
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PREF 6 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commi~~ion Regulation (EEC) No 1690/79 of 31 July 1979 re-Nablishing the 
leq·ing of customs dutie~ on wood (including block~. \trip' and frei1es for parquet 
or wood block flooring, not assembled), planed, ton~ued, ~roovcd, rebated, 
chambered, V-jointed, centre V-jointed, beaded, centre-h..:aded or the like, but 
not further manufactured, falling within heading No 44.1.~ and originating in 
developing countries, to which the prcfercntiJI tariff .11 ranj.!cmenh set out in 
Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . . . . 
Conuni,sion Regulation (EEC) No 1691179 of 31 July I'J79 rc-l'\tabJi,hin!; the 
b·ying of customs duties on household utensils of wood, f.1llin~ 11 ithin heading 
:\o 44.24 and originating in developing countries, to which the prckrcntial tariff 
;lfrangements set out in Council Regulation (EEC) No 31561/S .1pply . . . . 
C11mmi~sion Regulation (EEC) No 1694/79 of 31 July 1''79 re-c'fabli~hing the 
b·ying of customs duties on lead-acid accumulators, falling "ithin subheading 
S'.04 A and originating in developing countries, to which the prderential tariff 
.urangements set out in Council Regulation (EEC) :'\o -~I 'i(, 7S .tpply . . . . . . 
Commi,sion Regulation (EEC) No 1695/79 of 31 July I 'li'') rc-e~tabli~hing the 
levym~ of customs duties on equipment for parlour, l.lhle .111d funfair games, 
f.11ling within heading No 97.04 and originating in dc:n·lnpinl! countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Councrl Regulation (EEC) No 
3156/78 apply . . . . . . . . . . · · · · · · · · · · · · · · · · 
Commission Regulation (EEC) No 1721/79 of 3 August 1979 re-e~tablishing the 
levying of customs duties on umbrellas a11d mm~hades (including walking-stick 
umbrellas, umbrella tents, and garden and similar umbrellas), falling within 
heading No 66.01 and originating in developing countries, to which the preferential 
t.uiff arrangments set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1751/79 of 8 August 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on chamois-dressed leather, falling within heading No 
41.06 and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 apply ..... . 
Co~mission Regulatio~ (EEC) No 1851/79 of 20 August 1979 re-establishing the 
levymg of customs dutres on gloves, mittens and mittS knitted or crocheted not 
clastic ~r rubberi~ed, f~lling within heading No 60.02 a;d originating in devel~ping 
countnes, to wh1ch the preferential tariff arrangements set out in Council Regu-
lation (EEC) No 1195/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
11pd.tttn)! 'upplcmcnt - 10 June 19RO 
N° of the Off1cial 
Journal of the EC 
L 196/1979 
11 
11 
" 
L 198/1979 
L 201/1979 
L 214/1979 
COLLECTED ACTS- EEC- ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation {EEC) No 1876/79 of 24 August 1979 re-establishing the 
levying of customs duties on wooden broom and brush handles, falling within 
~ubheading 44.25 ex B and originating in developing countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3156/78 
apply •............•..•............... 
Commission Regulation (EEC) No 1877/79 of 24 August 1979 re-establishing the 
levying of cu~toms duties on tableware and 01her articles of a kind commonly 
u~ed for domestic or toilet purposes, of other kinds of pottery, earthenware or 
fine pottery, falling within subheading 69.12 C and originating in developing coun-
trie~. to which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation 
(FEC) No 3156/78 apply ....................... . 
( ·ommission Re~ulation (EEC) No 1957/79 of 5 September 1979 re-establishing 
the levying of cu\toms duties on gloves, mittens, nutts, stockings, socks and 
'"'kettes, not hcing knitted or crocheted goods, falling within heading ~o 61.10 
.111.! f)rigin:lling in developing countries, to '' hidt the preferential tariff 
.Hnngements ~et out in Council Regulation (EEC) ~o 1195/79 apply ..... . 
Commission Regulation (EEC) No 2527/79 o( t..J November 1979 re-establishing 
the levying of customs duties on woven fabrics of regenerated man-made fibres, 
f.!lling within subheading 56.07 B and originating in developing countries, to which 
the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
~o I 195/79 apply ........... · · · . . · · · . · · . · · 
I 
Commission Regulation (EEC) No 2587/79 of 22 November 1979 re-establishing 
the levying of customs duties on anicles of jewellery and parts thereof, of precious 
mc:t:ll, falling within subheading 71.12 A and originating in devdoping countrie~. 
to ~ hich the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation {EEC) 
No 3156/78 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • • . . 
Commission R~gulation (EEC) No 2687/79 of 29 November 1979 re-establishing l 
the Jc,·ying of customs dutie~ on woven fabrics of silk, of noil or other waste 
\ilk. f.tlling within heading No 50.09 and originating in developing countries, to 
whu:h the preferential t.triff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No 1195/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . · 
Commi\sion Regulation (EEC) No 2688/79 of 29 November 1979 re-establishing 
the levying of cu~tom~_dutie~ on yarn of synthetic textile fibres and other yarn of 
rq~enerated textile fibres, falling within subheading 51.01 A and B 11 and 
ori~inating in developing countries, to which the preferential tariff arrangements 
~et out in Council Regulation (EEC) No 1195/79 apply . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 2689/79 of 29 November 1979 re-establishing 
the levying of customs duties on yarn of comhed sheep's or lambs' wool (worsted 
} arn), not put up for retail sale, falling within heading No 53.07 and originating 
in developing countries, to which the preferential tariff arrangements set out 
in Council Regulation (EEC) No 1195/79 apply . . . . . . . . . . . . . . 
Updating supplement- 30 June 1980 
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PREF 8 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
CommiHion Regulation (EEC) No 2889/79 of 20 December 1979 re-establishing 
the l~vyin~ of customs duties on tubes and pipes, pipes and blanks tberelor, of 
cop~r ; hollow bars of copper, falling within heading ~o 74.07 and originating 
in developing countries, to which the preferential tariJf arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) l'Oo 3156/78 apply . . . . . . · · · . . . . . . · 
Commission Regulation (EEC) No Z-890/79 of 20 December 1979 re-establishing 
the le': ing of customs duties on filament lamps for lighting, falling within sub-
headmg 85.20 A and oripnating in developing countries, to which the preferential 
tanff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 'l'Oo 3156.78 apply . 
Council Re~ularion tEEC :"--o 2"87/79 of 10 December 1979 openin~ .. 11locatin~o: and 
prondmg for the admm•qraoon of Community tariff quota~ for ccrr.tm product\ 
on!!manng in dC\dopmg uluntnl"<i ............................................ . 
CounCJI R~ulat1on tEEC) :'>io 2788 '"9 of 10 December 1979 openin~o: and rn"Jdm~ 
fnr the admm1Hr atton of preferennal Community tanff ce1lm~ot~ for cert.un product\ 
on~m.umg m de:\ eloping countne<; ............................................ . 
Council Regulation (EEC) No 2789;79 of 10 Dc:cemhcr 1979 opc:mng preferential 
tanff~ for certam product~ originating in developing wuntne\ .................... . 
Council Regulation (EEC) No 2790.':'9 of 10 Deccmher 19"9 opening, allocating and 
pro\'Jding for the adnuni~tration of a C'ommunlf~ tariff quota for raw or unmanufac-
tured Virginia type tobaccos ori~inann~: in developing countries ...............•••.. 
Council Regulation (EEC 1 :-.:o 1~91 79 of JO December 1979 opening preferential 
tanff, for dndoping counrrie~ for r.1'" or unmanufactured tobaccos, other than Virgi-
ni.l rvpe, falling withm suhhe.1din~s 14.01 ex A and ex B of the Common Customs 
Tanrr .............. · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · • • · · • • • · · 
Council Regulation {EEC1 :-.:o r41 ~9 of JO December 1979 e~tablishing in respect of 
cert.lm products fallin~ wuhm Ch.1pters I to 24 of the Common Customs Tariff a 
~cheme of generalized preference\ 10 favour of developing countries .........•....••. 
Council Regulation (EEC So 1""9).'79 of 10 December 1979 opening, aUocating and 
prm·•dm~ for the admim~tranon of a Community tariff quota for cocoa buner and a 
tanff 4uot.a for soluble coffee ori~manng in developing countries .................. . 
Counnl Rf1(ulation 'EEC) :-.:o 2794 79 of 10 December 1979 opening, allocatin~ and 
prm •dmlo( for the admim~tranon of a Community tariff quota for pre\erved pineapples, 
other th.ln 10 \lice\, half ~hce\ or sp~rals. onginating in de, eloping countries ........ . 
Upllal•ng \Upplcmcnl • 30 June 1980 
N° of the Off1cial 
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11 
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COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP PREF 9 
·List of Comrr.unfty regulations on tariff preferences 
for cer1ain products originating in 
developing countries 
Subject 
Counol Regula con (EEC; ~o 2':'95. ':'9 of 10 Oecembn 19•9 opening, allocating and 
pro•1din(l for the lldminimacon of a Communi[) unff quou for proel"ed pineapples, 
LD 1uco, ba.lf slices or spLta.ls, on(l;ln.aons in de"<eloptng counmcs .................. . 
·o·1C•61 ECSC: 
De:ision of the repro~uti~·o of the Go~r:-nmenn of tbc \icmber Suues of the 
Eurot-e&n Coa.l utd Steel Cornmuc.i~. m~ong ""1th1n the_ Cou!Hil, of JO De.:embe 
19·9 oprniD(t, allocac.ng and pro•1dJng for the lldrnuusrr.aoon of unff quous for cer-
wn stcd producn ongt.e..1 ong l1l de"< cklpmg countnes ...•........... · •. ·• · · •• • •• · 
-:-q 1062 ECSC . 
. ~ion of tbc rc-rronitatiHs of the Go•ti'Timents of the Mcr:nber Sutes of tbe 
European Coal and Ste-el Co1!l1Tluni~. m~ting ""1th.Jn the Council,_ of JO Decnn~er 
t 9:"9 opctUng uriff prcferrnces for cen.un SI~ I produets ong:m.Jtln[l m devdoptng 
counmo .............. ·· · · · · •· · · · · · · ·· · · · · · ·.· · ·· ·· · · · · · · · · ····· ··· ·· ··•··• 
Cnuncil R~ul:uion ,·EEC) 1\:o 2894!79 of JO December l97q opening, allocating and 
prO\ 1dtn!! for tht admml\tration of Communin tanff prcfcrcncl.'~ for textile produCts 
oripnattnF. m devdopmg counme~ and territorics .......................•..••...• 
Council Re!-!ularion tEECl ~o 3000/79 of :!0 December l9i9 am~nding Regulation 
. EEC, :"\o 950io8 on the Common Cu~tom~ Tanff ..•........................•... 
Commi,~ion Regulation (EEC) No 3067179 of 20 D~cembt:r 1979 on the definition qf 
the conccpt of onginating product~ for pJupmes of the application of tariff preferences 
granted hy the Eur6pean Eronomic Communu~ in re~pcct of certain products from 
de~·doping countrie~ .. : . ...................•..•...•......•..........••••••.•. 
Comnm,ion R<.'gulation rEEC\ No 306Ri79 of 20 Decemher 1979 derogating in respect 
of the countries of the Association of South East Asian Nauons from t\rticles ; . 6 and 
1 l of Commission R q~ulation 1 EEC) No 306 7 !79 of 20 Decc:mher 1979 on the defini-
tion of thc conn:pt of on~:m.ltlng product~ for purpml"i of the application of tariff 
prd.:rl·nce\ grantl·d hy thl· European Economic Communny m respect of certain pro-
Ju.:r- from de\ doplll): countrJl'\ .................... : ......... , .......•........ 
Commi',\lon Regulation ( !:.ECI No 3069!79 of 20 Oe,·cmher 19~9 derogating in respect 
of the wuntrie\ of thl· Central -\merican Common .\l.uket from Articles 1, 6 and J3 of 
CommJ~\ion Regubtion (EEC: :'\lo 3067179 of 20 December 1979 on the definition of 
the concept of origmatin!! products for purpos<:!i of the application of tariff preferences 
~:r.lnted hy the European f:conomic Community in respect of certain products from 
dl'\ dopmg countnes .............................................••..••...... 
( omm•~'ion Regui.Ition (U.C:· No .1070/79 of 20 Dl·cemher 1979 derogating in respect 
of the countries which h.ne \tgned the Canagena Ag•cement (Andean Group) from Ar-
udn 1, 6 and 13 of CommJ\\ton Regul.won (EEq No 3067179 of 20 December 1979 
on the ddinition of the con~:ept of origmatmg product~ for purposes of the application 
of tanff preferences granted hy the European Economic Community in re~pecr of cer-
tam product~ from de\'clopmg countries ....••........••.••..••..•...•••.••.•.•• 
No of ·the Off•cial 
Journal of the EC 
L 328/1979 
11 
11 
L 332/1979 
L 342/1979 
L 349/1979 
11 
" 
11 
PREF 10 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 515/80 of 28 February 1980 re-establishin~: the 
levyin~t of customs duties on artificial flowers, foliage or fruit and pan~ thereof, 
falling within heading No 67.02 and originating in developing countries to which 
the rrefercntial tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) ~o 
2789/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . · . . · · · . . · · · · · · 
Commission Regulation (EEC) No 659/80 of 19 March 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on gloves, including mittens and mitts, falling within· 
subheading 42.03 B I and originating in developing countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 2789/79 
apply ................................ . 
Commission Regulation (EEC) No 660/80 of 19 March 1980 re-establishing the 
levying of customs dudes on glass inners for vacuum flasks or for other vacuum 
vessels, falling within heading No 70.12 and originating in developing countries, 
to which the- preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) 
No 2789/79 apply • . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . • . . . • 
Commission Regulation (EEC) No 770/80 of 28 March 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on methanol (methyl alcohol), faliing within subheading 
29.04 A I and originating in developing countries, to which the preferential 
tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 2789/79 apply . . . 
Commission Regulation (EEC) No 898/80 of 11 April 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on ftoat and kidskin leather, except leather falling within 
beading No 41.06 or 41.08, ot..er, other, falling within subheading 41.04 B n and 
originating in developing countries, to which the preferential tariff arrangements 
set ou~ in Council Re~Pllation (EEC) No 2789/79 apply . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 899/80 of 11 April 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on image projectors (other than ~inematographic 
projectors); photographic (except cinematographic) enla£gers and reducers, falling 
within heading No 90.09 Md originating in developing countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 2789/79 
apply .................... · ... · · ....... . 
Co~mission Regulation (EEC) No 946/80 of 14 April 1980 re-establishing the 
!evymg of customs duties on knives, falling within subheading 82.09 A, originating 
m developing countries, to which the preferential tariff arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) No 2788/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . 
., .. l'lt:l• 
N° of the Official 
Journal of the EC 
L 58 /1980 
L 74 /1980 
11 
L 85 /1980 
L 97 /1980 
n 
. L 101/1980 
COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Commission Regulation (EEC) No 1199/80 of 12 May 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on tube and pipes and blanks therefor, of copper ; 
hollow bars of copper, falling within heading No 74.07 and originating in 
developing countries to which the preferential tariff arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) No 2789/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . 
!Commission Regulation (EEC) No 1399/80 of 3 June 19~0 re-establishing the 
levying of customs duties on dioctyl phthalates, falling within subheading 29.15 C 
ex Ill, originating in developing countries, to which the preferential tariff arrange-
ments set out in Council Regulation (EEC) No 2789/79 apply . . . . . . . . . 
. 
Commission Regulation (EEC) No 1502/80 of 16 June 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on rubber tyres, tyre cases, other (including tyre cases 
with sewn-in inner tubes, for racing bicycles, and tyre flaps), falling within beading 
No ex 40.11 and originating in developing countries, to which the preferential · 
tariff arrangements set out in Council Regulation {EEC) No 2789/79 apply . . . • 
Commission Regulation (EEC) No 1507/80 of 16 June 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on carpets, carpeting, rugs, mats· and matting, of sisal, 
of other fibres, etc., products of category 142 (code 1420), originating in developing 
countries, to which the preferential tariff arrangements set out in Council 
Regulation (EEC) No 2894/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . · . . . 
Commission Regulation (EEC) No 1508/80 of 16 June 1980 re-establishing the 
levying of customs duties on twine, cord~ge, ropes and cablb of abaca {Manila 
hemp) or of· true hemp, products of category 145 (code 1450), originating in 
developing countries, to which the preferential tariff arrangemen6 set out in · 
Council Regulation {EEC) No 2894/79 apply . . . . : . . . . . . . . . . . 
Commiuioc Ref:""Jlition (EEC) No 1626!80 ol 26 June 1980 ~stablishiDg the 
lnrying of custouu dutie-s on inDu ftlbes and t')'"ft cases (Dnr or 1ned) o( the 
k.ind~n.rd on bi..,.clts, rtc..., falling "'flithm beadiD1 No ex 40.11 ad originating in 
developing countries, 10 which the prefermtiaJ tariff arrangemezns• 1e1 OUt in 
Council Reglllation (U..C) No 2789/79 apply . • • • • • • . • • . . . . • • . 
Updating supplement • 31 March 1981 
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PREF 12 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
'Council Replation (llCl No 1712'80 of 27 Jtmc 1980 opcniDg, aDocating ed 
pro,idm~ forth administration of a Communit)" tariff quota for rum. arrack ud tafia 
falling •ithin su~headiDl Z.Z..09 C J of the Common Custom~ Tariff and oripr,a~ in 
the o-.enca§ tountrie• ed territories auociated Yoith the European Economic 
Communi!') ( 1980181 ) ....................................................... . 
Commission Reru}ation (E.E.C) ·No 1761/80 of o4 July 1980 ~tablishing the 
levying of customs duties OD an:i'cles of jn.reDtJ")' ed pans thereof, of precious 
mrul, falling within subheading 71.12 A ud originating ill de"Veloping coUBcfies 
to y,·ruc;b the prdcrn~tial tariH arranacmasu ~et oat iD CoWJcil R.qulatiOD (EEC) 
No 2789/79 appl)' • . . . . . • . . . . . . . • • . . . • ~, • . . . . . . 
Commission Regulation (UC) \No 1846/80 of lJ July 1980 reointablishina the 
Jr,-yins of customs duties on ~elamine~ fallins within subbeadina 29.35 ex Q 
and originating in d~vdopinR countries. to y,·hicb the prelrrentiaJ t.ariff arn.nae-
lll!'ftU set out in Council Regulation (EEC) No 2789.79 apply . • . . . . . . . 
·. 
Commission R~lation (EEC) Ja;o 1847/80 of 11 Juh· 1980 ~-fttablishina the 
J~,·ying of tustoms duties on .. •·ood (indudini; blocks, strip~ and frieu~ for 
parquet or v.·ood blod lloorini:, not asuembled~. planed, tongued, Jrooved, 
rtbaw!. chllmfered, \'-jointed, centre \'-jointed, beaded, ~trt-bcaded or the 
lil.e, b~t not further manufactured, falling •·ithin heading Se 4-4.13 and originatin& 
in devclopinJ countries, to which the prefek"ntial tariff arrangements let out in 
Council Regut.tion (EEC) No 2789.'79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . 
... 
Comminion Jtrplation (EEC) No 1&48!80 of 11 July 1980 ~tablishin1 the 
'""Yin& of customs duties on umbrellas and sunshades (indudina y,·aU•.i.n&-nick 
umbrdlas, umb~ll• tcnu, and 1ardm and similar umbrellas), faUins Yo-ithin 
headin& No 66.01 and oriJinatina in Siniaporc, to which the prefe~ntiaJ tariH 
&JVriaemtnu loft out in Council Replation (EEC) No 2789/79 apply . . . . .. 
. ... 
·•,' 
Commissi011 Jteplatiaa (EEC) No 1'll '10 al 11 jal)' i910 re-es~ahishma cbe 
ln"!'iaa of c:uaoms duties oiD woode ""'-'·. arw! brvsh haDch5. Wliaa widlia 
subheadina +US n I ud oriain•11iD& m dnetopma CDUfttril&, CO ~ -
pltfterc-ntial tariff anurmmu.,.. out iD Council R~ ~No 2719/79 
apply ................................ . 
Commiuicm Jh:plation (EEC) No l074/IO of l Aapst 1910 ,.....tablishina me 
lrvriD& of Ql'lt'CIIIU dutie& 01'1 flu Of rdlic f&l'll, DOt put tap for rdal . ..lc, Jmld11CII 
of caaeao,. 115 (cocle 11S0), Ofilinat.iq iD .sr.eiopisaa couaw, ID wfaicls tlw 
pmrrmtiaJ aariH .-r&J:li~~MnU .. ODt iD CoaaciJ JttplaGOD (&.C) No 2&t.'79 
apply ; • . . • . . . . • . • • • . . . • . . • • • • • • • • . . . 
Updating supplement • 31 March 1981 
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L 172/1980 
L 181/1980 
" 
• 
L 186/1950 
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COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community re;u,lations on tariff preferences 
for certair. 'products originatin; in 
developing countries 
Commission RegLJ!ation (EEC) No :l0!/10 of 19 .. ~Ufust 1910 n·estabhshrng 
the lf'"':'in;; of cu~!"m~ dut1e~ on r;lutamic acid and its salts, falhni ,.,.ith1n 
subht-ad1ng :!5.~3 D IJJ anc! O:"l~inr.ting Jn dr,.rfopin£ countries, to •·hich ~e 
prrfrrrr.ria1 tanff arnngcments •et out in Council Regulation (EEC) No 
:~u/7S appl~ . . . . . . • .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) Ne ::56/tC• of r' August 19IC r.t-etetblishing 
the le"f.ni of custom~ duties on benzojc acid and its &&Its and esttn, falhng 
..-ithin subheading 29.1• D r and originating in drYeloping co:.~ntria, to 
111bich tbe prderenti&, U.!'!ff &rTUl&tments aet out in Council Ref:ulatioa 
(EEC) No l"!lj/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commissioc Regulatio11 (EEC) No 2257/10 of 2~ August 1910 ft-esrabliahing 
tbr levying of customs duties on chamois-dressed leacher, falli11g withi11 
heading No 41.1* and originatina ia developin& COUIItriea, 10 which che 
prr~crentia! tariff arra.nacmcna tet out in Council Reaulatio11 (EEC) No 
:71'9/'19 apply . . . . . . . . . . . . . . . · 
Commission Reiulation (EEC) No l33~/IO of I ~ptember 1910 
rt•estabhshtng the ),.,;-ing o! eucroms dunes en citric aeid. falhng ,.,.;d'lln 
sub~ead1ng :~.lf .A. T\ ai and Ofiginatini, 1n df'"clopinF counmr! re v.·h1ch 
thf prcfcrcnt1t.l.anff uran~emcnt! set out m CounC"al Retulation (EEC; Se-
:·~~ ·-~ appi~ 
Commission ~e~ulation (EEC) No 23~8/10 of I ~ptrmbcr 1910 
rc-csta~lJdnng the Je,·yin& of c-Ustoms dunes on umhn!las and sunshades, 
ere., fallinj, ,.,.ithu:. bcadtnf. No 66 0~ and 6riginati11g in dneloping countries 
tc •iuch the prefe~rnrial tariff arrangements let out in Council Regulation 
lEEC) No :-:-aS~r9 appl)· . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commissidn Re~:ularion (EEC) No 2<4ZI/IO of 22 ~ptember 1910 
n-es~blishing the ltV)lnJ of C'Uitoms dutie5 on electrical cepacitol'\. fuaed 
or variable, fall\ng ,.,than headang No ·I~.U and originatini in dr"eloptng 
counmes. to whtch the preferential tariff arra.nacments set out itl' Council 
Regulanon (EEC) No 2":'Ur9 apply ............... . 
Commission ~egLJlation (EEC) No 2505/8(1 of 30 ~prember 1910 
rr·eitablishm~ the levying of custom$ dutif's on wrought plates, shef'ts and 
smp. of copper, falling w1thin headang No ':'•.o.c and originating in de"elo-
ping countnes. to ,.·hich the 'preferential tariff arrangements set out in 
Council ~egulauon (EEC) No 2719/':'9 apply. . . . . . . . . . . . . . . 
Updating supplement - 3 t March 1981 
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List of Community re!t!Jiations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regul1tion (EEC) No 2Sil/IO of I October 1910 re-establishing 
the levying of customs duties on other articles of iron or steel, falling .-ithin 
heading No 73 40 and origina.ring in developing countries, to which the 
preferential tariff arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 
27B9r9 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 2613/10 . of . 13 . Octo~r .1~0 
re-establishing the levying o( customs dutie& on sahcybc ac1d, falhng _..,dun 
subheading 29.16 B I a) and originating in developin1 countrie~ to wluch the 
preferential tariff arrangements set out in Council Regulaaon (EEC) No 
2719/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . · · · · · 
Commission Regulation (EEC) No 2710/80 of l3 October 1980 
re-establishing the levying of customs duties on filament lamps for lighting. 
falling within subheading 15.20 A and originating in developing countries, 
tp which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation 
(EEC) No 2"89/".9 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation 'tEEC) No 271"/10 of JO October tJIO 
n-estabhshmg the levying' bf customs duties on carbo~mide·function 
compounds. falhng •·ithin subheading 29.26 A I and originating in 
de"eloping countnes. to which rhe prrfer~nt1al tariff arranaements set our in 
Council Regulation (EEC) No 2":'89/79 •P.ply. . . . .... 
Commission Regulation '(lEC) No rll/10 of JO October 1910 
rr-establt,hing the levying or custom"s dutie' on glazed ~rts. na.gs and 
pav'"i· hearth and .-an til~s. fafhng .-ithin heading No 69.01 and origin•· 
ang 1n de"·elop•ng countries to which the preferential tariff arrangements 
~~ out in Council Regularion (EEC) No 2~181'9 apply . . . . . . . . . 
• 
Commission Regulation (EEC) No 2902/80 of 10 November 1910 
re-establishing the levying of customs duties on ethylene glycol, falling 
within subheadin~ 29.04 C u I and originating in developin~ countries, to 
~hich the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation 
f£EC) No 2719/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
T !prlating ~•lppl('mr>nl · >I March 19RI 
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List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 2907/10 of 11 Nonmber 1.910 
n-estabhshing the levying or customs duties on other woods, sawn, etc., 
falling •·ithtn subheading 44.14 B. originating in developing countries to 
which the preferential tariff arrangements set out in Council Regulation 
(EEC) No 2719/"'9 apply . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 2901/10 of 11 November 1910 
re-establishing the levying or customs duties on tableware and other articles 
of a kind commonly U$rd for domestic or toilet purposes, of porcelain or 
china (including biscuit porcelain and parian), falling within heading No 
69.11, originating in developing countries to which the preferential tariff 
arrangements r.et our in Council Regulation (EEC) No 2719179 apply . . 
Commission Regulation (EEC) No 1909/10 of 11 November 1.910 
re-establishing the levying of C'UStoms duties. on appliances. apparatus, 
·.accessories and ~quisites for gymnastics or athletic5, or for sports and 
outdoor games, falling within 5ubheading .97.06 B and C, originatinJ in 
·.developing countries tC' which the preferential tariff arrangements set out in 
Council Regulation (EEC) N~ 271.9/79 apply. . . . . . . . . . . . . . . 
Commission Regulation (EEC) No 2959/10 of 14 November 1.910 
re-establishing the levying of customs duties on lead borosilicates, falling 
within subhe~ding .32.08 e:a B. originating i~ developing countries, to which 
the preferenoal tanff arran&ements set out 1n Council Regulation (EEC) No 
2719/"9 apply . . . . . . . . . . • . . . . . . . . . . . . . , 
Commission Regulation (EEC) No 3001/10 of 10 November 1910 
~-establishing the levying of customs duties on fibre building boards of 
wood ~r other vegetable material, falling within heading No 44.11 and 
originating in developing countries, to which the preferential tariff arrange-
1..ents set Qut in Council Regulation (EEC) No 271.9/79 apply . . . . . . 
Council Regulation (EEC) No 3000/80 of 28 October 1980 amending Regulation 
(EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff ....................•.......... 
Commission Regulation (EEC) No 3129/80 of 3 December 1980 
re-establishing the levying .of customs duties on builders' carpentry and 
joinery, falling within heading No 44.23 and originating in developing coun-
tries to which the preferential tariff arrangements set out in Council Regula-
tion (EEC) No 2789/79 apply . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 3138/80 of 4 December 1.980 
re-establishing the levying of customs duties on raw or unmanufacrured 
tobaccos other than Virginia type, falling within subheadings 24.01 ex A and 
u B and originating in devdoping countries to which the preferential tariff 
arrangements set f.?Ut in Council Regulation (EEC) No ,2791/79 apply . . 
Council Regulation (EEC) !'llo 3320/80 of 16 D-ecember 1980 opening, allocating 
and providing for the administration of Community tariff preferences for textile 
products originating in developing countries and territories .................. . 
Council Regulation (EEC) No 3321/80 of 16 December 1980 applying generalized 
tariff preferences for 1981 in respect of certain agricultural products originating in 
developing countries ................................................... . 
Council Regulation (EEC) No 3322/80 of 16 December 1980 establishing a 
multiannual scheme of generalized tariff preferences and its application for 1981 
in respect of certain industrial products originating in developing countries 
80/1185/ECSC: 
Decision of the representath·es of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, meeting within the Council, of 16 December 
1980 applying for 1981 the generalized tariff preferences for certain steel products 
originating in developing countries ....................................... . 
Commission Regulation (EEC) No 3510/80 of 23 December 1980 on the definition of 
the concept of originating products for purposes of the application of tariff preferences 
granted by the European Economic Community in respect of certain products from ' 
de,.·eloping countries . . • • . . . . . . . . • . • . . . . . . . . . . . . . . • . . • . . • • . . . . • . . • . . . . . • • . . . . . 1 
Commission Regulation (EEC) No 3511/80 of 23 December 1980 derogating in respect 
of the countries of the Association of South East Asian Nations from Articles 1, 6 
and 12 of Commission Regulation (EEC) No 3510/80 of 23 December 1980 on the 
definition of the concept of originating products for purposes of the application of 
tariff preferences granted by the European Economic Community in respect of cenain 
products from developing 'ountries ••...•.....•.............................••. 
Updating supplement - 31 March 1981 
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List of Community regulations on tariff preferences. 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Re-gulation tEECi No 3512 ·so of 23 December 1980 dero~arin~ in respect 
of the countri~ of the Central American Common ~tarkct from Articles 1, 6 and 12 of 
Commission Regulation (EECi No 3510. 80 of 23 December 1980 on the definition of 
the con..:cpt of originati.,g product~ for purposes of the application of tariff prdcrences 
ttranted by the European Economic Communit')· in respect of certa'"m products from 
dt"vdoping countries ............•.•.................... : . .•.••.•. · · . · ... · · ... 
Comrnissicm Regulation ;EEC! No 3513 '80 of 13 December 1980 derogating in respect 
of the counmcs wh1ch ha'e signed the Cartagena Agreement (Andean Gtoup' from 
Articles 1, 6 and 12 of Commission Regulaocm iEECJ ~o 3510;80 of 23 Dccembc:r 
1980 on the definition of the concept of ori!rinating produm for purposes of the 
application of tariff preferences granted by the European Economic Communit')· in 
respect of cenain products from developing countries .................•........... 
Commiss1on Regulation (EEC) No i~S/81 of 20 March 1981 re-c;stablishing 
the levying of customs duties on carpets, products o{ category 142 (code 
1420), originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council Regulation (EEC) No 3320/80 apply. . . 
Council Regulation (EEC) No 3300/81 of 16 November 1981 amending Regulation 
(EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff ..................... , .. , ..... . 
Commission Regulation (EEC) No 3486/81 of 4 December 1981 
re-establishing the levying of customs duties on raw or unmanufactured 
tobaccos other than Virginia type, falling within subheadings 24.01 ex A and 
ex B and originating in developing countries, to which the preferential tariff 
arrangements set out in Council R~gulation (EEC) No 3321/8C~ apply .. 
Council Regulation (EEC) No 3601181 of 7 December 1981 applying generalized 
tariff preferences for 1982 in respect of certain industrial products originating in 
de,·eloping countries . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .............................. . 
Council Regulation (EEC) No 3602/81 of 7 December 1981 applying generalized 
tariff preferences for 1982 in respect of textile products originating in developing 
countries 
•••••••••••••••••••••••••• 0 •••••••••••••• 0 •••••••••••••••••• 
Council Regulation (EEC) No 3603/81 of 7 December 1981 applying generalized 
tariff preferences for 1982 in respect of certain agricultural products originating in 
dewloping countries ................................................... . 
Decisi~n of the representatives of the Governments of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, meeting within the Council, of 7 December 
1981 appl)·ing generalized tariff preferences for 1982 in respect of certain steel 
products originating in developing countries ............................... . 
Updating supplement - 31 December 1982 
PREF 17 
N° of the Official 
Journal of the EC 
L 368/1980 
" 
L 75/1981 
L 335/1981 
L 352/1981 
L 365/1981 
" 
" 
" 
No 3 
PREF 18 COLLECTED ACTS - EEC - ALGERIA CO-OP. 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating in 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 3817/81 of 23 December 1981 on the definition of 
the concept of originating products for purposes of the application of tariff preferences 
granted by the European Economic Community in respect of certain products from 
developing countries ••••••••••••••••••••••.•••.•••••••••••••••••••••••••••••• 
Commission Regulation (EEC) No 3818/81 of 23 December 1981 derogating in respect 
of the countries of the Association of South-East Asian Nations from Articles 1, 6 and 
12 of Regulation (EEC} No 3817/81 on the definition of the concept of originating 
products for purposes of the application of tariff preferences granted by the European 
Economic Community in respect of certain products from developing countries ••••••. 
Commission Regulation (EEC) No 3819/81 of 23 December 1981 derogating in respect 
of the countries of the Central American Common Market from Articles 1, 6 and 12 of 
Regulation (EEC) No 3817/81 on the definition of the concept of originating products 
for purposes of the application of tariff preferences granted by the European Economic 
Community in respect of certain products from developi~g countries •..•..••••..•.•. 
Commission Regulation (EEC) No 3820/81 of 23 December 1981 derogating in respect 
of the countries which have signed the Cartagena Agreement (Andean Group) from 
Articles 1, 6 and 12 of Regulation (EEC) No 3817/81 on the definition of the concept 
of originating products for purposes of the application of tariff preferences granted by 
the Eu.ropean Economic Community in respect of certain products from developing 
countrtes .................................................................. . 
Council Regulation (EEC) No 3000/82 of 19 October 1982 amending Regulation 
(EECl No 950/68 on the Common Customs Tariff .................... . 
Council Regulation (EEC) No 3377/82 of 8 December 1982 applying generalized 
preferences for 1983 in respect of certain iudustrial products originatiug iu devel-
opiug countries . . . . . . . . ............................ · · · . · · · · · · · · · · · · · · · 
Council Regulation (EEC) No 3378/82 of 8 December 1982 applyiug generalized 
tariff prefereuces for 1983 to textile products originating in developing countries . 
Couucil Regulation (EEC) No 3379/82 of 8 December 1982 applyiug generalized . 
tariff preferences for 1983 in respect of certain agricultural products origiuatiug in 
developing countries .................................. · · · · .. · · · · · · · · · · · 
Updating supplement- 31 December 1982 
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82/862/ECSC: 
List of Community regulations on tariff preferences 
for certain products originating In 
developing countries 
Subject 
Decision of the representatives of the Goven•ats of the Member States of the 
European Coal and Steel Community, meeting within the Council of 8 December 
1982 applying for 1983 the generalized tariff preferences for eertain steel products 
originating in developing countries ...................................... . 
Commission Regulation (EEC) No 3606/82 of 23 Dcc:cmbcr 1982 on the definition of 
the concept of originating products for the purposes of the application of tariff 
preferences granted by the European Economic Community in respect of certain 
prOO,ucts from cie'velopias couotties ....•.•......•••.....•.•....•...•...••.•.... 
Commission Replation (EEC) No 3607/82 of 23 December 1982 derogating in respect 
of the countries of the Association of South-East Asian Nations &om Articles 1, 6 and 
12 of Regulation (EEC) No 3606/82 on the definition of the concept of originating 
products for purposes of the application of tariff preferences granted by the European 
Economic Community in respect of certain products &om developing countries .•••••• 
Commission Replation (EEC) No 3608/82 of 23 Dcc:cmbcr 1982 derogating in respect 
of the countries of the Central American Common Market &om Articles 1, 6 and 12 of 
Replation (EEC) No 3606/82 on the definition of the concept of originating products 
for purposes of the application of tariff prcfcrcnccs granted by the European Economic 
Community in respect of certain products &om developing countries •••••••••••••••• 
Commission Replation (EEC) No 3609/82 of 23 December 1982 dcropting in respect 
of the countries which have signed the Cartagcna Asrccment (Andean Group) &om 
Articles 1, 6 and 12 of Regulation (EEC) No 3606/82 on the definition of the concept 
of originating products for the purposes of the application of tariff preferences aranted 
by the European Economic Community in respect of certain products &om developing 
COUDb'lel •••••••••• •.• ••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 
Commission Regulation {EEC) No 2128/83 of 28 July 1983 amending for the 
second time Regulation (EEC) No 3606/82 on the definition of the concept of 
originating products for the purposes of the application of tariff preferences 
granted by the European Economic: Community in respect of certain 
products from developing countries . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Council Regulation (EEC) No 3333/83 of 4 November 1983 amending Regulation 
(EEC) No 950/68 on the Common Customs Tariff ....................... . 
Updatinasupplement- 31 December 1983 
PREF 19 
N° of the Official 
Journal of the EC 
L 363/1982 
L 377/1982 
" 
" 
" 
L 205/1983 
L 313/1983 
No 2 
''' 
'' 
' 
1-
'PREF 20 
List of Community regulations~ on tariff preferences 
for: certain products originating In 
developing countries 
Subject 
Commission Regulation (EEC) No 3205/83 of 11 November' 1983 
~~tablishing the levying of custbms duties on nw or unmanufactured 
tobaccos other than Virginia type, falling within subheadings 24.01 ex A and 
ex B and originating in developing ~ountries benefiting from the preferen-
tial tariff arnngements set out in Council Regulation (EEC) No 3379/82 . 
Coudl Replatloa {IEC) No 3!69183-of 16 Dteemt.er 1983 applyia& paeialized 
prefereDCeS for 1984 la respect of certala ladustrial prodllds orfainatilll la derel-
opiq COIID_tries •• · ••••••••• • •••••••••••••••••••••••••••••••••••••• ·• ••••• 
Couaell Replatloa (EEC) No 3570183 of 16 Dteetat.er 1983 applying pnenlized 
tarlf{·prefernees for 1,._ to textile prodllds orfalaatingla developing eouatrles 
I 
Coulldllteiulatioa (EEC) No 3571183 of 16 Deceaat.er 1983 applyllll paenllzed 
tariff pfefernees for '198~ la respect of certala aplcultural products orlgiutlaa la 
develoJrial eouatrles .................................................. . 
83/645/ECSC: 
Dedsloa of the represeatatl•~ of tile Govenmeats of the Memt.er Stat~ of tile 
European Coalaad Steel Commuaity, meetlq withia the Council of 16 Deeemt.er 
1983 applyin1 for 1984 the paenllzed tariff prefereaee.s for certain steel prodllds 
orllfnatiDI la developing eoaatrles ...................................... . 
Commission Rqulation (EEC) No 3749/83 of 23 December 1983 on the ddioitioo ol 
the COD"Pt of eriginatinJ products for purposes of the a.,Piication of tariff weferences 
granted by the European Economic: Community in respect of certaiD products from . 
devdopinJ countries ....•....•.............•.................•..•. 
Commission Replation (EEC) No 3750/83 of 23 December 1983 deroptinJ in 
respect of the countries of the Association of South-East Asian N~ from Articles 1, 
7 and 13 of Rqulation (EEC) No 3749/83 on the definition of the concept of 
oriJinatinJ products for purposes of the application of tariff preferences granted by the 
European Economic Community in respect of c:ertain products from devdopins 
countries . . . . . . . . . • . . . . . . . . . . . . . . . • . . . . . . . . . . . . . . .....•......•.. 
Commission Rqulation (EEC) No 375t./83 of 23 December 1983 deroptinJ in 
respect of the countries of the Central American Common Market from Articles 1, 7 
and 13 of Replation (EEC} No 3749/83 on the definition of the concept of oriJinatin& 
products for purposes of the application of tariff preferences granted by the European 
Economic Community in respect of certain products from devdopinJ countries .•.. 
Commission Replation (EEC) No 3752/83 of 23 December 1983 deroptinJ in 
respect of the countries which have siped the CartaJena Agreement (Andean Group) 
from Articles 1, 7 and 13 of Replation (EEC) No 3749/83 on the definition of the 
con"Pt of oriJinating products for purposes of the application of tariff preferences 
Jranted. by the E~pean Economic Community in respect of certain products from 
devdoptng countnes .............................. , .............. . 
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